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Reaction bar

Printed Matter No.9834 4480 00 Reaction bar
Publication Date 2023-11-13

Valid from Serial No. - Safety Information

Extended sliding drive (700 Nm) 42104498 91

/A WARNING

To reduce risk of injury, everyone using, installing, repairing, main-
taining, changing accessories on, or working near this tool MUST
read and understand these instructions before performing any such I

task. %tl a

DO NOT DISCARD - GIVE TO USER A
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Reaction bar

Safety Information

Technical data

Product data

Ordering No Maximum torque
4210449891 700 Nm
Declarations

Reaction bar

Reaction bars are not machines and do not bear CE marking
nor have a Declaration of Conformity. When a reaction bar is
fitted to an assembly power tool, the complete power tool, in-
cluding the reaction bar and any other accessories, will com-
ply with the Machinery Directive. Therefore it is the power
tool which bears the CE mark and has a Declaration of Con-
formity.

Regional Requirements
/\ WARNING

This product can expose you to chemicals including lead,
which is known to the State of California to cause cancer
and birth defects or other reproductive harm. For more

information go to www.P65Warnings.ca.gov

Information regarding Article 33 in REACH

The European Regulation (EU) No. 1907/2006 on Registra-
tion, Evaluation, Authorization and restriction of Chemicals
(REACH) defines among other things requirements related to
communication in the supply chain. The information require-
ment applies also to products containing so called Substances
of Very High Concern (the “Candidate List”). On 27 June
2018 lead metal (CAS nr 7439-92-1) was added to the Candi-
date List.

In accordance with the above this is to inform you that certain
electrical and mechanical components in the product may
contain lead metal. This is in compliance with current sub-
stance restriction legislation and based on legit exemptions in
the RoHS Directive (2011/65/EU). Lead metal will not leak
or mutate from the product during normal use and the concen-
tration of lead metal in the complete product is well below the
applicable threshold limit. Please consider local requirements
on the disposal of lead at product end of life.

Safety
A WARNING Risk of Injury

Failure to follow all the instructions may result in electric
shock, fire and/or serious personal injury.

Ensure that you read and understand all instructions:

 Safety Information delivered together with the differ-
ent parts of the system.

* Product Instructions for installation, operation and
maintenance of the different parts of the system.

* All locally legislated safety regulations with regard
to the system and parts thereof.

Save all safety information and instructions for future
reference.

Statement of use - reaction bar

This product is designed to absorb the reaction torque of as-
sembly power tools.

No other use is permitted. For professional use only.

Product specific instructions

General instructions

Operators of tools with a torque reaction bar should take par-
ticular care to avoid injuries due to crushing. For safety rea-
sons — never allow anyone to operate the tool unless trained
and thoroughly familiar with how the tool works in different
circumstances. The tool may only be used together with the
associated torque reaction bar, which is adapted to the screw
joint application concerned.

A WARNING Crushing Hazard

Do a check of the rotational direction of the tool before
start! A start in an unexpected rotational direction can
cause bodily injury or property damage

1174478731

» Make sure that the rotational direction of the tool is
correct before starting the tool.

» Keep your hands away from the reaction bar while
the tool is used.

Operation instructions

» Make sure that the reaction bar is not cracked or damaged
in any way.

 Attach the reaction bar in the opposite direction of the
drive before running the tool.

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9834 4480 00 3



Safety Information

Reaction bar

SA07887

* Never exceed the maximum torque marked on the reac-
tion bar.

Maintenance instructions

Daily maintenance: Visual inspection of the reaction bar is
recommended. Immediately replace cracked or damaged reac-
tion bars.

Cutting and welding reduces the lifetime of the reaction bar.

Useful information
Website

Log in to Atlas Copco: www.atlascopco.com.

You can find information concerning our products, acces-
sories, spare parts and published matters on our website.

Further information

For further information concerning installation, operation and
maintenance of this accessory, please see the Product Instruc-
tion. There is information for both the accessory and for the
product available in ServAid on the web.

Country of origin

Please refer to the information on the product label.

Warranty

* Product warranty will expire 12 months after the product
is first taken into use but shall in any case expire at the
latest 13 months after delivery.

* Normal wear and tear on parts is not included within the
warranty.

* Normal wear and tear is that which requires a part
change during the standard tools maintenance for that
period taking into consideration the number of tight-
ening and average applied torque.

» The product warranty relies on the correct use, mainte-
nance, and repair of the tool and its component parts.

» Damage to parts that occurs as a result of inadequate
maintenance or performed by parties other than Atlas
Copco or their Certified Service Partners during the war-
ranty period is not covered by the warranty.

* To avoid damage or destruction of tool parts, service the
tool according to the recommended maintenance sched-
ules and follow the correct instructions.

* Warranty repairs are only performed in Atlas Copco
workshops or by Certified Service Partners.

Atlas Copco offers extended warranty and state of the art pre-
ventive maintenance through its ToolCover contracts. For fur-
ther information contact your local Service representative.

For electrical motors:

« Warranty shall only apply when the electric motor has not
been opened.

ServAid

ServAid is a portal that contains the most up-to-date product
information such as:

- Safety Information
- Installation, Operation and Service Instructions
- Exploded views

It is also possible to order spare parts, service tools and acces-
sories for the product of your choice directly from ServAid. It
is continuously updated with information about new and re-
designed products.

If translations exist, you can view content in the language of
your choice. ServAid offers advanced search functionality of
our entire product range and can also be used to display infor-
mation about obsolete products.

ServAid is available on DVD and on the website:
https://servaid.atlascopco.com

For further information contact your Atlas Copco sales repre-
sentative or e-mail us at:
servaid.support@se.atlascopco.com

Safety Data Sheets MSDS/SDS

The safety data sheets describes chemical products sold by
Atlas Copco.

For more information, consult the website:
www.atlascopco.com

Choose Products - Safety Data Sheets, and follow the in-
structions on the page.

Caractéristiques techniques

Données produit

Référence
4210449891

Couple maximum
700 Nm

4 © Atlas Copco Industrial Technique AB - 9834 4480 00


http://www.atlascopco.com
https://servaid.atlascopco.com
mailto:servaid.support@se.atlascopco.com
http://www.atlascopco.com/

Reaction bar

Safety Information

Déclarations

Toc de réaction

Les tocs de réaction ne sont pas des machines ; ils ne portent
pas de marquage CE et ne sont pas accompagnés d'une décla-
ration de conformité. Lorsque 1'on équipe un outil d'assem-
blage motorisé d'un toc de réaction, I'outil motoris¢ complet y
compris le toc de réaction et tout autre accessoire sera con-
forme a la directive relative aux machines. Par conséquent,
c'est 'outil motorisé qui porte le marquage CE et s'accompa-
gne d'une Déclaration de Conformité.

Spécificités régionales
/\ AVERTISSEMENT

Ce produit peut vous exposer a des produits chimiques
comme le plomb qui est reconnu par I'Etat de Californie
comme cancérigéne et causant des malformations con-
génitales ou autres anomalies de la reproduction. Pour de
plus amples informations, visitez

www.P65Warnings.ca.gov

Informations concernant I'article 33 de
REACH

Le réglement européen (UE) n°® 1907/2006 sur I'enreg-
istrement, I'évaluation et 1'autorisation des substances chim-
iques, ainsi que les restrictions applicables a ces substances
(REACH) définit entre autres les exigences relatives a la
communication dans la chaine d'approvisionnement. L'obliga-
tion d'information s'applique également aux produits con-
tenant des substances dites extrémement préoccupantes (la «
Liste des substances candidates »). Le 27 juin 2018, le plomb
(n°® CAS 7439-92-1) a été ajouté a la Liste des substances
candidates.

Conformément a ce qui précede, ceci est pour vous informer
que certains composants ¢lectriques et mécaniques du produit
peuvent contenir du plomb. Ceci est conforme a la 1égislation
en vigueur en matiére de restriction des substances et se fonde
sur les exemptions légales prévues par la directive RoHS
(2011/65/UE). Le plomb ne fuira pas ou ne mutera pas du
produit lors d'une utilisation normale et la concentration de
plomb dans le produit complet est bien en dessous du seuil
limite applicable. Veuillez tenir compte des exigences locales
concernant I'élimination du plomb en fin de vie du produit.

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9834 4480 00

Sécurité
A AVERTISSEMENT Risque de blessure

Le non-respect de l'ensemble des instructions peut en-
trainer un choc électrique, un incendie ou de graves
blessures.

Assurez-vous que vous avez bien lu et bien compris
toutes les instructions :

» Consignes de sécurité fournies avec les différentes
parties du systéme.

* Notices d'installation, d'exploitation et de mainte-
nance des différentes parties du systéme.

* Ensemble de la réglementation locale concernant le
systeme et les différentes parties qui le composent.

Conserver I'ensemble des instructions et consignes pour
pouvoir les consulter ultérieurement.

Utilisation prévue - toc de réaction

Ce produit est congu pour absorber le couple de réaction des
outils d'assemblage motorisés.

Aucune autre utilisation n'est autorisée. Pour utilisation pro-
fessionnelle uniquement.

Instructions spécifiques au produit

Consignes générales

Les opérateurs d'outils équipés d'un toc de réaction doivent
prendre des précautions particuliéres pour éviter les blessures
par écrasement. Pour des raisons de sécurité — ne jamais
laisser une personne utiliser 1'outil si elle n'a pas re¢u une for-
mation et si elle n'est pas parfaitement familiarisée avec la
fagon dont l'outil fonctionne dans différentes circonstances.
L'outil ne peut étre utilisé qu'avec le toc de réaction associé,
lequel est adapté a l'application d'assemblage vissé concernée.

/\ AVERTISSEMENT Risque d’écrasement

1174478731

Procéder a un contrdle du sens de rotation de 'outil avant
de démarrer ! Un démarrage dans un sens de rotation
inattendu peut provoquer des accidents corporels ou des
dégats matériels.

» S'assurer que le sens de rotation de l'outil est correct
avant de démarrer ['outil.

» Garder les mains a I'écart du toc de réaction pendant
l'utilisation de 1'outil.

Consignes d'utilisation

» V¢érifier que le toc de réaction n'est pas fissuré ou endom-
magé de quelque maniére que ce soit.

 Fixer le toc de réaction dans le sens opposé a l'entraine-
ment avant de faire fonctionner I'outil.



Safety Information

Reaction bar

SA07887

» Ne jamais dépasser le couple maximum inscrit sur le toc
de réaction.

Consignes de maintenance

Entretien journalier : un contrdle visuel du toc de réaction est
recommandé. Remplacer immédiatement les tocs de réaction
fissurés ou endommaggés.

Le découpage et le soudage réduisent la durée de vie du toc
de réaction.

Informations utiles
Site web

Connectez-vous a Atlas Copco: www.atlascopco.com.

Sur notre site Web, vous trouverez des informations concer-
nant nos produits, accessoires et pieces de rechange ainsi que
la documentation qui s'y rapporte.

Pour en savoir plus

Pour plus d'informations concernant l'installation, l'utilisation
et l'entretien de cet accessoire, se reporter a la notice du pro-
duit. Des renseignements concernant a la fois l'accessoire et le
produit sont disponibles dans ServAid sur le web.

Pays d'origine

Priére de se reporter aux informations figurant sur 1'étiquette
du produit.

Garantie

» La garantie du produit expirera 12 mois apres la mise en
service initiale du produit et dans tous les cas au plus tard
13 mois aprées la livraison.

 L'usure normale des pi¢ces n'est pas comprise dans la
garantie.

» L'usure normale est celle nécessitant un changement
de pieces pendant I'entretien courant de I'outil pen-
dant la période donnée, compte tenu du nombre de
serrages et du couple de serrage moyen appliqué.

+ La garantie du produit repose sur une utilisation correcte,
un entretien normal et des réparations appropriées de
l'outil et de ses composants.

» La détérioration des pieces consécutive a un entretien in-
adéquat ou réalisé par des parties autres que Atlas Copco
ou ses partenaires d'entretien agréés pendant la période de
garantie ne sera pas prise en charge.

* Pour éviter la détérioration ou la destruction de certaines
parties de l'outil, il convient de procéder a l'entretien de
ce dernier conformément aux périodicités d'entretien
recommandées et de suivre les bonnes consignes.

* Les réparations dans le cadre de la garantie ne sont effec-
tuées que dans les ateliers de Atlas Copco ou par des
partenaires d'entretien agréés.

Atlas Copco propose une extension de garantie et un entretien
préventif a la pointe de la technologie par le biais de ses con-
trats ToolCover. Pour en savoir plus, s'adresser au représen-
tant SAV local.

Pour les moteurs électriques :

+ La garantie ne s'appliquera que si le moteur €lectrique n'a
pas été ouvert.

ServAid

ServAid est un portail qui contient les informations produits
les plus a jour, notamment :

- Consignes de sécurité
- Instructions d'installation, d'exploitation et d'entretien
- Vues éclatées

I1 est également possible de commander des piéces de
rechange, des outils d'entretien et des accessoires pour le pro-
duit de votre choix directement depuis ServAid. Il est en per-
manence mis a jour avec des informations concernant les nou-
veautés et les produits actualisés.

Si des traductions existent, vous pouvez visualiser le contenu
des documents dans la langue de votre choix. ServAid pro-
pose des fonctionnalités de recherche avancées sur toute notre
gamme de produits et peut également servir a afficher des in-
formations sur des produits obsolétes.

ServAid est disponible sur DVD et sur le site web :
https://servaid.atlascopco.com

Pour en savoir plus, prenez contact avec votre représentant
commercial Atlas Copco ou envoyez-nous un courriel a
l'adresse suivante :

servaid.support@se.atlascopco.com

Fiches de données de sécurité FDS

Les fiches de données de sécurité décrivent les produits chim-
iques vendus par Atlas Copco.

Pour en savoir plus, consulter le site web :
www.atlascopco.com

Choisir Produits - Fiches de données de sécurité, et suivre
les instructions données sur cette page.

6 © Atlas Copco Industrial Technique AB - 9834 4480 00
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Reaction bar

Safety Information

Technische Daten
Produktdaten

Bestell-Nr.
4210449891

Hochstdrehmoment
700 Nm

Erklarungen

Gegenhalter

Gegenhalter sind keine Maschinen, tragen keine CE-Kennze-
ichnung und verfiigen nicht tiber eine Konformititserklarung.
Wenn ein Gegenhalter an einem Montagewerkzeug montiert
ist, erfiillt das komplette Montagewerkzeug einschlieBlich
Gegenhalter und sonstigem Zubehor die Maschinenrichtlinie.
Deshalb trigt das Montagewerkzeug die CE-Kennzeichnung
und hat eine Konformitéitserklarung.

Regionale Anforderungen
/\ WARNUNG

Dieses Produkt kann Sie Chemikalien, einschlief3lich
Blei, aussetzen, was nach Kenntnis des Bundesstaats
Kalifornien zu Krebserkrankungen und Geburtsfehlern
oder sonstigen Schiaden am Fortpflanzungssystem fiihren
kann. Weitere Informationen finden Sie unter

www.P65Warnings.ca.gov

Informationen zu Artikel 33 in REACH

Die Verordnung (EG) Nr. 1907/2006 des Europédischen Parla-
ments und des Rates zur Registrierung, Bewertung, Zulassung
und Beschrinkung chemischer Stoffe (REACH) definiert
unter anderem Anforderungen an die Kommunikation inner-
halb der Lieferkette. Die Informationspflicht gilt auch fiir
Produkte, die sogenannte besonders besorgniserregende
Stoffe enthalten (die ,,Kandidatenliste®). Am 27. Juni 2018
wurde Blei (CAS Nr. 7439-92-1) in die Kandidatenliste
aufgenommen.

Gemal den oben genannten Verordnungen und Hinweise in-
formieren wir Sie hiermit dariiber, dass bestimmte elektrische
und mechanische Komponenten des Produkts Blei enthalten
konnen. Dies steht im Einklang mit den geltenden
Rechtsvorschriften fiir Stoffbeschrankungen und basiert auf
legalen Ausnahmen in der RoHS-Richtlinie (2011/65/EU).
Bei normalem Gebrauch treten aus dem Produkt kein Blei
oder Bleiderivate aus und die Bleikonzentration liegt weit un-
terhalb des geltenden Grenzwerts. Beachten Sie am Ende der
Produktlebensdauer die vor Ort geltenden Bestimmungen zur
Entsorgung von Blei.

Sicherheit
A WARNUNG Verletzungsgefahr

Nichtbeachtung der Sicherheitshinweise kann zu Strom-
schldgen, Branden und/oder schweren Personenschidden
fithren.

Lesen Sie alle Anweisungen aufmerksam durch:

* Sicherheitsinformationen, die zusammen mit den un-
terschiedlichen Systembestandteilen mitgeliefert
wurden.

* Produktanweisungen fiir die Installation, den Betrieb
und die Wartung der unterschiedlichen Systembe-
standteile.

 Alle vor Ort geltenden Sicherheitsbestimmungen in
Bezug auf das System und seine Bestandteile.

Bewahren Sie alle Sicherheitsinformationen und An-
weisungen zur kiinftigen Verwendung auf.

Nutzungserklarung - Gegenhalter

Dieses Produkt dient bei Montagewerkzeugen zur Aufnahme
des Reaktionsmoments.

Eine anderweitige Verwendung ist unzuldssig. Nur zum Ge-
brauch durch ausgebildete Fachkréfte.

Produktspezifische Anweisungen

Allgemeine Anweisungen

Bei Verwendung eines Werkzeugs mit Gegenhalter ist beson-
dere Vorsicht geboten, da bei Unachtsamkeit Verletzungsge-
fahr durch Quetschung besteht. Aus Sicherheitsgriinden darf
das Werkzeug nur von Personen verwendet werden, die
angemessene Schulung erhielten und mit der Funktionsweise
des Werkzeugs unter verschiedenen Bedingungen ausre-
ichend vertraut sind. Das Werkzeug darf nur in Kombination
mit dem zugehdrigen Gegenhalter verwendet werden, der auf
die entsprechende Schraubverbindungsanwendung angepasst
wurde.

A WARNUNG Quetschgefahr

Vor dem Start die Drehrichtung des Werkzeugs priifen.
Ein Start in eine unerwartete Drehrichtung kann zu Ver-
letzungen und Sachschéden fiihren.

1174478731

» Vor dem Start des Werkzeugs sicherstellen, dass die
Drehrichtung des Werkzeugs korrekt ist.

» Hénde vom Gegenhalter entfernt halten, wiahrend das
Werkzeug verwendet wird.

Betriebsanleitung

* Achten Sie darauf, dass der Gegenhalter weder Risse oder
Spriinge noch sonstige Beschiddigungen aufweist.

* Vor Betrieb des Werkzeugs den Gegenhalter in die entge-
gengesetzte Richtung des Antriebs bringen.

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9834 4480 00 7
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* Das auf dem Gegenhalter gekennzeichnete Hochst-
drehmoment darf niemals iiberschritten werden.

Wartungsanweisungen

Téagliche Wartung: Eine Sichtpriifung des Gegenhalters wird
empfohlen. Gegenhalter mit Rissen oder Spriingen miissen
umgehend ersetzt werden.

Durch Schneid- und Schweiflanwendungen wird die Nutz-
dauer des Gegenhalters reduziert.

Nutzliche Informationen
Website

Anmeldung bei Atlas Copco: www.atlascopco.com.

Auf unserer Website finden Sie Informationen zu unseren
Produkten, Zubehor und Ersatzteilen sowie diverse Verof-
fentlichungen.

Weitere Informationen

Weitere Informationen zu Einbau, Bedienung und Wartung
dieses Zubehorteils finden Sie in der Produktanleitung. Infor-
mationen zum Zubehdr und zum Produkt finden Sie online
unter ServAid.

Herkunftsland

Beziehen Sie sich bitte auf die auf dem Produktetikett
angegebenen Informationen.

Garantie

 Die Produktgarantie lduft 12 Monate nach dem ersten
Einsatz des Produkts ab, aber in jedem Fall spétestens 13
Monate nach Auslieferung.

e Normaler Verschleifl von Teilen wird nicht von der
Garantie abgedeckt.

¢ Normaler Verschleil3 bedeutet, dass ein Teil wiahrend
der Standard-Werkzeugwartung fiir diesen Zeitraum
unter Berticksichtigung der Anzahl der Ver-
schraubungen und des durchschnittlich wirkenden
Drehmoments ersetzt werden muss.

* Die Produktgarantie stiitzt sich auf einen korrekten Ein-
satz, Wartung und Reparatur des Werkzeugs und seiner
Bestandteile.

* Schiden an Teilen, die als Folge einer unzureichenden
Wartung oder eines falschen Einsatzes durch andere
Parteien als Atlas Copco oder deren zertifizierten Ser-
vice-Partner wihrend der Garantiezeit verursacht werden,
sind nicht durch die Garantie gedeckt.

* Um eine Beschéddigung oder Zerstdrung von
Werkzeugteilen zu vermeiden, warten Sie das Werkzeug
entsprechend der empfohlenen Wartungspliane und befol-
gen Sie die richtigen Anweisungen.

» QGarantiereparaturen werden nur in Atlas Copco-Werk-
statten oder von einem zertifizierten Service-Partner aus-
gefiihrt.

Atlas Copco bietet eine erweiterte Garantie und eine vorbeu-
gende Wartung nach dem neuesten Stand der Technik durch
seine ToolCover-Vertridge. Weitere Informationen erhalten
Sie von Threm lokalen Servicereprisentanten.

Fir Elektromotoren:

 Die Garantie gilt nur dann, wenn der Elektromotor nicht
geoffnet wurde.

ServAid

ServAid ist ein Portal mit aktuellsten Produktinformationen
wie:

- Sicherheitshinweise
- Installations-, Betriebs- und Wartungsanweisungen
- Explosionsdarstellungen

Es konnen auch Ersatzteile, Service-Werkzeuge und Zubehor
fiir das Produkt Threr Wahl direkt bei ServAid bestellt wer-
den. Es wird sténdig mit Informationen {iber neue und gedn-
derte Produkte aktualisiert.

Wenn Ubersetzungen vorhanden sind, kénnen Sie Inhalte in
der Sprache Threr Wahl anzeigen. ServAid bietet eine erweit-
erte Suchfunktionalitit unserer gesamten Produktpalette und
kann auch verwendet werden, um Informationen tiber altere
Produkte anzuzeigen.

ServAid ist auf DVD und auf folgender Webseite erhéltlich:
https://servaid.atlascopco.com

Weitere Informationen erhalten Sie bei Ihrem zustéindigen At-
las Copco Ansprechpartner, oder schicken Sie eine E-Mail an:
servaid.support@se.atlascopco.com

Sicherheitsdatenblédtter MSDS/SDS

Die Sicherheitsdatenblatter stellen Angaben zu von Atlas
Copco erhéltlichen Chemikalien bereit.

Weitere Informationen finden Sie auf der Website:
www.atlascopco.com

Wihlen Sie hierzu Produkte - Sicherheitsdatenblitter und
befolgen Sie die auf der Seite angegebenen Anweisungen.

8 © Atlas Copco Industrial Technique AB - 9834 4480 00
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Reaction bar

Safety Information

Datos técnicos

Datos de producto

Designacion Par maximo
4210449891 700 Nm
Declaraciones

Barra de reaccion

Las barras de reaccion no son maquinas y no portan el mar-
cado CE ni disponen de Declaracion de conformidad. Cuando
se instala una barra de reaccion en una herramienta de mon-
taje motorizada, la totalidad de la herramienta motorizada, in-
cluyendo la barra de reaccion y cualquier otro accesorio,
cumpliran la Directiva sobre Maquinaria. Por consiguiente, es
la herramienta motorizada la que porta el marcado CE y
cuenta con una Declaracion de conformidad.

Requisitos regionales
/\ ADVERTENCIA

Este producto le puede exponer sustancias quimicas,
como plomo, considerado por el Estado de California
como causante de cancer y de malformaciones congéni-
tas u otros dafios reproductivos. Para mas informacion

visite www.P65Warnings.ca.gov

Informacion relacionada con el Articulo 33
en REACH

El Reglamento europeo (UE) n.° 1907/2006 relativo al reg-
istro, evaluacion, autorizacion y restriccion de la sustancias y
preparados quimicos (REACH) define, entre otras cosas, los
requisitos relacionados con la comunicacion en la cadena de
suministro. El requisito de informacion también es aplicable a
los productos que contengan las llamadas Sustancias muy pre-
ocupantes (la «Lista de candidatos»). El 27 de junio de 2018
se afiadio el plomo (CAS n.° 7439-92-1) a la Lista de can-
didatos.

De acuerdo con lo mencionado anteriormente, el objetivo del
presente documento es informarle de que determinados com-
ponentes eléctricos y mecanicos en el producto pueden con-
tener plomo. El presente documento es de conformidad con la
legislacion sobre restriccion de sustancias actual y se basa en
las exenciones legitimas en la Directiva RoHS (2011/65/UE).
No se producirdn fugas de plomo ni mutara a partir del pro-
ducto durante el uso normal y la concentracion de plomo en el
producto completo se encuentra bastante por debajo del limite
umbral aceptable. Tenga en cuenta los requisitos locales sobre
el desecho del plomo al final de la vida util del producto.

Seguridad
A ADVERTENCIA Riesgo de lesiones

Si no se siguen todas las instrucciones, pueden pro-
ducirse descargas eléctricas, incendios e incluso lesiones
personales graves.

Debe leer y comprender todas las instrucciones.

 Informacion de seguridad suministrada con las difer-
entes partes del sistema.

* Instrucciones del producto para la instalacion, el uso
y el mantenimiento de las diferentes partes del sis-
tema.

» Todas las normas sobre seguridad legisladas de
forma local relacionadas con el sistema y las partes
del mismo.

Guarde todas las instrucciones y la informacion de se-
guridad para futuras referencias.

Declaracion de uso - barra de reaccion

Este producto esta disefiado para absorber el par de reaccion
de las herramientas de montaje motorizadas.

No se permite ningtin otro uso. S6lo para uso profesional.

Instrucciones especificas para el producto

Instrucciones generales

Los operarios de herramientas equipadas con barras de reac-
cion de par deben tener un especial cuidado para evitar le-
siones por aplastamiento. Por motivos de seguridad, nunca
permita que nadie utilice la herramienta a menos que haya
recibido formacién y conozca a fondo como funciona la her-
ramienta en diferentes circunstancias. La herramienta solo se
debe usar con la barra de reaccion de par correspondiente,
adaptada para usarla con la junta atornillada en cuestion.

A ADVERTENCIA Riesgo de aplastamiento

Antes de comenzar a trabajar, compruebe la direccion de
giro de la herramienta. Si se desconoce la direccion de
giro pueden provocarse lesiones personales o dafios ma-
teriales.

1174478731

» Asegurese de que la direccion de giro de la her-
ramienta es correcta antes de ponerla en fun-
cionamiento.

» Mantenga las manos alejadas de la barra de reaccion
cuando la herramienta esté funcionando.

Instrucciones de funcionamiento

* Asegurese de que la barra de reaccion no esta rota ni
dafada de ninguna forma.

* Instale la barra de reaccion en la direccion opuesta al mo-
tor antes de poner la herramienta en funcionamiento.

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9834 4480 00 9
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* Nunca exceda el par maximo indicado en la barra de
reaccion.

Instrucciones de mantenimiento

Mantenimiento diario: Se recomienda realizar una inspeccion
visual de la barra de reaccion. Sustituya inmediatamente las
barras de reaccion rotas o dafiadas.

Las labores de corte y soldadura reducen la vida util de la
barra de reaccion.

Informacion de utilidad

Sitio de Internet

Inicie sesion en Atlas Copco: www.atlascopco.com.

En nuestro sitio web encontrara informacion referente a nue-
stros productos, accesorios, piezas de repuesto y material im-
preso.

Informacion adicional

Para obtener mas informacion relativa a la instalacion, uti-
lizacion y mantenimiento de este accesorio, consulte las In-
strucciones del producto. En ServAid encontrara informacion
tanto sobre el accesorio como sobre el producto.

Pais de origen

Consulte la informacion en la etiqueta del producto.

Garantia

» La garantia del producto finaliza 12 meses después de
usar el producto por primera vez y, en cualquier caso, se
terminard como muy tarde 13 meses después de la en-
trega.

» El desgaste y deterioro normales de las piezas no estan
cubiertos por la garantia.

» El desgaste y deterioro normales son aquellos que re-
quieren un cambio de pieza durante un manten-
imiento normal de las herramientas durante ese peri-
odo, considerando el nimero de aprietes y el par
medio aplicado.

* La garantia del producto se basa en un uso, manten-
imiento y reparacion adecuados de la herramienta y sus
componentes.

+ El dafio que sufran las piezas a consecuencia de un man-
tenimiento inadecuado o realizado por técnicos que no
sean Atlas Copco o sus Socios de servicio certificados
durante el periodo de garantia no esta cubierto por la
garantia.

 Para evitar los dafos o la destruccion de las piezas de la
herramienta, someta la herramienta a las operaciones de
servicio que establece el plan recomendado de manten-
imiento y siga las instrucciones adecuadas.

» Las reparaciones de garantia solo se realizan en los
talleres de Atlas Copco o por sus Socios de servicio certi-
ficados.

Atlas Copco ofrece una garantia ampliada y un manten-
imiento preventivo de vanguardia a través de sus contratos
ToolCover. Para obtener mas informacion, pongase en con-
tacto con su representante de Servicio local.

Para los motores eléctricos:

+ La garantia solo se aplicara si el motor eléctrico no se ha
abierto.

ServAid

ServAid es un portal donde se encuentra la informacion mas
actualizada, por ejemplo:

- Informacion de seguridad
- Instrucciones de instalacion, operacion y servicio
- Vistas ampliadas

También es posible solicitar directamente desde ServAid re-
cambios, herramientas de servicio y accesorios para el pro-
ducto que desee. Se actualiza continuamente con informacion
sobre productos nuevos y redisefiados.

Si existe una traduccion del contenido, podra verlo en el id-
ioma que desee. ServAid ofrece funciones avanzadas de
busqueda dentro de nuestra gama completa de productos y
también permite ver informacion sobre productos obsoletos.

ServAid se encuentra en el sitio web y en DVD:
https://servaid.atlascopco.com

Para obtener mds informacion, péngase en contacto con su
representante de ventas de Atlas Copco o envienos un e-mail
a:

servaid.support@se.atlascopco.com

Hojas de datos de seguridad de MSDS/SDS

Las hojas de datos de seguridad describen los productos
quimicos vendidos por Atlas Copco.

Para obtener mas informacion, consulte el sitio web:
www.atlascopco.com

Seleccione Productos - Hojas de datos de seguridad, y siga
las instrucciones que aparecen en la pagina.
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Reaction bar

Safety Information

Dados técnicos

Dados do produto

N° de pedido Torque maximo
4210449891 700 Nm
Declaracoes

Barra de reacg¢ao

As barras de rea¢do ndo sdo maquinas € ndo possuem mar-
cacdo CE nem Declarac¢do de Conformidade. Quando uma
barra de reag@o ¢ acoplada a uma ferramenta elétrica de mon-
tagem, a ferramenta inteira, incluindo a barra de reagéo e out-
ros acessorios. atendera a Diretiva relativa a maquinas. Por-
tanto, ¢ a ferramenta elétrica que leva a marcagdo CE ¢ tem
uma Declara¢do de Conformidade.

Requisitos regionais
/\ AVISO

Este produto pode expor vocé a produtos quimicos, entre
eles o chumbo, conhecido no Estado da Califérnia por
causar cancer e defeitos em recém-nascidos, além de out-
ros danos a reproducdo. Para mais informagdes, visite

www.P65Warnings.ca.gov

Informacgoes a respeito do Artigo 33 do
REACH

O European Regulation (UE) n° 1907/2006, sobre Registros,
Avaliagdo, Autorizacdo e Restri¢do de Produtos Quimicos
(REACH), define, entre outras coisas, os requisitos relaciona-
dos a comunicagdo na cadeia de fornecimento. O requisito das
informagoes aplica-se também a produtos que contém as
chamadas Substancias de Preocupagdo muito elevada (a
“Lista de Candidatos”). No dia 27 de junho de 2018 foi acres-
centado a Lista de Candidatos o metal chumbo (CAS n°
7439-92-1).

Conforme o que foi dito acima, o objetivo do presente docu-
mento ¢ informar que determinados componentes elétricos e
mecanicos do produto podem conter o metal chumbo. Isto
estd em conformidade com a atual legislacao de restricao de
substancias e baseia-se em excegoes legitimas da Diretiva
RoHS (2011/65/EU). Nao ocorre vazamento ou mutagao do
chumbo a partir do produto durante uso normal e a concen-
tracao do metal chumbo no produto completo fica bem abaixo
do limite aplicavel. Também deve-se levar em conta os requi-
sitos locais relacionados ao descarte de chumbo no final da
vida ttil do produto.

Segurancga
A AVISO Risco de acidente

Deixar de seguir todas as instrugdes podera resultar em
choque elétrico, incéndio e/ou ferimentos graves.

Leia e compreenda todas as instrucdes.

 Informagdes sobre seguranga fornecidas com as
diferentes partes do sistema.

* Instrugdes do produto para instalagdo, operagao e
manutencao das diferentes partes do sistema..

» Todas as normas de seguranga locais relacionadas ao
sistema e as pecas.

Mantenha todas as informagoes e instru¢des de seguranga
para referéncia futura.

Indicagéo de uso - barra de reagcao

Este produto foi desenvolvido para absorver o torque de
reagdo das ferramentas elétricas de montagem.

Nao ¢ permitido nenhum uso diverso. Apenas para uso profis-
sional.

Instrugées especificas do produto

Instrugoes gerais

Os operadores de ferramentas com barra de reagdo para cont-
role de torque devem ter cuidado especial para evitar aci-
dentes por esmagamento. Por motivos de seguranga, nunca
permita que outra pessoa opere a ferramenta a menos que seja
treinada e esteja totalmente familiarizada com a sua operagao
em diferentes circunstancias. A ferramenta pode apenas ser
utilizada em conjunto com a barra de reacdo para controle de
torque associada, que esta adaptada a aplicacdo da junta
aparafusada relacionada.

A AVISO Risco de esmagamento

Inspecione a dire¢@o de rotagdo da ferramenta antes de
comegar! Ligar a ferramenta em uma diregdo de rotagdo
inesperada pode provocar acidentes ou danos materiais.

1174478731

> Antes de ligar a ferramenta, confirme se a direcdo de
rotagdo esta correta.

» Mantenha as maos afastadas da barra de reagdo en-
quanto usar a ferramenta.

Instrugoes de operagao

» Certifique-se de que a barra de reac¢do ndo esteja rachada
ou danificada de nenhuma maneira.

» Acople a barra de reagdo na dire¢@o oposta do aciona-
mento antes de colocar a ferramenta em operagao.
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* Nunca ultrapasse o torque maximo marcado na barra.

Instrugées de manutengéao

Manutencao didria: Recomenda-se a inspe¢@o visual da barra
de reagdo. Substitua imediatamente uma barra de reacdo
rachada ou danificada.

Cortes e soldagem reduzem a vida 1til da barra de reagao.

Informacao util
Website

Faga login em Atlas Copco: www.atlascopco.com.

Vocé pode encontrar informagdes sobre nossos produtos,
acessorios, pegas sobressalentes e matérias publicadas no
nosso site.

Outras informagoées

Para obter mais informacdes sobre a instalagdo, operacao e
manutencao deste acessorio, consulte as Instrugdes do pro-
duto. Ha informagdes para o acessorio e para o produto
disponiveis no ServAid na Web.

Pais de origem

Consulte as informag¢des na etiqueta do produto.

Garantia

A garantia do produto termina 12 meses apos o primeiro
uso do produto, porém, expirara, em qualquer caso, o
mais tardar 13 meses ap0s a entrega.

* O desgaste e estrago normais das pecas nao estao inclui-
dos na garantia.

» Para desgaste ¢ estrago normais entende-se a necessi-
dade de troca de uma pega durante a manutengéo de
ferramentas padrao durante o periodo que considera o
numero de apertos e a média de torque aplicado.

» A garantia do produto baseia-se no uso, manutengao e
reparo corretos da ferramenta e de seus componentes.

» Danos a pegas decorrentes de manutenc¢ao inadequada ou
execucao por terceiros que ndo Atlas Copco ou seus
Prestadores de Servigo Autorizados durante o periodo de
garantia ndo sdo cobertos pela mesma.

 Para evitar danos ou a destrui¢@o de pegas da ferramenta,
siga os programas de manutencdo recomendados e as in-
strugdes corretas para fazer a manutengdo da ferramenta.

» Os reparos de garantia sdo realizados apenas nas Atlas
Copco oficinas ou pelos Prestadores de Servigo Autoriza-
dos.

Atlas Copco oferece garantia estendida e declara a
manutengao preventiva através de seus contratos ToolCover.
Para obter mais informagdes, entre em contato com seu repre-
sentante de servigo local.

Para motores elétricos:

* A garantia sera aplicada somente quando o motor elétrico
ndo tenha sido aberto.

ServAid

ServAid ¢ um portal que contém as informagdes mais atual-
izadas do produto, tais como:

- Informagoes de seguranca
- Instrucdes de instalagdo, operagdo e manuten¢ao
- Vistas expandidas

Também ¢ possivel fazer pedido de pegas de reposicao, ferra-
mentas de servigo e acessorios para o produto desejado direta-
mente pelo ServAid. Ele ¢ continuamente atualizado com in-
formagdes sobre produtos novos e redesenhados.

Se houver tradugdes, vocé podera ver o conteudo no idioma
desejado. ServAid oferece a funcionalidade de pesquisa
avancada de toda a série de produtos e pode ser usado para
exibir informag¢des sobre produtos obsoletos.

ServAid esta disponivel em DVD e no site:
https://servaid.atlascopco.com

Para mais informagdes, entre em contato com seu represen-
tante de vendas da Atlas Copco ou envie um e-mail para:
servaid.support@se.atlascopco.com

Fichas de dados de seguranca MSDS/SDS

As fichas de dados de seguranca descrevem os produtos
quimicos vendidos pela Atlas Copco.

Para obter mais informagdes, visite o site:
www.atlascopco.com

Selecione Produtos - Fichas de dados de seguranca, ¢ siga
as instrug¢des na pagina.

Dati tecnici

Dati del prodotto
N. d'ordine Coppia massima
4210449891 700 Nm
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Reaction bar

Safety Information

Dichiarazioni

Barra di reazione

Le barre di reazione non sono macchine quindi non sono
provviste di marchio CE né di una Dichiarazione di confor-
mita. Quando una barra di reazione viene inserita in un elet-
troutensile, l'intero elettroutensile, inclusa la barra di reazione
e gli altri accessori, sara conforme alla Direttiva macchine.
Pertanto, l'elettroutensile reca il marchio CE ed ¢ accompag-
nato da una Dichiarazione di conformita.

Requisiti regionali
/\ ATTENZIONE

Questo prodotto puod causare esposizione a sostanze

chimiche tra cui il piombo, note allo stato della Califor-
nia come causa di tumori e difetti congeniti o altri prob-
lemi riproduttivi. Per maggiori informazioni consultare

www.P65Warnings.ca.gov

Informazioni sull'articolo 33 del REACH

Il Regolamento Europeo (UE) n. 1907/2006 sulla regis-
trazione, valutazione, autorizzazione e restrizione delle
sostanze chimiche (REACH) definisce, tra le altre cose, i req-
uisiti relativi alla comunicazione nella catena di approvvi-
gionamento. L'obbligo di informazione vale anche per i
prodotti contenenti le cosiddette sostanze estremamente prob-
lematiche ("elenco delle sostanze candidate"). I1 27 giugno
2018, il piombo metallico (numero CAS 7439-92-1) ¢ stato
aggiunto all'elenco delle sostanze candidate.

In conformita con quanto indicato sopra, determinati compo-
nenti elettrici e meccanici del prodotto potrebbero contenere
piombo metallico. Cid ¢ in conformita con la legislazione vi-
gente in materia di restrizione delle sostanze ¢ in linea con le
esenzioni legittime nella direttiva RoHS (2011/65/UE). 11 pi-
ombo non colera dal prodotto o si modifichera durante il nor-
male utilizzo. La concentrazione di piombo nel prodotto com-
pleto ¢ inferiore al limite di soglia applicabile. Valuta i requi-
siti locali sullo smaltimento del piombo al termine del ciclo di
vita del prodotto.

Sicurezza
/\ ATTENZIONE Rischio di lesioni

La mancata osservanza delle istruzioni puo provocare
scosse elettriche, incendi e/o gravi lesioni personali.

Leggere attentamente tutte le istruzioni assicurandosi
di averle comprese correttamente:

 Informazioni di sicurezza in dotazione ai diversi
componenti del sistema.

* Istruzioni sul prodotto relative all'installazione,al
funzionamento ¢ alla manutenzione dei diversi com-
ponenti del sistema.

* Tutte le normative locali di sicurezza che riguardano
il sistema e suoi componenti.

Conservare tutte le informazioni di sicurezza e le
istruzioni per consultarle eventualmente in futuro.

Dichiarazione sull'utilizzo - barra di
reazione

Questo prodotto € progettato per assorbire la coppia di
reazione degli utensili elettrici di assemblaggio.

Non ¢ consentito I'uso per altre tipologie di impiego. Solo per
utilizzo professionale.

Istruzioni specifiche sul prodotto

Istruzioni generali

Gli operatori degli utensili dotati di barra di reazione alla cop-
pia devono prestare particolare attenzione a evitare le lesioni
da schiacciamento. Ai fini della sicurezza, 1'utensile deve es-
sere utilizzata esclusivamente da personale addestrato ¢ a per-
fetta conoscenza del suo funzionamento in circostanze di-
verse. L'utensile puo essere utilizzato solo insieme all'ap-
posita barra di reazione alla coppia che ¢ adattata alla relativa
applicazione con giunto a vite.

A ATTENZIONE Pericolo di schiacciamento

1174478731

Eseguire un controllo della direzione di rotazione
dell'utensile prima dell'avvio! Un avvio in una direzione
di rotazione imprevista puo causare lesioni o danni

» Assicurarsi che la direzione di rotazione dell'utensile
sia corretta prima di avviare l'utensile.

» Tenere lontane le mani dalla barra di reazione mentre
l'utensile € in uso.

Istruzioni sul funzionamento

e Verificare che la barra di reazione non sia fessurata o al-
trimenti danneggiato.

* Fissare la barra di reazione nella direzione opposta
dell'azionamento prima di far funzionare l'utensile.

SO07887

* Non superare mai la coppia massima contrassegnata sulla
barra di reazione.
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Istruzioni per la manutenzione

Manutenzione quotidiana: si consiglia l'ispezione visiva della
barra di reazione. Sostituire immediatamente le barre di
reazione fessurate o danneggiate.

11 taglio e la saldatura riducono la durata della barra di
reazione.

Informazioni utili

Sito web

Accedere alla pagina Atlas Copco: www.atlascopco.com.

I1 nostro sito web offre informazioni sui prodotti, gli acces-
sori, le parti di ricambio e le pubblicazioni.

Ulteriori informazioni

Per ulteriori informazioni riguardanti l'installazione, il fun-
zionamento ¢ la manutenzione di questo accessorio, con-
sultare le istruzioni di prodotto. Sono disponibili informazioni
sia sull'accessorio sia sul prodotto sul sito ServAid sul Web.

Paese di origine

Fare riferimento alle informazioni sull'etichetta del prodotto.

Garanzia

» La garanzia del prodotto scade 12 mesi dal primo utilizzo
del prodotto o al piu tardi 13 mesi dalla consegna.

 La garanzia non copre la normale usura dei componenti.

* Per normale usura si intende una variazione del com-
ponente nel corso della normale manutenzione dello
strumento per tale periodo tenendo conto del numero
di serraggi e della coppia media applicata.

» La garanzia del prodotto si basa su utilizzo, manutenzione
e riparazione corretti dello strumento e dei suoi compo-
nenti.

» Sono esclusi dalla garanzia eventuali danni ai componenti
verificatisi a seguito di manutenzione inadeguata o effet-
tuata con pezzi non di Atlas Copco o dei Partner addetti
alla manutenzione certificati durante il periodo di
garanzia.

* Per evitare danni o la distruzione dei componenti dello
strumento, ripararlo secondo il programma di manuten-
zione consigliato e attenersi alle istruzioni corrette.

* Le riparazioni in garanzia possono essere eseguite esclu-
sivamente in officine Atlas Copco o da Partner addetti
alla manutenzione certificati.

Atlas Copco mette a disposizione i contratti ToolCover per
estensioni di garanzia e manutenzioni preventive. Per ulteriori
informazioni, contattare il proprio rappresentante di manuten-
zione locale.

Per motori elettrici:

» La garanzia ¢ valida solo se il motore elettrico non ¢ stato
aperto.

ServAid

ServAid ¢ un portale che contiene le informazioni piu aggior-
nate sul prodotto, come ad esempio:

- Informazioni di sicurezza
- Istruzioni su installazione, funzionamento e assistenza
- Viste esplose

E anche possibile ordinare parti di ricambio, utensili di
manutenzione ¢ accessori per il prodotto scelto direttamente
da ServAid. L'utilita € continuamente aggiornata con infor-
mazioni su prodotti nuovi e riprogettati.

Se esiste una traduzione, i contenuti possono essere visualiz-
zati nella lingua prescelta. ServAid offre una funzionalita di
ricerca avanzata per l'intera gamma di prodotti Atlas Copco e
puo essere utilizzato anche per visualizzare informazioni su
prodotti obsoleti.

ServAid ¢ disponibile in DVD e sul sito web:
https://servaid.atlascopco.com

Per ulteriori informazioni, contattare il proprio rappresentante
Atlas Copco oppure scrivere un'email a:
servaid.support@se.atlascopco.com

Schede informative in materia di sicurezza
MSDS/SDS

Le schede informative in materia di sicurezza descrivono i
prodotti chimici commercializzati da Atlas Copco.

Per ulteriori informazioni, consultare il sito web:
www.atlascopco.com

Scegli Prodotti - Schede informative e seguire le istruzioni
sulla pagina.

Technische gegevens

Productgegevens

Bestelnr. Maximaal koppel
4210449891 700 Nm
Verklaringen

Reactiestang

Reactiebalken zijn geen machines en zijn derhalve niet
voorzien van een CE-markering of een conformiteitsverklar-
ing. Als een reactiebalk op een elektrisch assemblagegereed-
schap wordt aangesloten, zal het elektrische gereedschap, in-
clusief de reactiebalk en andere accessoires, in overeenstem-
ming zijn met de richtlijn. Daarom is het elektrisch gereed-
schap voorzien van een CE-markering en een confor-
miteitsverklaring.
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Reaction bar

Safety Information

Regionale vereisten
/\ WAARSCHUWING

Dit product kan u blootstellen aan chemicalién, waaron-
der lood. Dit is een stof waarvan de Californische over-
heid weet dat deze kanker, aangeboren afwijkingen en
vruchtbaarheidsproblemen veroorzaakt. Ga voor meer in-

formatie naar www.P65Warnings.ca.gov

Informatie betreffende artikel 33 van
REACH

De Europese Verordening (EU) nr. 1907/2006 inzake de reg-
istratie en beoordeling van en de autorisatie en beperkingen
ten aanzien van chemische stoffen (REACH) stelt onder an-
dere eisen met betrekking tot de communicatie in de toelever-
ingsketen. De informatievereiste geldt ook voor producten die
zogenaamde zeer risicovolle stoffen bevatten (de ‘kandidaat-
slijst’). Op 27 juni 2018 werd loodmetaal (CAS-nr.
7439-92-1) toegevoegd aan de kandidaatslijst.

In overeenstemming met het bovenstaande, is deze mededel-
ing bedoeld om u te informeren dat bepaalde elektrische en
mechanische componenten in het product loodmetaal kunnen
bevatten. Dit is in overeenstemming met de huidige wetgev-
ing inzake de beperking van stoffen en gebaseerd op recht-
matige uitzonderingen in de RoHS-Richtlijn (2011/65/EU).
Loodmetaal lekt niet uit het product en muteert niet bij nor-
maal gebruik en de concentratie van loodmetaal in het
volledige product is ver onder de geldende drempel. Volg de
lokale voorschriften bij het verwijderen van lood aan het
einde van de levensduur van het product.

Veiligheid
A WAARSCHUWING Kans op verwondingen

Indien u de instructies niet opvolgt, kan dit leiden tot een
elektrische schok, brand en/of ernstig lichamelijk letsel.

Zorg dat u alle instructies leest en begrijpt:

» Veiligheidsinformatie wordt samen met de verschil-
lende delen van het systeem geleverd.

* Productinstructies voor installatie, gebruik en onder-
houd van verschillende delen van het systeem.

+ Alle wettelijk vastgestelde veiligheidsregels met be-
trekking tot dit systeem en delen ervan.

Bewaar alle veiligheidsinformatie en instructies, zodat u
ze op en later tijdstip kunt raadplegen.

Gebruiksverklaring - reactiebalk

Dit product is ontwikkeld om een koppelreactie te absorberen
voor elektrische montagegereedschappen.

Gebruik van een andere aard is verboden. Uitsluitend voor
professioneel gebruik.

Productspecifieke instructies

Algemene instructies

Personen die gereedschappen met een koppelreactiebalk bedi-
enen moeten voorzichtig zijn om letsel als gevolg van
beknelling te voorkomen. Laat, om veiligheidsredenen, het
gereedschap nooit bedienen door personeel dat hiervoor niet
is opgeleid of niet bekend is met de manier waarop het
gereedschap onder verschillende omstandigheden werkt. Het
gereedschap mag uitsluitend in combinatie met de bijbe-
horende koppelreactiebalk worden gebruikt. Deze is specifick
bedoeld voor de betreffende schroefverbindingstoepassing.

A WAARSCHUWING Beknellingsgevaar

Controleer de draairichting van het gereedschap voordat
u het gereedschap inschakelt! Inschakeling in een on-
verwachte draairichting kan schade aan eigendommen en
lichamelijk letsel veroorzaken.

1174478731

» Controleer of de draairichting van het gereedschap
correct is voordat u het gereedschap inschakelt.

» Houd uw handen uit de buurt van de reactiebalk als
het gereedschap in gebruik is.

Bedieningsinstructies
» Controleer de reactiebalk op barsten of schade.

» Bevestig de reactiebalk in de richting die tegengesteld is
aan de aandrijfrichting voordat u het gereedschap in-
schakelt.

So07887

* Overschrijd nooit het maximale koppel dat op de reac-
tiebalk staat vermeld.

Onderhoudsinstructies

Dagelijks onderhoud: Wij raden een visuele inspectie van de
reactiebalk aan. Vervang een reactiebalk met barsten of
schade onmiddellijk.

Snijden en lassen leiden tot een kortere levensduur van de re-
actiebalk.

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9834 4480 00 15



Safety Information

Reaction bar

Nuttige informatie
Website

Inloggen op Atlas Copco: www.atlascopco.com.

Informatie over onze producten, accessoires, reserveonderde-
len en publicaties vindt u op onze website.

Nadere informatie

Raadpleeg de productinstructies voor nadere informatie over
installatie, gebruik en onderhoud van dit accessoire. Infor-
matie over het accessoire en het product vindt u in ServAid
op het internet.

Land van oorsprong
Raadpleeg de informatie op het productlabel.

Garantie

* De productgarantie vervalt 12 maanden nadat het product
voor het eerst in gebruik wordt genomen, maar zal in
ieder geval uiterlijk 13 maanden na levering vervallen.

* Normale slijtage van onderdelen valt niet onder de
garantie.

* Onder normale slijtage wordt verstaan slijtage waar-
door een onderdeel moet worden vervangen
gedurende standaardonderhoud van het gereedschap
rekening houdend met het aantal aanhaalprocedures
en de gemiddelde hoogte van het toegepaste koppel.

» De productgarantie is gebaseerd op het juiste gebruik en
onderhoud en de juiste reparatie van het gereedschap en
de bijbehorende onderdelen.

* Schade aan onderdelen die optreedt als gevolg van onvol-
doende onderhoud of onderhoud dat gedurende de
garantieperiode niet is uitgevoerd door Atlas Copco of di-
ens erkende onderhoudspartners valt niet onder de
garantie.

* Om beschadiging of vernieling van gereedschapsonderde-
len te voorkomen, het gereedschap volgens de aanbev-
olen onderhoudsschema's en de juiste instructies onder-
houden.

» Reparaties onder garantie worden alleen uitgevoerd in
werkplaatsen van Atlas Copco of door erkende onder-
houdspartners.

Atlas Copco biedt een uitgebreide garantie en uitmuntend pre-
ventief onderhoud via ToolCover-contracten. Neem voor
meer informatie contact op met uw lokale onderhoudsverte-
genwoordiger.

Voor elektromotoren:

* De garantie geldt uitsluitend wanneer de elektromotor
niet is geopend.

ServAid

ServeAid is een programma dat de recentste productinfor-
matie biedt, zoals:

- Veiligheidsinformatie

- Installatie-, gebruiks- en onderhoudsinstructies

- Gedetailleerde overzichten

Daarnaast is het mogelijk om rechtstreeks vanaf ServAid re-
serveonderdelen, onderhoudsgereedschappen en accessoires
te bestellen voor het product van uw keuze. Dit programma
wordt doorlopend voorzien van de recentste informatie over
nieuwe en gewijzigde producten.

Indien vertalingen voorhanden zijn, kunt u content weergeven
in de taal van uw keuze. ServAid biedt geavanceerde zoek-
functionaliteit voor al onze producten. Daarnaast is informatie
over uitgefaseerde producten verkrijgbaar.

ServAid is verkrijgbaar op dvd en op de website:
https://servaid.atlascopco.com

Neen voor nadere informatie contact op met uw Atlas Copco-
verkoper of stuur een e-mail naar het volgende adres:
servaid.support@se.atlascopco.com

Veiligheidsgegevensbladen MSDS/SDS

In de veiligheidsgegevensbladen vindt u een beschrijving van
de chemische producten die door AtlasCopco worden
verkocht.

Ga voor meer informatie naar de website:
www.atlascopco.com

Kies Producten - Veiligheidsgegevensbladen en volg de in-
structies op de pagina.

Tekniske data

Produktdata

Bestillingsnr. Maks. drejningsmoment
4210449891 700 Nm
Erklaeringer

Reaktionsmodhold

Reaktionsstenger er ikke maskiner og er derfor hverken CE-
market eller forsynet med en overensstemmelseserklering.
Nar en reaktionsstang monteres pa et samlingsmaskinvarktej,
vil hele maskinverktejet inklusive reaktionsstangen og andet
tilbeher efterleve maskindirektivet. Det er grunden til, at
maskinverktejet beerer CE-merket og har overensstem-
melseserklaringen.

Regionale krav

/\ ADVARSEL

Dette produkt kan udsette dig for kemikalier og bly, som
af staten Californien regnes for at veere kreeft-
fremkaldende og kan fore til fosterskader og andre repro-
duktionsskader. For yderligere oplysninger, ga til

www.P65Warnings.ca.gov

Oplysninger om artikel 33 i REACH

Den europaiske forordning (EU) nr. 1907/2006 om reg-
istrering, vurdering og godkendelse af samt begransninger for
kemikalier (REACH) definerer blandt andet krav til kommu-
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Reaction bar

Safety Information

nikation i forsyningskaden. Oplysningskravet gelder ogsa for
produkter, der indeholder sakaldte serligt problematiske stof-
fer ("kandidatlisten"). Den 27. juni 2018 blev blymetal (CAS
nr. 7439-92-1) fojet til kandidatlisten.

I overensstemmelse med ovenstdende skal vi meddele dig, at
visse elektriske og mekaniske komponenter i produktet kan
indeholde blymetal. Dette er i overensstemmelse med
gaeldende lovgivning om stofbegransning og baseret pa legit-
ime undtagelser i RoHS-direktivet (2011/65/EU). Blymetal
leekker og muterer ikke fra produktet ved normal brug, og
koncentrationen af blymetal i det komplette produkt ligger
langt under den gaeldende graenseveerdi. Tag hensyn til lokale
krav vedrerende bortskaffelse af bly ved slutningen af pro-
duktets levetid.

Sikkerhed
/\ ADVARSEL Risiko for tilskadekomst

Hvis ingen af instruktionerne folges, kan det fore til elek-
trisk sted, brand og/eller alvorlige kvaestelser.

Serg for at lzese og forsta alle anvisningerne:

* Sikkerhedsinformation leveret sammen med sys-
temets forskellige dele.

* Produktanvisninger til installation, betjening og
vedligeholdelse af systemets forskellige dele.

+ Alle lokale, lovbefalede sikkerhedsbestemmelser
med hensyn til systemet og dele deraf.

Gem alle sikkerhedsadvarsler og instruktioner til frem-
tidig brug.

Brugserklsering - reaktionsstang

Produktet er konstrueret til at absorbere samlingsmaskinvaerk-
tojers reaktionsmoment.

Det ma ikke bruges til andet. Kun til professionel brug.

Produktspecifikke instrukser

Generelle anvisninger

Operatorer af verktejer med en momentreaktionsstang ber
vere ekstra forsigtig med at undga lesioner som folge af
knusning. Af sikkerhedshensyn ma man aldrig lade nogen
betjene verktojet, med mindre de er oplert i og sardeles bek-
endt med, hvordan varktejet fungerer under forskellige om-
stendigheder. Varktejet md kun anvendes sammen med den
tilknyttede momentreaktionsstang, som er tilpasset den
berorte skrueledsanvendelse.

A ADVARSEL Faremoment: Knusning

Kontrollér vaerktajets rotationsretning for start! Start i en
uventet rotationsretning kan forarsage leesioner eller
beskadigelse af ejendom.

1174478731

» Sorg for, at vaerktgjets rotationsretning er korrekt, for
verktajet startes.

» Hold henderne vaek fra reaktionsstangen, mens
varktejet er 1 brug.

Betjeningsvejledning

» Sorg for, at reaktionsstangen ikke er revnet eller beskadi-
get pa anden made.

+ Set reaktionsstangen pé i modsat retning af drevet, for
vaerktojet kores.

S07887

* Overskrid aldrig maks. drejningsmoment pa reaktion-
sstangen.

Vedligeholdelsesanvisninger

Daglig vedligeholdelse: Visuel kontrol af reaktionsstangen
anbefales. Udskift straks revnede eller beskadigede reaktion-
sstaenger.

Fraesning og svejsning reducerer reaktionsstangens levetid.

Nyttig information
Website

Log ind p& Atlas Copco: www.atlascopco.com.

Du kan finde information om vores produkter, tilbeher, re-
servedele og publikationer pa vores websted.
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Yderligere information

Se produktvejledningen for yderligere information om mon-
tering, betjening og vedligeholdelse af dette tilbeher. Der
findes oplysninger om bade tilbehoret og det tilgeengelige
produkt i ServAid pa internettet.

Oprindelsesland

Se informationen pa produktetiketten.

Garanti

* Produktgarantien vil udlebe 12 méaneder efter, at produk-
tet tages i brug forste gang, men vil under alle om-
steendigheder udlebe senest 13 maneder efter levering.

» Normalt slid pa dele er ikke omfattet af garantien.

* Normalt slid er det, der fordrer udskiftning af en del
under standard vaerktejsvedligeholdelse for den peri-
ode, idet antallet af tilspaendinger og gennemsnitligt
anvendte moment tages i betragtning.

* Produktgarantien forudsetter korrekt brug, vedligehold-
else og reparation af vaerktejet og dets komponentdele.

» Beskadigelse af dele som folge af utilstreekkelig vedlige-
holdelse eller udfert af andre personer end Atlas Copco
eller deres certificerede servicepartnere i garantiperioden
deekkes ikke af garantien.

» For at undgd beskadigelse eller destruktion af verktejs-
dele, skal verktejet serviceres 1 henhold til de anbefalede
vedligeholdelsesplaner, og de rette instrukser folges.

* Garantireparationer udferes kun pa Atlas Copco verkst-
eder eller af certificerede servicepartnere.

Atlas Copco tilbyder forleenget garanti samt teknisk avanceret
forebyggende vedligeholdelse i deres ToolCover kontrakter.
Kontakt den lokale servicereprasentant for yderligere infor-
mation.

Til elektriske motorer:

» Garantien gaelder kun, hvis den elektriske motor ikke er
blevet abnet.

ServAid

ServAid er en portal, der indeholder den mest opdaterede pro-
duktinformation bl.a.:

- Sikkerhedsinstruktioner
- Installations-, betjenings- og servicevejledning
- Spraengbilleder

Det er ligeledes muligt at bestille reservedele, servicevarkto-
jer og tilbeher til det produkt, du ensker, direkte fra ServAid.
Den opdateres kontinuerligt med information om nye og
omkonstruerede produkter.

Hvis der findes oversattelser, kan du se indholdet pa det
sprog, du ensker. ServAid byder pa avanceret funktionalitet
for hele vores produktprogram og kan ligeledes bruges til at
vise information om udgéede produkter.

ServAid kan fas pa dvd og pé websiten:
https://servaid.atlascopco.com

For yderligere information kan man kontakte Atlas Copco sal-
gsrepraesentanten eller sende en e-mail til os pa:
servaid.support@se.atlascopco.com

Sikkerhedsdatablade MSDS/SDS

Sikkerhedsdatabladene beskriver kemiske produkter, der
selges af Atlas Copco.

Find mere information pa websiden:
www.atlascopco.com

Velg Produkter - Sikkerhedsdatablade, og folg anvis-
ningerne pa siden.

Teknisk informasjon

Produktdata

Bestillingsnr. Maksimalt moment
4210449891 700 Nm
Erklaeringer

Motholdsarm

Reaksjonsstenger er ikke maskiner og har ikke CE-merking
eller en samsvarserklaring. Nar en reaksjonsstang er montert
til et elektrisk monteringsverktoy, skal det fullstendige elek-
triske verktoyet, inkludert reaksjonsstangen og eventuelt an-
net tilbeher, oppfylle maskineridirektivet. Det er derfor det
elektriske verktayet som har CE-merket og en samsvarserk-
leering.

Regionale krav

/\ ADVARSEL

Dette produktet kan utsette deg for kjemikalier inkludert
bly, noe den amerikanske staten California regner som
kreftfremkallende, som &rsak til fosterskader og pa andre
maéter som skadelig for forplantningsprosessen. For mer
informasjon besokes www.P65Warnings.ca.gov

Informasjon angaende artikkel 33 i REACH

Den Europeiske reguleringen (EU) Nr. 1907/2006 som
gjelder registrering, evaluering, autorisasjon og restriksjon av
kjemikalier (REACH) definerer, blant annet, krav relatert til
kommunikasjon i leveransekjeden. Informasjonskravet
gjelder ogsa produkter som inneholder sakalte stoffer av
meget hoy bekymring (“Kandidatlisten). Den 27.juni, 2018
ble blymetall (CAS nr 7439-92-1) lagt til kandidatlisten.

I henhold med det ovenstaende er dette for & informere deg
om at visse elektriske og mekaniske komponenter i produktet
kan inneholde blymetall. Dette er i samsvar med den
gjeldende lovgivningen som gjelder restriksjoner av stoffer og
basert pa legitime unntak i RoHS direktivet (2011/65/EU).
Blymetall vil ikke lekke eller muteres fra produktet under
vanlig bruk og konsentrasjonen av blymetall i det komplette
produktet er godt under den gjeldende terskelgrensen. Se over
lokale krav angdende avhending av bly nar produktets bruk-
stid er utlopt.

18 © Atlas Copco Industrial Technique AB - 9834 4480 00


https://servaid.atlascopco.com
mailto:servaid.support@se.atlascopco.com
http://www.atlascopco.com/

Reaction bar

Safety Information

Sikkerhet
A ADVARSEL Fare for personskade

Om man ikke folger instruksjonene, kan det fore til elek-
trisk stet, brann og/eller alvorlige personskader.

Se til at du leser og forstar alle instruksjonene:

* Sikkerhetsinformasjon levert ssmmen med de ulike
delene av systemet.

* Produktinstruksjoner for installasjon, drift og ved-
likehold av de ulike systemdelene.

+ Alle lokale, lovbestemte sikkerhetsregler med hen-
syn til systemet og delene i dette.

Ta vare pé all sikkerhetsinformasjon og anvisninger for
fremtidig bruk.

Brukserkleering - reaksjonsstang

Dette produktet er designet til & absorbere reaksjonsmomentet
til elektriske monteringsverktoy.

Annet bruk er ikke tillatt. Kun til profesjonell bruk.

Produktspesifikke instruksjoner

Generelle instruksjoner

Operatorer av verktey med en momentreaksjonsstang skal
vere ekstra forsiktig for & unnga skader pa grunn av knusing.
Av sikkerhetsmessige arsaker — la aldri noen betjene verk-
toyet med mindre de er opplart og grundig kjent med hvordan
verktoyet fungerer under andre omstendigheter. Verktoyet
skal kun brukes sammen med den tilherende momentreak-
sjonsstangen, som er festet til den aktuelle skrueleddapp-
likasjonen.

/\ ADVARSEL Fare for knusing

Foreta en kontroll av rotasjonsretningen til verktoyet for
start! En start i en uventet rotasjonsretning kan forarsake
personskade eller materielle skader

1174478731

» Se til at rotasjonsretningen til verkteyet er riktig for
start av verktoyet.

» Hold hendene borte fra reakskjonsstangen mens
verktayet er i bruk.

Bruksanvisning

 Se til at reaksjonsstangen ikke er sprukket eller skadet pa
noen mate.

» Fest reaksjonsstangen i motsatt retning av drevet for start
av verktayet.

SO07887

e Last aldri utover det maskimale momentet som er merket
pa reaksjonsstangen.

Vedlikeholdsinstrukser

Daglig vedlikehold: Visuell inspeksjon av reaksjonsstangen
anbefales. Skift ut reaksjonsstenger som er sprukket eller ede-
lagt umiddelbart.

Kutting og sveising reduserer levetiden til reaksjonsstangen.

Nyttig informasjon
Nettsider

Logg inn pa Atlas Copco: www.atlascopco.com.

Du kan finne informasjon om vare produkter, tilbeher, re-
servedeler og publiserte materialer pa vare nettsider.

Ytterligere informasjon

For ytterligere informasjon om installasjon, drift og vedlike-
hold av dette tilbeheret, se produktanvisningen. Det finnes in-
formasjon bade for tilbeheret og for produktet tilgjengelig i
ServAid pa nettet.

Opphavsland

Se informasjonen pé produktets etikett.

Garanti

* Produktgarantien vil utlepe 12 maneder etter at produktet
forst tas 1 bruk, men skal i alle fall utlepe senest 13
maneder etter levering.

* Normal slitasje pé deler er ikke inkludert i garantien.

« Normal slitasje er det som krever en deleutskiftning
under standard verkteyvedlikehold for denne perio-
den, med hensyn til antall tiltrekkinger og gjennom-
snittlig brukt moment.

* Produktgarantien avhenger av riktig bruk, vedlikehold og
reparasjon av verktoyet og komponentdelene.
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» Skade pa deler som oppstar som resultat av utilstrekkelig
vedlikehold eller vedlikehold som er utfert av andre
parter enn Atlas Copco eller dets sertifiserte servicepart-
nere under garantiperioden, er ikke dekket av garantien.

» For a unnga skade eller destruksjon av verkteydeler, utfer
service i henhold til anbefalte vedlikeholdsplaner og folg
riktige instruksjoner.

 QGarantireparasjoner utferes kun ved Atlas Copco verkst-
eder eller av sertifiserte servicepartnere.

Atlas Copco tilbyr utvidet garanti og unikt forebyggende ved-
likehold gjennom sine ToolCover-kontrakter For mer infor-
masjon kontakt din lokale servicerepresentant.

For elektriske motorer:

 Garantien skal gjelde kun nér denn elektriske motoren
ikke har blitt apnet.

ServAid

ServAid er en portal som inneholder den mest oppdaterte pro-
duktinformasjonen slik som:

- Sikkerhetsinformasjon
- Installasjon, drift og serviceinstruksjoner
- Eksploderte visninger

Det er ogsa mjulig a bestille reservedeler, serviceverktoy og
tilbeher for produktet pa valget direkte fra ServAid. Det opp-
dateres kontinuerlig med informasjon om nye og redesignede
produkter.

Hvis oversettelser finnes, kan du vise innholdet pa det spraket
du ensker. ServAid tilbyr avansert sekefunksjonalitet for hele
produktomréadet og kan ogsa brukes til & vise informasjon om
utgatte produkter.

ServAid er tilgjengelig pa DVD og pa nettsidene:
https://servaid.atlascopco.com

For ytterligere informasjon ta kontakt med Atlas Copcos sal-
gsrepresentant eller send oss en e-post pa:
servaid.support@se.atlascopco.com

Sikkerhetsdataark MSDS/SDS

Sikkerhetsdataarkene beskriver kjemiske produkter som
selges av Atlas Copco.

For mer informasjon se pa nettsidene:

www.atlascopco.com

Velg Produkter - Sikkerhetsdataark og folg anvisningene
pa siden.

Tekniset tiedot

Tuotetiedot
Tilausnro Maksimi vidntomomentti
4210449891 700 Nm

Vakuutukset

Reaktiotanko

Reaktiotangot eivét ole koneita ja ne eivit ole CE-merkittyja
tai niilld ei ole vaatimustenmukaisuusvakuutusta. Jos reak-
tiotanko kiinnitetdan asennettuun tehotydkaluun, koko
tyokalun seka reaktiotangon ja kaikkien muiden lisdvarustei-
den tiytyy olla konedirektiivin mukaisia. Tastd johtuen vain
tehotydkalu merkitdin CE-merkilld ja silld on vaatimusten-
mukaisuusvakuutus.

Alueelliset vaatimukset
/\ VAROITUS

Tuote voi altistaa kdyttdjan kemikaaleille, kuten lyijylle,
jonka Kalifornian osavaltiossa tiedetdédn aiheuttavan
syOpééd ja synnynndisid epdmuodostumia tai muuta
lisddntymishaittaa. Katso lisdtietoja osoitteesta
www.P65Warnings.ca.gov

Tietoa REACH-asetuksen artiklasta 33

Euroopan REACH-asetus (EU) N:o 1907/2006 kemikaalien
rekisterdinnisté, arvioinnista, lupamenettelyisté ja rajoituk-
sista médrittelee muun muassa toimitusketjun viestintién liit-
tyvid velvoitteita. Tiedonantovelvoite koskee my0s tuotteita,
jotka siséltdvit niin sanottuja erityistd huolta aiheuttavia
aineita (ns. ehdokasluettelon aineita). 27. kesdkuuta 2018
tdhén ehdokasluetteloon lisdttiin lyijymetalli (CAS-numero
7439-92-1).

Y114 olevaa noudattaen haluamme ilmoittaa, ettd jotkut
sdhkoiset ja mekaaniset komponentit tuotteessa saattavat
siséltda lyijymetallia. Tima on aineiden rajoittamista koske-
van lainsdadédnnon mukaista ja perustuu RoHS-direktiivin
(2011/65/EU) poikkeuksiin. Lyijymetalli ei vuoda eikd muta-
toidu tuotteesta normaalin kdyton aikana, ja lyijymetallipi-
toisuus valmiissa tuotteessa on huomattavasti alle sovelletta-
van kynnysarvon. Ota huomioon paikalliset vaatimukset lyi-
jyn héavittdmiselle tuotteen kayttoién lopussa.

Turvallisuus
/\ VAROITUS Tapaturmavaara

Jos kaikkia ohjeita ei noudateta, seurauksena voi olla
sahkdisku, tulipalo ja/tai vakava henkilovahinko.

Varmista, etti luet kaikki ohjeet ja ymmaérrit niiden
sisdllon:
 Turvallisuusohjeet toimitetaan yhdessa jérjestelmén
eri osien mukana.

» Tuoteohjeet jérjestelmén eri osien asennusta, kayttod
ja huoltoa varten.

» Kaikki paikalliset lainsdddédnnén mukaiset turvallisu-
usohjeet koskien jarjestelmaa ja sithen sisdltyvia
osia.

Sailyta kaikki turvallisuutta koskevat tiedot ja ohjeet
myo6hempia kayttod varten.
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Kayttolauseke - reaktiovarsi

Tama tuote on tarkoitettu tehotydkalujen vadntovoiman ai-
heuttaman reaktiovoiman vaimentamiseen.

Muut kayttotavat ovat kiellettyjd. Vain ammattikayttoon.

Tuotteen tekniset ohjeet

Yleiset ohjeet

Reaktiivisen vadntomomentilla varustetun tyokalujen kéyt-
tdjien tulisi erityisesti noudattaa varovaisuutta puristumis-
vaarasta johtuvien tapaturmien vélttamiseksi. Turvallisuussy-
istd - dld koskaan salli kenenkédn kayttad tyokalua, elleivit he
ole saaneet koulutusta tai tutustuneet huolellisesti tydkalun
toimintaan erilaisissa olosuhteissa. Tydkalua saa kéyttiaa vain
yhdessd méiritetyn reaktiotangon kanssa, joka on liitetty ky-
seiseen ruuviliitossovellukseen.

A VAROITUS Murskaantumisvaara

1174478731

Tarkasta tydkalun pyorimissuunta ennen sen kayttoa!
Kéynnistys odottamattomalla pydrimissuunnalla voi ai-
heuttaa henkildtapaturmia ja omaisuusvahinkoja.

» Varmista, ettd tyokalun pyorimissuunta on oikea en-
nen tyokalun kidynnistdmista.

» Pidé kétesi kaukana reaktiotangosta tyokalun kdyton
aikana.

Kayttoohjeet

» Varmista, ettd rekatiotanko ei ole halkeillut tai vauri-
oitunut milldén tavalla.

+ Kiinnité reaktiotanko vastasuuntaan kayttomekanismista
ennen tyokalun kdynnistamista.

@

SA07887

+ Ali koskaan ylitd reaktiotankoon merkittyd maksimiviin-
tomomenttia.

Huolto-ohjeet

Péivittidinen huolto: Suosittelemme reaktiotangon
silmdmairdista tarkastusta. Vaihda vélittoméasti murtuneet tai
vaurioituneet reaktiotangot.

Leikkaaminen ja hitsaus alentaa reaktiotangon kéyttoikaa.

Hyodyllista tietoa

Verkkosivusto

Kirjaudu Atlas Copco: www.atlascopco.com.

Sivustolla on tietoa yrityksemme tuotteista, lisélaitteista,
varaosista ja julkaisuista.

Lisatietoja
Katso tuoteohjeista lisdtictoja koskien tdimén lisdvarusteen

asennusta, kéyttdd ja huoltoa. Lisdvarusteen seka tuotteen ti-
etoja on 1oydettivissd ServAid verkkosivulta.

Alkuperaismaa

Katso tiedot tuotetarrassa.

Takuu

» Tuotetakuu padttyy 12 kuukauden jilkeen tuotteen ensim-
mdiisestd kdyttoonottopdivastd, mutta kaikissa tapauksissa
takuu péattyy viimeistddn 13 kuukautta toimituksen jil-
keen.

» Normaalit kulutusosat eivit sisdlly takuun piiriin.

¢ Normaali kuluminen tarkoittaa sité, ettd osan vaihto
on suoritettava vakiotydkalujen huollon aikana tille
ajanjaksolle, joka on huomioitu kiristysméarén ja
keskimédédrdisen momentin mukaisesti.

* Tuotetakuu on riippuvainen tydkalun ja sen osien
oikeasta kaytostd, huollosta ja korjauksesta.

* Osien vaurioituminen, joka on aiheutunut riittimét-
tomastd huollosta tai muiden, kuin Atlas Copco osa-
puolien tai heiddn valtuutettujen huoltokumppaneiden
toimesta takuuaikana ei sisélly takuun piiriin.

» Tyokalun osien vaurioitumisen ja tuhoutumisen valt-
tdmiseksi huolla tydkalu suositeltujen huoltoaikataulujen
mukaisesti oikeita ohjeita noudattamalla.

» Takuukorjaukset on suoritettava ainoastaan Atlas Copco
korjaamoissa tai valtuutetun huoltokumppaneiden
toimesta.

Atlas Copco tarjoaa laajennetun takuun ja huipputasoa edus-
tavaa ennaltachkdisevéa huoltoa sen ToolCover -sopimuksen
kautta. Pyyda lisdtietoja ottamalla yhteys paikalliseen
huoltoedustajaasi.

Sidhkomoottoreille:

» Takuu on voimassa vain jos séhkdmoottoria ei ole avattu.

ServAid

ServAid on portaali, joka siséltdd uusimmat paivitetyt
tuotetiedot, kuten:
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- Turvallisuustiedot
- Asennus-, kdyttd- ja kunnossapito-ohjeet
- Poikkileikkauskuvat.

ServAidin kautta voi my®os tilata suoraan varaosia, kaytto-
tyokaluja ja lisdvarusteita valintasi mukaiselle tuotteelle. Sitd
paivitetddn jatkuvasti uusia ja uudistettuja tuotteita koskevilla
tiedoilla.

Jos kddnnokset ovat kaytettdvissd, voi katsella sisiltod valitse-
mallasi kielelld. ServAid tarjoaa koko tuotevalikoimamme
lisdhakutoiminnon ja sitd voidaan kayttad kaytosti pois
jéavien tuotteiden tietojen ndyttdmiseen.

ServAid on saatavilla DVD-levyna ja verkkosivustolta:
https://servaid.atlascopco.com

Lisdtietoja saa ottamalla yhteyttd Atlas Copco -myyntiedusta-
jaan tai lahettdmalla sdhkopostia osoitteeseen:
servaid.support@se.atlascopco.com

Kayttoturvallisuustiedotteet MSDS/SDS

Kayttoturvallisuustiedotteissa kuvataan Atlas Copcon toimit-
tamien kemikaalituotteiden ominaisuudet.

Katso lisétietoja verkkosivustolta:

www.atlascopco.com

Valitse Tuotteet - Kiyttoturvallisuustiedotteet, ja noudata
sivulla olevia ohjeita.

TeXVIKA dedopupéva

2ToIxEia TTPOIoVTOC

Kwd. ntapayysiiog
4210449891

Méyiet pomij
700 Nm

AnAwosig
PaBdog avridpaong

Ot pafdot avtidpaong dev givar pnyavég Kot dev pEpovy
onuovon CE ovte kot £rovv Afdwon Zoppudpepwong. Otav
pa papdog avtidpaong tonobeteitar o Eva cuvheTo
punyovokivto epyaieio, To mANPES pnyovokivito epyaieio,
ocoumeptAapfavorévng g papoov avtidpacns Kot dArmv
TapEAKOUEVAV, Ba cuppopedvetal e Ty Odnyla yo ta
Mnyavipota. Emopévog, to punyavokivnto epyaieio, kot Oyt
n pafdog, pépet T onjpavon CE kot £xet Anioon
Zoppopeoong.

TNepipepeIAKES ATTAITHOEIS
/\ NPOEIAOIIOIHZH

AvT6 10 TIpOidV Umopel va cag ekBEcEL o yMLLKég
ovoieg, cupmepapfavopévon Tov poAvPdov, o omoiog
glvat yvootog oty moitteia g Kaipdpviog ot
TPOKOAEL KAPKIVO Kol YEVETIKEG avmpaiieg 1 GAAN
avamapayyiky PAGSN. ['o tepiocdtepeg TAnpopopieg
entokebeite Vv 1ot00eAd0 www.P65SWarnings.ca.gov

IMAnpogopisc oxerika ue 1o Apépo 33 rou
kavoviouou REACH

O Evponaikdg Kavovioude (EE) apif. 1907/2006 yio tnv
Kartayopion, v A&ordynon, v Adetoddtnomn Kot Tovg
[epropiopoic tov Xnuikav ovcidv (REACH) kabopilet,
HeTa&D GAAMV, ATOITNOELS GYETIKA [LE TNV ETKOWVMVIO GTHV
aAvcida epodiacpov. H anaitmon minpopopidv 1oyvet Kot
Yo TPOTOVTO TOL TTEPLEXOVV TIG AEYOLEVEG AKP®G
Avnovyaotikég Ovoieg («Katdhoyog Yroyneiovy). Xtig 27
Iovviov 2018 mpootébnke otov Katdroyo Ymoymoeimv o
petaAlkog porvPdog (CAS apif. 7439-92-1).

ZOUQOVO, LLE TO MG VO OVOPEPOLEVO, OVTO GOG EVILEPDVEL
OTL OPIGUEVO NAEKTPIKE KOL UNXOVIKG EEQPTHLLOTOL TOV
TPOTOVTOG EVOEYETAL VO TEPLEYOVY HETOAMKO HOAVBSO. AVTO
GUULLOPOOVETAL LLE TNV oYVLOVCa Vopobesia Tepi
TEPLOPIGHOV 0VGL®V Kot Baciletal og vopeg eEapéaelg
otnv odnyia RoHS (2011/65 / EE). Katd ) didpreta g
KOVOVIKNG XPNONG, 0 HETAAAKOS LOAVPOOG dev Ba drappevoet
1N Ba petodhoyBel amd To TPOIOV KL 1 CLYKEVIPMOOT TOV
HETaAAKOD LOAVPOOV 6TO TANPEG TPOioV glvat TOAD KATw
omd 10 1oxHoV 0p1o. AdPeTe LIOYN TIG TOTIKEG OTOITNGELG
OYETIKA LE TN 01a0gom TOL LOADPOOV 6T0 TEAOG TOV KHKAOV
Cong tov.

Aoc@dAsia
A IMPOEIAOITIOIHXH Kivovvog TpovpaTicpov

Ye TEPInTMOT OV 0eV aKoAOVONGETE OAES TIG 001 YiEg
gvoéyetal vo mpokAnOei niektpomAnéio, Toprayld 1/ Ko
cofapodg TpavpATICUOC.

Hapoxarovpe, SOPAoTe KOl KATOVONOTE OAES TIC
oonyieg:

» I[TAnpogopieg aopaleiog ot omoieg mapadidoovtat
poli pe ta d1apopa e£APTNHATO TOV GUGTHLOTOG.

*  Odnyieg TPoidVTOG Y1OL TV EYKATACTACN, T
Agrtovpyia Kot T GLVTHPNON TOV SPOP®V
€E0PTNULATOV TOV GLGTHHLOTOG.

* 'OLovg TOVG KAVOVIGHOVS OCPUAELNG TNG TOTIKTG
vopobesiag mov apopohy To GOGTN O KoL TO.
e&aptLOTA TOV.

DuAGEte Oheg TIg AN pOPOpieg acpureing kat TIg 0dNYieg
Yo va avatpéEete LEAAOVTIKE GE AVTEC.

AnAwon xpnong - paBdog avridpaong

Av10 10 TPOIOV GYESIAGTIKE Y10 VO, ATOPPOPE. TN pomh
avtidpacng ocOhvOeTmV unyovokivntoy epyoreiov.

Agv emutpémetan kapio GAAN ypon. ATOKAEIGTIKG Y1

EMOYYEALOTIKY YPNOT.

Ei1d1kéc odnyisg mpoidvrog

Fevikég odnyieg

O1 yepiotéc Tmv epyodeimv pe papdo avtidpacng pomng
oTPEYNG TIPEMEL VoL lvarl 110TEPA TPOGEKTIKOL OGTE VO
OTOPLYOLV TPUVUOTIGHOVG AOY® GVuVOAYMC. T Adyoug
ACQAAELONG - UMV EMTPENETE TOTE GE KAVEVAY VO XPTCLLOTOLEL
T0 gpyareio, ekTOG av £xel Aafetl ekmaidevon Kot etvort kadd
€EOKEIMUEVOG LE TOV TPOTO AELTOVPYIOG TOV EpYOAEIOL GE
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Srapopetikég meplotdoels. To epyaieio emrpémeton va
ypnopomomBel povo oe cuvdvacud e v avtictoryn pépdo
ovtidpoong, n onoio TpocapudleTal GTNV EKACTOTE

gpappoyn cuvappoyng Bidac.
A MPOEIAOITIOIHXZH Kivdovvog mpdéokpovong

[paypatomomote ELeyy0 TG POPAG TEPIGTPOPTG TOV
gpyareiov Tpv to evepyomomoete! H gvepyonoinon oe
AmPOGIOKNTI POPA TEPLGTPOPTS UTOPEL VO TPOKAAESEL
VAES {nuég 1 copatikés PAdPeg

1174478731

» Befaiwbeite 0TL 1 QOpa TEPIGTPOPNC TOVL EPYUAEIOV
€lVOL COOTN TPV EVEPYOTOGETE TO EPYUAELD.

» Kpartdre ta yépra cog pokpld amd mm papodo
avTidpaong KTd T (p1on Tov epydieiov.

0Odnyieg AsiToupyiag
* BePowbeite 011 1 pafdog avtidpacng dev €xel vmooTel
POYUEG 1 ool0VONTTOTE idovg {npia.
* Ilpocaptiote ) papdo avtidpacng oty ovtifetn
KatevBuvon HeTAdooNS KIVNoNG TPV EVEPYOTOLGETE TO
gpyareio.

sA07887

* Mnv vrepPaivete TOTE TN HEYIOTN POTTH TOL dNADVETOL
endvo ot pafdo avtidpaonc.

Odnyieg ocuvtipnong

Kobnpepvn cvovimpnomn: ZuvietdTotl vo YiveTol OmTIKY
enBedpnomn g paPfdov avtidpaons. AVIIKATACTOTE
apEc®S TG pAPdovg avtidpaong Tov £XovV LTOGTEL pOYUES I
Cnpud.

H xomn ko 1 ouykoAinon petovet ) dtdpreto Cong e
papoov avtidpacnc.

XpAOIuEG TTANPOPOPpPIEG
A1adIKTUaKOGS TOTTOC

>Hvdeon og Atlas Copco: www.atlascopco.com.

Mmropeite va Bpeite TAnpopopieg oyetikd e Ta TpoidvTa, To
eEQPTNLLOTO, TO AVTOAAOKTIKG Kot TIG SNUOGIEVCELS [LOG OTNV
16TOGEAMOO HOLG.

lNep1o0OTEPES TTANPOPOPIES

["o teptocdTepeg TANPOPOPIES GYETIKA LIE TNV EYKOTACTOOT),
TN AgrTovpyio Kot T GLVTHPNGN AVTOD TOL e£UPTHLATOG,
avatpéEre otig Odnyieg [Ipoidvtoc. Ymapyovv mAnpopopieg
1660 Y10 To €&apTnuo 660 Kat Yo To TPoidv 610 ServAid oto
Awdikrvo.

Xwpa mpoéAsuong

Avatpélte oTIg TANPOPOPIES TNV ETIKETA TOL TPOTOVTOC.

Eyyunon
* H gyybnon tov npoidvrog Ba exmvevoet 12 piveg apopov
T0 TTPoioV tebel o yprom Yo TPOT Popd, OR®G G KABE
mepintoon TPEMEL VoL ETKVEEL TO 0pyoTepo 13 uveg amd
™V mopadocn Tov.

* H gucoroyn ¢bopd tov eapmmudtov dev
neptlapPdvetal oty gyydmnon.

* Q¢ pvoloroyikn voeitat 1 Bopd mov amortel
OVTIKOTAGTOGT £EAPTNILATOS KATE TV TUTIKY|
GUVTNPNGON TV EPYOAEI®MV Y10l OLTY TNV TEPT0DO0,
Aappéavovrag vdyn tov aptdud Tov cuePifev Kot
TN HECT OGKOVUEVT] POTTT GTPEYNC.

* H gyybnon tov npoidvrog e&aptdtot amd Ty opdn ypnon,
GLVTIPNON KOL ETIGKEVT] TOV EPYAAEIOL KOt TMV
TOPEAKOUEVDV TOV.

* H {nwd oto e€aptipota mov onUeumveToL ™
OTOTELEGLOL TG AVETOPKOVG GLVINPNCNG 1 TNG
GLVTIHPNONG TTOL ekTeErElTOL 0md dropa ekTdg TG Atlas
Copco M TV TIGTOTOUEVAOV GUVEPYUTOV GEPPIS TNG
Kot TV TEPLodo 1oxH0g TG £YYONOTG OV KOAVTTETOL
ond v yyomon.

» IIpoxeiévou va amopevydet 1) {npud 1 1 KaTaoTpoen
eEapmpdtov tov gpyoreiov, TpaypoTomoleite
GUVTNPNON TOL EPYOUAEIOV, COLPOVOL LLE TOL GUVIGTMOUEVO,
APOVOSILOY PAUOTO GUVTHPNONG Kot TNPEiTE TIg 0pBEg
oonyieg.

* Ot emoKeVES 6TO TANIGLO TNG EYYVNONG EKTEAOVVTOL LOVO
oe ouvepyeia g Atlas Copco 1 and Tovg
TGTOTOMUEVOVS GUVEPYATEG GEPPIC.

H Atlas Copco mapéyet extetapévn gyydnon Kot
VIEPGVYYPOVI TPOANTTIKY GUVTHPN O, LECH TOV CLUUPACEDY
ToolCover. "o mepioGOTEPEG TANPOPOPIEG, EMKOIWVMVIOTE LIE
TOV EKTPOSOTO GEPPIG TNG TEPLOYNG GOGC.

[N Tovg NhekTpkods KNI pPEs:

* H gyybnon npénet va 1oy0et Ldvo 6tav 0 NAEKTPIKOG
Kwvntipag oev Exetl avorydei.

ServAid

To ServAid eivot puo TOAN OV TEPLEYEL TIG TAEOV
EVILEPOUEVES TANPOPOPIES TPOIOVTOG, OTMG:

- [TAnpogopieg acpareiog
- Odnyieg eyKOTAGTOONG, AELTOVPYIOG KOt GUVTIIPNONG
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- Avemtoypéveg mpoPolég

Emiong, eivat duvatd va mapayyeilete avtolloKTIKA,
epyaAeio Yo oEpPIg Kot EEQPTALLOTA Y10 TO TPOTOV TNG
emloyNg oag anevbeiog pécm tov ServAid. Evnuepdvertat
CLVEXMG LLE TANPOPOPIEG GYETIKA LLE VEQ Kot avafemprUéva
TpoidvTa.

Av vtdpyovv LeTappicels, propeite vo TpoPAaieTe TO
eplEXOUEVO 0T YADooa TG emhoyng oag. To ServAid
TPOGPEPEL TPONYUEVT ALTOLPYIKOTNTA OvalNTNOTG
0AOKANPNG TNG YKAUAG TTPOTOVTMOV LLOG KOL LITOPEL ETIONG VOl
yxpnoponomel yio Ty TpofoAn TPOIOVIMV Yo TopOYNUEVA
TPOIOVTO.

To ServAid dwatiBetor oe DVD kot and 10 dtadiktvakd tomo:
https://servaid.atlascopco.com

I teplocdTEPES TANPOPOPIES, EMKOVOVI|OTE LE TOV
avtimpdomno Tornce@v g Atlas Copco yio TV Teployn cog
1N otellte pog e-mail Gto:

servaid.support@se.atlascopco.com

AgAtia Asdouévwy AopaAisiac MSDS/SDS

Ta deAtio dedopévav acPaLeing TEPLYPAPOVY YNHIKA
mpoldvTa Tov TmAoVVTaL oo Ty Atlas Copco.

I teplocdTepeg TANpoPopies, avatpéEre 610 SASIKTLAKO
t0mo0:

www.atlascopco.com

Enuiéte Mlpoidvrta - Aghtio Asdopévov Acpaieiog Kot
aKoAoVONoTE TIG 03N Yieg TNG OEAIDAG.

Tekniska data

Produktdata

Bestillningsnummer Max. moment
4210449891 700 Nm
Deklarationer

Mothall

Mothall &r inte maskiner och har inte CE-mérkning eller en
forsdkran om Gverensstimmelse. Nar ett mothall &r monterat
pa ett elverktyg, kommer det kompletta verktyget, inklusive
mothall och andra tillbehér, att uppfylla maskindirektivet.
Darfor ar det elverktyget som har CE-mérkning och en
forsédkran om Sverensstimmelse.

Regionala krav
/\ VARNING

Denna produkt kan utsitta dig for kemikalier inklusive
bly, som &r kind for staten Kalifornien for att orsaka can-
cer och fosterskador och annan reproduktiv skada. For
mer information ga in pd www.P65Warnings.ca.gov

Information om Artikel 33 i REACH

EU-forordning (EG) nr. 1907/2006 om registrering, utvérder-
ing, godkdnnande och begransning av kemikalier (Reach)
anger bland annat krav rérande kommunikation i leveransked-
jan. Informationskraven géller aven for produkter som in-
nehaller sé kallade Sarskilt farliga &mnen (”Kandidatforteck-
ningen”). Den 27 juni 2018 blev blymetall (CAS-nr.
7439-92-1) tillagt i Kandidatforteckningen.

I enlighet med informationen ovan har detta meddelande som
syfte att informera dig om att vissa elektriska och mekaniska
komponenter i produkten kan innehélla blymetall. Detta dr i
enlighet med radande begriansningslagstiftning for specifika
amnen och baseras pa undantag i RoHS-forordningen
(2011/65/EU). Blymetall kommer inte att licka eller fordn-
dras fréan eller i produkten vid normal anvindning och kon-
centrationen blymetall i den férdiga produkten ligger langt
under gillande gransvarden. Kom ihag att kontrollera lokala
krav for bly nér produkten ska avfallshanteras.

Sakerhet
/\ VARNING Risk for skada

Om inte alla instruktioner f6ljs, kan det leda till elstdtar,
brand och/eller allvarliga personskador.

Se till att du ldser och forstér alla instruktioner:

» Sikerhetsinformation levereras tillsammans med de
olika delarna i systemet.

* Produktinstruktioner for installation, drift och under-
hall av de olika delarna i systemet.

 Alla lokala lagstiftade sékerhetsforeskrifter nar det
géller systemet och delar till dessa.

Spara all information och alla instruktioner for framtida
referens.

Anvéndning — mothall

Produkten dr avsedd att ta upp reaktionskraften fran eldrivna
monteringsverktyg.

Far ej anvéndas till andra dandamal. Endast for yrkesmassigt
bruk.

Produktspecifika anvisningar

Allmanna instruktioner

Operatorer av mutterdragare med momentmothall bor vara
sarskilt forsiktiga for att undvika klamskador. Av séker-
hetsskal — lat aldrig ndgon handha produkten som inte ar ut-
bildad och vil fortrogen med hur produkten fungerar under
olika omstindigheter. Maskinen far endast anvindas tillsam-
mans med tillhérande momentmothéll, som &r anpassat till det
aktuella skruvforbandet.
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/\ VARNING Klimrisk

Gor en kontroll av verktygets rotationsriktning fore start!
En start i en ovéntad rotationsriktning kan orsaka
kroppsskada eller egendomsskada

1174478731

» Se till att rotationsriktningen for verktyget ér korrekt
innan verktyget startas.

» HAll hinderna borta fran mothéllet medan verktyget
anvénds.

Driftanvisningar

» Kontrollera att mothéllet inte ar sprackt eller skadat pa
nagot sétt.

* Sitt fast mothallet i motsatt riktning av drivenheten innan
du anvénder verktyget.

sa07887

+ Overskrid aldrig det maximala moment som ir mérkt pa
mothéllet.

Underhallsanvisningar

Dagligt underhéll: Vi rekommenderar att mothallet inspek-
teras dagligen. Byt omedelbart ut spruckna eller skadade
mothall.

Skérning och svetsning reducerar mothallets livsldngd.

Anvandbar information
Webbplats

Logga in pa Atlas Copco: www.atlascopco.com.

Du kan hitta information om vara produkter, tillbehor, re-
servdelar och publicerade drenden pa var webbplats.

Ytterligare information

For ytterligare information om installation, drift och underhall
av detta tillbehor, se produktanvisningar. Det finns informa-
tion om bade tillbehdret och produkten i ServAid pa internet.

Ursprungsland

Se informationen pé produktetiketten.

Garanti

* Produktgaranti upphor att gilla 12 ménader efter det att
produkten forst tas i bruk men ska under alla om-
standigheter upphora senast 13 ménader efter forlossnin-
gen.

* Normalt slitage pa delar ingér inte i garantin.

* Normalt slitage dr den som kréver en del fordndring
under standardiserade verktyg underhall f6r den peri-
oden med hénsyn till antalet dtdragning och genom-
snittlig palagd vridmomentet.

* Produktgarantin bygger pa korrekt anviandning, underhall
och reparation av verktyget och dess komponenter.

» Skador pa delar som uppstér som en f6ljd av bristande
underhall eller utfors av andra @n parter Atlas Copco eller
deras certifierade servicepartners under garantitiden inte
tiacks av garantin.

» For att undvika skador eller forstorelse av verktygsdelar,
serva verktyget enligt rekommenderade underhéllsplaner
och f6]j instruktionerna.

» Garantireparationer utfors endast i Atlas Copco verk-
stader eller av auktoriserade servicepartners.

Atlas Copco erbjuder forldngd garanti och toppmoderna fore-
byggande underhéll genom dess ToolCover kontrakt. For yt-
terligare information kontakta din lokala servicerepresentant.

For elektriska motorer:

» Garantin géller endast nér den elektriska motorn inte har
Oppnats.

ServAid

ServAid dr en portal som innehaller den mest aktuella pro-
duktinformationen, sdsom:

- Sakerhetsinformation
- Installations-, drift- och serviceanvisningar
- Spréangskisser

Det dr ocksa mojligt att bestilla reservdelar, serviceverktyg
och tillbehor for valfri produkt direkt fran ServAid. Den upp-
dateras kontinuerligt med information om nya och omkon-
struerade produkter.

Om det finns dversdttningar, kan du ldsa innehallet pa valfritt
sprak. ServAid erbjuder avancerade sdkfunktioner av hela
vart produktsortiment och kan dven anvéndas for att visa in-
formation om foraldrade produkter.

ServAid finns pa DVD och pa webbplatsen:
https://servaid.atlascopco.com

For ytterligare information kontakta din aterforséljare for At-
las Copco eller skicka e-post till adressen:
servaid.support@se.atlascopco.com

Séakerhetsdatablad MSDS/SDS

Sakerhetsdatabladen beskriver kemiska produkter som séljs
av Atlas Copco.
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For mer information, ga till webbplatsen:
www.atlascopco.com

Vil Produkter — Sikerhetsdatablad, och f6lj instruktion-
erna pa sidan.

TexHnyeckue gaHHbIe

Xapakmepucmuku usdenus

Kona 3aka3za MakcuMajabHbIA MOMEHT
4210449891 700 Hm
Oeknapauun

OnopHasi wmaHeaa

PeakTHBHBIC IITAHTH HE SBJSIFOTCS arperaTaMy U HE NMEIOT
mapkupoBku CE u [lexnapannu o coorBercTBun. Korma
pEaKTHBHAS IITAHTA KPEUTCSI K MOHTAKHOMY
ANIEKTPOUHCTPYMEHTY, JIEKTPOUHCTPYMEHT B cOOpe,
BKJIFOYAsi PEAKTUBHYIO IITAHTY U JFOOBIC IPyTHe
MIPUHA]UICKHOCTH, OyJIET COOTBETCTBOBATh TPEOOBAHHSIM
JIMpeKTUBBI O MalIMHHOM 000pyoBaHuH. [103TOMY UMEHHO
ANEKTPOUHCTPYMEHT umeeT MapkupoBky CE u Jlexnapanuro
0 COOTBETCTBHUH.

PezuoHanbHblie mpebosaHusi
/\ MPEAYNPEKIEHUE

B mporiecce ucnonp30BaHUs JAHHOTO MPOAYKTA
CYIIIECTBYET ONACHOCTh MOABEPTHYTHCS BO3/IEHCTBUIO
XMMHYECKHX BELECTB, B YACTHOCTH, CBUHIIA, KOTOPBIH,
COTJIaCHO JAaHHBIM, UMeIomuMcst B mrate Kanudpopuus,
BBI3BIBAET PaKOBbIE 3a00JI€BaHMsI, BPOXK/ICHHBIE 1e(EKThI
Pa3BHUTHS WIN JIpyTHUE MATOJIOTHU PETIPOAYKTHBHON
cucrembl. bonee mogpobHast nHpOpManys mpeacTaBieHa

Ha BeO-calite www.P65Warnings.ca.gov

UHngpopmayuss omHocumenbHO cmambu 33
e REACH

Pernament EBponetickoro coroza (EC) Ne 1907/2006,
PETYIUPYIOMINN PETUCTPAINIO, SKCIICPTH3Y, JINIICH3UPOBAHUE
u o6opot xummdeckux cpeacts (REACH), onpexnenser,
[IOMUMO MPOYET0, TPEOOBAHKS K KOMMYHHKAIIUH B IIEIIOYKE
noctaBok. MHdopmannoHHbie TpeOOBaHUsI
PacIpoCTPaHsIFOTCS TAKXKE Ha TPOJYKThI, KOTOPBIE COIEPIKAT
TaK Ha3bIBaeMbIe 0c000 OITACHBIE BEIIECTBA (TIepeUeHb
BelecTB-Kauau1aToB). 27 utons 2018 roga MeTaummuecKuit
cBuHen (CAS Homep 7439-92-1) Obl1 BHECEH B IIEpeYeHb
BCILICCTB-KaAaHANU1ATOB.

B cBsI3H ¢ BBIIIEN3T0KEHHBIM HACTOSIIIUM CTaBUM Bac B
H3BECTHOCTD, YTO HEKOTOPBIE ANEKTPUUECKUE U
MEXaHUYECKNE KOMIIOHEHTBI IIPOYKTa MOTYT COAEPKATh
METATMYECKNH CBUHEI. DTO COOTBETCTBYET ACHCTBYIONIEMY
3aKOHOJATEIbCTBY B OTHOIIEHUH OTPAHUYEHUS
HCIIOJIb30BAaHUS BEIECTB U OCHOBAHO HA 3aKOHHBIX
HCKITIOUEHUsX, yKka3aHHbIX B [lupextuse EC no
OTPaHUYCHUIO MCIIOJIB30BaHM OMACHBIX BenlecTB RoHS
(2011/65/EU). MeTasiiuecKuil CBUHEIl HE TACT YTCUCK HIIH
HE BUJIOM3MEHSETCS B IPOAYKTE BO BpEeMsI HOPMabHOM

IKCIUTYaTAlUH, ¥ KOHICHTPAIMS METAUINYECKOr0 CBUHIIA B
TOTOBOM TIPOJYKTE€ HAMHOI'O HUXKE TIPUMEHHMOTO
MOPOTOBOT0 3HaueHHsl. HeoOX0MMO yYUTHIBATh MECTHBIE
TpeOOBaHMUS K YTHIIM3AI[UK CBUHIIA [TOCIC OKOHYAHUS CPOKa
CITYOBbI IPOAYKTA.

Be3onacHocTb

A NPEAYHPEXIEHUE OnacHocTb N01y4eHHs
TPaBMBbI

HecoOutonenne kakux-mu00 yKa3aHUNA MOXKET PUBECTH
K MOPAKCHUIO JICKTPUICCKAM TOKOM, TIOXKAPy W/WIN
CepbEe3HON TpaBMe.

Y6elll/lTeCl), YTO BbI IIPOYHUTAIH U NNOHAJHA BCE
HHCTPYKIHUHU B cnenymmeﬁ AOKYMEHTalMM:

° I/IH(l)OpMaHI/IH 1o 6e3OHaCHOCTI/I, ocraBJiieMas
BMECTC C pa3IMYHbIMU YaCTSAIMU CUCTCMBI.

* VHCTpYKIIMM 1O MOHTaXYy, 3KCIUTyaTalluu 1
TEXHHUECKOMY OOCITy’)KUBAHHUIO Pa3INUHBIX YacTei
CHCTEMBI.

* Bce mecTHbIC 3aKOHOAATCIIbHBIC MPEANNCAHUA B
OTHOIIICHHH CUCTEMBI M €¢ YacCTCH.

CoxpaHnTe BCIO HHPOPMAIINIO U YKa3aHUS 110 TEXHUKE
0e301MacHOCTH IS CTIPaBKH Ha Oyay1ee.

ﬂpednucaHue no ucrnoJsib308aHUKO —
peaKkmueHas wimaHeaa

I[aHHOG n3aerMe NpeAHa3Ha4CHO AJid HOIJIOICHU
PCAKTUBHOI'O MOMCHTA MOHTAKHBIX 3JICKTPOUHCTPYMCHTOB.

JIroboe mpyroe nCHoOIp30BaHUE 3aMpenieHo. TOIbKO I
mpodeccnoHaTbHOTO HCIIOTh30BAHHSI.

Ocobble uHcmMpykKyuu no ycmpolicmey

O6wue ykaszaHuA

Onepatopbl HHCTPYMEHTOB C PEAKTUBHOM IITAHTON JOKHBI
coOJIr0IaTh 0COOYI0 OCTOPOKHOCTD, BO U30CIKAHKUE TPABM B
pesynbTare pasnaBiuBanus. [lo coodpakeHnsIm
0€301acHOCTH 3arpeniaeTcs JA0IycKaTh K padoTe ¢
MHCTPYMEHTOM JIUII, HE NIPOLIEIINX NOJrOTOBKY U HE
MMEIOIINX TITyOOKUX 3HAHUH O ero paboTe B pa3IMuHbIX
cuTyanusax. IHCTpyMeHT pa3peniaeTcs UCI0JIb30BaTh TOJIBKO
BMECTE C COOTBETCTBYIOLLEH pEaKTUBHOM IITAHTOH,
MIPHUCTIOCOOTICHHON 11 KOHKPETHOHM CHCTEMBI BUHTOBBIX
COEIMHEHUH.
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A NPEAYHNPEXIEHUE OnacHocTh pa3iaBjJuBaHusi

1174478731

[epen HayazoM pabOTHI MPOBEPHTE HAIPABICHHE
BpaIeHust ”HCTpyMeHTa! 3amyck ¢ HeTPaBHILHBIM
HAaIpaBJICHUEM BpALEHHs MOXKET IIPUBECTH K TPaBMaM
UM MaTepUalIbHOMY yIepoy.

» Ilepex 3amyckoM HHCTpyMeHTa yOeIuTech B
IIPAaBUJIHOM HAllPaBJICHUH €r0 BPAIIECHHUSL.

» [IIpu ucnonap30BaHUM UHCTPYMEHTA || IepKUTE
PYKH Ha paCCTOSIHMU OT PEAKTUBHOM INTAHTH.

MHcTpyKumMM no akcnnyaTtauuu

* YOemurech, 4TO peakTHBHAS IITAHTa HE UMEET TPEIIUH 1
JPYTHX TTOBPEKICHHH.

 Ilepen 3amyckoM HHCTpYMEHTA 3aKPEIIUTE PEAKTUBHYIO
HITAHTy B HAIPABJICHUH, IPOTHUBOIIOJIOKHOM
HaNpaBJICHUIO BPAIleHUs IPUBOJIA.

@

sA07887

° 3anpemaeTc;1 IMPEBLITATh MAKCUMaJIbHOC 3HAYCHUEC
MOMCHTA, YKa3aHHOC Ha peaKTHBHOfI IITAaHTC.

MHCcTpyKuMK no Texo6cnyXnBaHuio

ExxenneBHOE TexoOcmyxnBaHue. PekoMeHIyeTcs IpoBecTn
BH3YaJbHYIO IPOBEPKY PEAKTUBHO MTAaHTH. PeakTHBHbIC
IITAHTU C TPELUIMHAMH WIIH UHBIMHU TIOBPEXICHUSIMH CIIETyeT
HEMEJICHHO 3aMEHHTb.

Pe3ka 1 cBapka COKpaIaroT CPOK CIIy>KObI peaKTHBHOU
LITAHTH.

NMNone3Hble cBeaeHus

Beb-caim

Beinosnaute Bxoa B cuctemy Atlas Copco:
www.atlascopco.com.

Ha namewm BeO-caiiTe BBI MOXKETE HATH MHPOPMAITHIO O
HAIINX M3JIENUSIX, MPUHAUICKHOCTSX, 3aIIaCHBIX YaCTAX, a
TaKOKe Te9aTHbIC MaTepHAaIbI.

HononHumenbHasi uHghopmayusi

JlonoTHUTENbHBIE CBEACHHS 10 YCTAHOBKE, IKCIUTyaTallu U
TeX00CITyKMBaHHUIO JAHHOH MTPUHAUIC)KHOCTH CM. B
WHCTPYKIHH TI0 m3eno. MHpopmaius mo nraHHoi
MIPUHAATICKHOCTH | TI0 U3ENHUI0 TocTymHa B ServAid depes
Wnrepner.

CmpaHa npoucxoxoeHusi

CM. uH(DOPMAIHIO HAa ITUKETKE H3ACIHSL.

rapanmus

e Cpok JeicTBUs rapaHTUX Ha U3JeNue ucTekaet yepes 12
MeCSIEB T0CIIE ero TIePBOT0 UCIIOIB30BaHMS, HO B
mr000M cirydae He 1mo3/Hee 13 MecseB 1nocie J0CTaBKH.

» TlapaHTHS HE pacPOCTPaHIETCS Ha HOPMAaJIBHBIN H3HOC
IeTanemn.

* HopmanbHbIM Ha3bIBa€TCSl U3HOC, KOTOPBINA TpeOyeT
3aMEHBI JIeTajeil BO BpeMs CTaHJapTHOTO
TEXHUYECKOTO 00CTYKHBAHUSI HHCTPYMECHTOB 32
JIAHHBII MEPHUOJ] C YUETOM UHUCIIa 3aTSDKEK U
CpEHEro MPUJIaraéMoro MOMEHTA 3aTSKKH.

» T'apaHTus Ha U3AEIUE AEHCTBYET NIPU YCIOBUHU, UTO
9KCIITyaTalys, TEXHUUECKOE 00CITyKBAHIE U PEMOHT
HHCTPYMEHTA U €r0 KOMIIOHEHTOB OCYIIIECTBIISIOTCS
MIPAaBUIBHO.

* Ha noBpexeHue aeraneil B pe3yabTaTe TEXHHIECKOTo
00CITy>KHBaHHs1, BEIIOJIHEHHOTO HEHAJISKAIIUM 00pa3oM
WY CHJIAMH MHBIX JIULI, KpOME MpecTaBUTeNeH
kommannu Atlas Copco nim ee cepTu(UITMPOBAHHBIX
HapTHEPOB 0 0OCIIYKUBAHUIO, B TEYEHHE rapaHTHITHOTO
CpoKa, AeiicTBHE rapaHTUH He PacIPOCTPAHAETCA.

* Bo u30exaHue NOBPEX/CHUS WIN pa3pyLeHus JeTaneit
MHCTPYMEHTa, PEMOHTHOE 00CITy)KMBaHHE HHCTPYMEHTA
JIOJDKHO MTPOBOJIUTBCS B COOTBETCTBHH C
PEKOMEHIOBaHHBIMH I'paUKaMH TEXHUIECKOTO
00CITyKMBaHHS C COOJIFOAEHIEM TPABUIIBHBIX
MHCTPYKLHUH.

* ["apaHTUIHBIN PEMOHT OCYIIECTBISAETCS TOJIBKO B
cepBuCHBIX MacTepckux Atlas Copco wiu cunaMu
CepTUDUIIMPOBAHHBIX MAPTHEPOB 110 0OCTYKHBAHUIO.

Atlas Copco npe/yiaraeT paciIMpeHHY0 TapaHTHIO H CaMoe
COBpPEMEHHOE MPOPIIAKTHICCKOE TEX0OCTy)KIUBaHUE B
pamkax goroBopoB ToolCover. /s nomydenus
JIOTIONTHUTENBHOI HH(pOpMaUK 00paTUTECh K MECTHOMY
MIPE/ICTABUTEIIIO 110 0OCITYKUBAHHMIO.

Jns snexTpoaBUraTenei:

» T'apaHTus A€HCTBYET TONBKO B TOM CIIy4yae, €Clu
3IIEKTPOJBUTATENb HE BCKPBIBAJICSL.

lpoepamma ServAid

ServAid — 310 mopTa, coaepKaInii CaMyro aKTyaTbHYIO
MH(OPMAILIUIO O MPOAYKIIMH, TAKYIO KaK:

— nHpOPMAIHKS TI0 TEXHUKE OE30ITaCHOCTH;

— MHCTPYKLHH 110 YCTaHOBKE, SKCILTyaTaluH 1
TEX00CTYKHUBAHUIO;

- IOKOMITOHCHTHBIX H306pa)KeHHﬁ.
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Kpowme Toro, HenocpeactseHHo depe3 ServAid MOxKHO
3aKa3aTh 3alaCHbIC YaCcTH, HHCTPYMEHTHI JJI
TeXO00CITyKHBAHNS U IPUHAIJIEKHOCTHU JUIsl BEIOPAHHOTO
Bamu u3zenusi. Cucrema rnocTossHHO OOHOBIISIETCS
nH(pOpMaIreil 0 HOBBIX U MOJICPHU3UPOBAHHBIX U3/ICITHSX.

[Tpn HanmM4nu nepeBoja Bbl CMOKETE MIPOCMOTPETh KOHTEHT
Ha NpeIIIoYnTaeMoOM BaMu si3bIKke. ServAid mpegocTaiseT
pacIIMpeHHbIe BO3MOKHOCTH MOMCKA 110 BCEMY HAILleMy
ACCOPTHMEHTY M3JICJIHNIL, a TAKXKE MOXKET UCIIOIBb30BATHCS VIS
oToOpaskeHHs HHPOPMAIIUN 00 YCTapEBIINX U3IACIHIX.

ServAid npemnaraetcs Ha DVD-nucke u Ha BeO-caiiTe:
https://servaid.atlascopco.com

JUi1st oJTy4eH s TONOJIHUTEIbHON nH(OpMaIuy oopaTuTech
K MECTHOMY TOPTOBOMY IPEACTABUTEINI0 KoMITaHuH Atlas
Copco WM HalMIIUTE HaM 110 apecy dJI. MOYTHI:
servaid.support@se.atlascopco.com

NMacnopma 6e3onacHocmu (MSDS / SDS)

B nacnoprax 06€301macHOCTH ONKCAHbI XUMHYECKHE
MIPOJYKTHI, MMpoiaBaeMble koMmnanuei Atlas Copco.

Bonee noapobnas nnpopmanys npeicraBieHa Ha BeO-caiirte:
www.atlascopco.com

Bribepure IlpoaykTsl —[lacnopta 6e30macHoOCTH U
clenyiTe yKa3aHUSIM Ha CTPaHHUIIE.

Dane techniczne

Dane produktu

Nr zaméwieniowy Maksymalny moment
4210449891 700 Nm
Deklaracje

Drazek reakcyjny

Drazki reakcyjne nie sg narzedziami i nie maja oznakowania
CE ani deklaracji zgodnosci. Gdy drazek reakcyjny zostanie
zamontowany do mechanicznego narzedzia montazowego,
kompletne narzedzie mechaniczne, tacznie z drazkiem reak-
cyjnymi i wszelkimi innymi akcesoriami, bedzie spetniaé
wymogi Dyrektywy Maszynowej. Z tego wzgledu to
narzg¢dzie mechaniczne ma oznakowanie CE i deklaracje
zgodnosci.

Wymagania regionalne
/\ OSTRZEZENIE

Ten produkt moze narazi¢ uzytkownika na kontakt z
chemikaliami, miedzy innymi olowiem, ktéry wg wladz
stanu Kalifornia powoduje raka, wady wrodzone i up-
osledzenie ptodnosci. Wigcej informacji podano w wit-

rynie www.P65Warnings.ca.gov

Informacje dotyczace artykutu 33
rozporzadzenia REACH

Rozporzadzenie Unii Europejskiej (UE) nr 1907/2006 w
sprawie rejestracji, oceny, udzielania zezwolen i stosowanych
ograniczen w zakresie chemikaliow (REACH) definiuje
migdzy innymi wymagania dotyczace komunikacji w
tancuchu dostaw. Wymég informacyjny ma zastosowanie do
produktow zawierajacych tak zwane substancje stanowiace
bardzo duze zagrozenie (lista kandydacka). 27 czerwca 2018
do listy kandydackiej dodano otéw (CAS nr 7439-92-1).

W zwiazku z powyzszym niniejszy dokument stuzy poinfor-
mowaniu, ze niektore podzespoty elektryczne i mechaniczne
produktu moga zawiera¢ otow. Jest zgodny z obowiazujacymi
przepisami dotyczacymi substancji zakazanych i zostat opra-
cowany w oparciu o zatwierdzone wylaczenia w dyrektywie
RoHS (2011/65/UE). Otoéw nie bedzie wyciekat z produktu
ani zmienial formy podczas normalnej eksploatacji i jego
stezenie w catym produkcie jest znacznie nizsze niz obow-
igzujaca warto$¢ graniczna. Nalezy przestrzega¢ lokalnych
wymagan dotyczacych utylizacji otowiu po uptywie okresu
eksploatacji produktu.

Bezpieczenstwo
A OSTRZEZENIE Ryzyko obrazen ciala

Nieprzestrzeganie wszystkich instrukcji moze
spowodowac porazenie pradem elektrycznym, pozar i/lub
powazne obrazenia ciata.

Nalezy przeczytaé ze zrozumieniem wszystkie in-
strukcje:

* Informacje dotyczace bezpieczenstwa dostarczone
wraz roznymi czgsciami systemu.

* Instrukcje dotyczace instalowania, obstugi i kon-
serwacji roéznych czesci systemu.

» Wszystkie obowigzujace lokalnie przepisy bez-
pieczenstwa dotyczace systemu i jego czgsci.

Wszystkie informacje i instrukcje dotyczace bez-
pieczenstwa nalezy zachowac do przysztego wykorzysta-
nia.

Oswiadczenie o przeznaczeniu — drazek
reakcyjny

Niniejszy produkt jest przeznaczony do amortyzowania reak-
cyjnego momentu obrotowego mechanicznych narzedzi mon-
tazowych.

Uzywanie do innych celéw jest niedozwolone. Wylacznie do
uzytku profesjonalnego.

Instrukcje dotyczace produktu

Instrukcje ogdine

Operatorzy narzedzi wyposazonych w drazek reakcyjny
powinni zachowywac szczegdlng ostrozno$é, aby unikngé
obrazen ciata wskutek zgniecenia. Ze wzgledow bez-
pieczenstwa — nie wolno w zadnym wypadku zezwala¢ na
obstuge narzedzia osobom, ktore nie majg odpowiedniego
przeszkolenia i wiedzy na temat pracy narzedzia w roznych
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okolicznos$ciach. Narzedzie moze by¢ uzywane wytacznie w
potaczeniu z odpowiednim drazkiem reakcyjnym, dos-
tosowanym do konkretnego potaczenia srubowego.

A OSTRZEZENIE Niebezpieczenstwo zmiazdzenia

Przed uruchomieniem narzedzia nalezy sprawdzi¢
kierunek jego obrotow! Uruchomienie narzedzia w
nieoczekiwanym kierunku moze spowodowac obrazenia
ciata lub szkody materialne.

1174478731

» Przed uruchomieniem narzg¢dzia nalezy si¢ upewnic,
ze jego kierunek obrotdéw jest prawidlowy.

» Podczas uzywania narzedzia nie nalezy zblizac rak
do drazka reakcyjnego.

Instrukcje dotyczace uzytkowania

* Nalezy si¢ upewnic¢, ze drazek reakcyjny nie jest peknigty
ani uszkodzony w Zaden inny sposob.
* Przed uruchomieniem narze¢dzia nalezy zamocowacé

drazek reakcyjny w kierunku przeciwnym do kierunku
obrotéw napedu.

sA07887

* W zadnym wypadku nie wolno przekracza¢ maksymal-
nego momentu obrotowego oznaczonego na drazku reak-

cyjnym.

Wskazoéwki dotyczace konserwacji

Konserwacja codzienna: Zalecane jest wykonywanie
wzrokowej kontroli drazka reakcyjnego. Peknigte Iub uszkod-
zone drazki reakcyjne nalezy natychmiast wymienic.

Przecinanie lub spawanie skraca trwatos¢ drazka reakcyjnego.

Przydatne informacje

Strona internetowa

Logowanie do Atlas Copco: www.atlascopco.com.

Na naszej stronie WWW mozna znalez¢ informacje doty-
czace naszych produktoéw, akcesoriow, czgsci zamiennych i
publikacji.

Informacje dodatkowe

Wigcej informacji na temat montazu, obstugi i konserwacji
tego wyposazenia dodatkowego podano w instrukeji pro-
duktu. Informacje dotyczace zarowno produktu, jak i
wyposazenia dodatkowego dostepne sg za posrednictwem ap-
likacji ServAid w Internecie.

Kraj pochodzenia

Patrz informacje podane na etykiecie produktu.

Gwarancja

* Gwarancja udzielona na produkt wygasa po uptywie 12
miesigcy od daty pierwszego uzycia produktu, ale w
kazdym przypadku najpézniej po uptywie 13 miesiecy od
daty dostawy.

» Gwarancja nie jest objete normalne zuzycie eksploata-
cyjne czgsci.

* Normalnym zuzyciem eksploatacyjnym jest zuzycie
wymagajace wymiany czesci podczas standardowe;j
obstugi konserwacyjnej narzedzi przeprowadzanej po
uplywie okreslonego okresu, z uwzglednieniem
okreslonej liczby dokrecen i $redniego momentu
dokrgcania.

* Gwarancja udzielana na produkt jest uzalezniona od
prawidlowego uzytkowania, konserwacji i napraw
narzedzia oraz jego czesci sktadowych.

» Uszkodzenia czgéci powstate w okresie gwarancyjnym w
wyniku konserwacji wykonywanej nieprawidtowo lub
konserwacji wykonywanej przez strony trzecie, inne niz
firma Atlas Copco lub jej autoryzowani partnerzy ser-
wisowi, nie sg objete gwarancja.

* Aby unikna¢ uszkodzenia lub zniszczenia czesci
narzedzia, obstuge serwisowq narzedzia nalezy
przeprowadzac zgodnie z zalecanymi harmonogramami
konserwacji i przestrzegaé¢ wlasciwych instrukcji.

* Naprawy gwarancyjne sag wykonywane wylacznie w
warsztatach firmy Atlas Copco lub przez autoryzowanych
partnerow serwisowych.

Firma Atlas Copco oferuje wydtuzong gwarancje i najdoskon-
alsza konserwacj¢ prewencyjng za posrednictwem umow ser-
wisowych ToolCover. W celu uzyskania dodatkowych infor-
macji nalezy skontaktowac¢ si¢ z lokalnym przedstawicielem
serwisowym.

Dotyczy silnikow elektrycznych:

» Gwarancja bedzie obowigzywac tylko w przypadku, gdy
obudowa silnika elektrycznego nie zostala otwarta.

ServAid

ServAid to portal zawierajacy najwigcej aktualnych informa-
cji o produktach, takich jak:

- Informacje dotyczace bezpieczenstwa

- Instrukcje instalowania, obstugi i serwisowania
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- rysunkow ztozeniowych

ServAid umozliwia rowniez bezposrednie zamawianie czgsci
zamiennych, narzedzi serwisowych i akcesoriow dla
wybranego produktu. Portal ten jest ciagle aktualizowany
przy wykorzystaniu informacji dotyczacych nowych i
przeprojektowanych produktow.

Jesli dostepne sa thumaczenia, mozna wys$wietli¢ zawarto§¢ w
wybranym jezyku. ServAid oferuje funkcj¢ zaawansowanego
wyszukiwania catego asortymentu naszych produktow, a pon-
adto mozna go wykorzysta¢ do wyswietlania informacji o
produktach przestarzatych.

Aplikacja ServAid jest dostepna na ptycie DVD oraz na
stronie internetowe;j:
https://servaid.atlascopco.com

W celu uzyskania dalszych informacji nalezy skontaktowac
si¢ z lokalnym przedstawicielem firmy Atlas Copco lub
wysla¢ e-mail na adres:
servaid.support@se.atlascopco.com

Karty charakterystyki substancji
niebezpiecznych MSDS/SDS

Karty charakterystyki substancji niebezpiecznych opisujg pro-
dukty chemiczne sprzedawane przez firm¢ Atlas Copco.

Wigcej informacji mozna znalez¢ na stronie internetowe;:
www.atlascopco.com

Wybierz kolejno Products — Safety Data Sheets [Produkty —
Karty charakterystyki substancji niebezpiecznych] i postepuj
zgodnie z instrukcjami wy$wietlanymi na tej stronie.

Technické udaje

Udaje o produkte

Objednavacie ¢. Maximalny moment
4210449891 700 Nm
Vyhlasenia

Reakc¢na paka

Tyce reakéného momentu nie st stroje a nemaju znacenie CE
ani Vyhlasenie o zhode. Ked’ je reak¢na ty¢ pripevnena k
elektrickému pristroju, cely elektricky pristroj, vratane
reakcnej tyCe a akéhokol'vek iného prislusenstva, je v zhode
so smernicou o strojoch. Preto nesie elektricky pristroj oz-
nacenie CE a ma Vyhlasenie o zhode.

Regionalne pozZiadavky
/\ VAROVANIE

Pri pouzivani tohto vyrobku mozete byt vystaveni
chemikaliam vratane olova, o ktorom je v State Kalifor-
nia zname, Ze sposobuje rakovinu a vrodené chyby alebo
iné reprodukéné poruchy. Pre viac informacii prejdite na
www.P65Warnings.ca.gov

Informacie tykajuce sa ¢lanku 33 v
nariadeni REACH

Eurdpske nariadenie (EU) &. 1907/2006 o registracii, hod-
noteni, autorizacii a obmedzovani chemickych latok
(REACH) definuje, okrem iného, poziadavky suvisiace s ko-
munikéaciou v dodavatel'skom ret’azci. Poziadavka na infor-
macie sa vztahuje aj na vyrobky obsahujuce tzv. latky
vzbudzujuce vel'mi velké obavy (,,zoznam kandidatskych la-
tok*) 27. jina 2018 bolo do zoznamu kandidatskych latok pri-
dané kovové olovo (¢. CAS 7439-92-1).

V sulade s vyssie uvedenym vas to ma informovat, ze urcité
elektrické a mechanické komponenty vo vyrobku mézu obsa-
hovat’ kovové olovo. Je to v zhode s aktualnymi pravnymi
predpismi o obmedzovani latok a na zéklade zakonnych vyn-
imiek v smernici RoHS (2011/65/EU). Po¢as normalneho
pouzivania neddjde k tiniku ani premene kovového olova z
vyrobku a koncentracia kovového olova v celom vyrobku je
znacne pod prislusnou prahovou hodnotou. Pri likvidacii
olova na konci Zivotnosti vyrobku zohl'adnite, prosim, mi-
estne poziadavky.

Bezpecnost’
A VAROVANIE Nebezpecenstvo zranenia

Nedodrzanie vsetkych pokynov moze spdsobit’ uder elek-
trickym pridom, poziar a/alebo vazne zranenie.

Uistite sa, Ze ste si precitali a pochopili vSetky
pokyny:
* Bezpec¢nostné informacie doddvané spolu s ostat-
nymi ¢astami systému.
» Produktové pokyny pre instalaciu, prevadzku a
udrzbu réznych casti systému.
* Vsetky miestne legislativne bezpecnostné predpisy,
ktoré sa tykaju systému a jeho Casti.
Vsetky bezpecnostné informacie a pokyny si odlozte pre
buduce nahliadnutie.

Vyhlasenie o pouZiti - reakéna ty¢

Tento vyrobok je skonstruovany na absorbovanie reakéného
momentu montaznych elektrickych pristrojov.

Iné pouzitie nepovolené. Len na profesionalne pouzitie.

Pokyny Specifické pre vyrobok

VsSeobecné pokyny

Operatori nastrojov s tycou reakéného momentu si musia da-
vat’ pozor najmé na to, aby sa vyhli poraneniam spdsobenych
rozdrvenim. Z bezpecnostnych dévodov nikdy nikomu ne-
dovol'te pracovat’ na nastroji, pokial’ nie je zaskoleny a dok-
ladne oboznameny s tym, ako nastroj pracuje pri roznych
podmienkach. Nastroj sa smie pouzivat’ iba spolu s prislusnou
tyc¢ou reakéného momentu, ktora je prispdsobena prislusne;j
aplikacii skrutkového spoja.
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A VAROVANIE Nebezpecenstvo pomliaZdenia

1174478731

Pred spustenim vykonajte kontrolu smeru otacania
nastroja! Spustenie v neocakdvanom smere otacania
moze sposobit’ telesné zranenie alebo poskodenie ma-
jetku

» Pred spustenim nastroja sa uistite, Ze ma nastroj
spravny smer otacania.

» Kym sa nastroj pouziva, majte ruky v dostatocnej vz-
dialenosti od reakénej tyce.

Prevadzkové pokyny

+ Uistite sa, Ze ty¢ reakéného momentu nie je prasknutd ani
nijak poskodena.

 Pred spustenim nastroja pripevnite reakénu ty¢ v
opa¢nom smere pohonu.

sA07887

* Nikdy neprekracuje maximalny moment vyznaceny na
ty¢i reakéného momentu.

Pokyny pre udrzbu

Denna udrzba: Odporuca sa vizualna kontrola tyce reakéného
momentu. Prasknuté alebo poskodené tyce reakéného mo-
mentu ihned” vymerte.

Rezanie a zvaranie znizuje zivotnost’ ty¢e reakéného mo-
mentu.

Uzitocéné informacie
Webova stranka

Prihlaste sa do Atlas Copco: www.atlascopco.com.

N4jdete tam informacie ohl'adom vyrobkov, prislusenstva,
nahradnych dielov a spravy uverejnené na nasej webovej
stranke.

Dalsie informdcie
Blizsie informacie o instalacii, prevadzke a Gdrzbe tohto pris-
lusenstva najdete v produktovych pokynoch. Informéacie o

prislusenstve a o vyrobku najdete v néstroji ServAid na inter-
nete.

Krajina pévodu

Prislu$na informacia je uvedena na etikete.

Zaruka

» Zaruka na vyrobok uplynie 12 mesiacov po prvom uve-
deni vyrobku do prevadzky ale v kazdom pripade uplynie
najneskor 13 mesiacov od dodania.

* Na bezné opotrebenie a zni¢enie dielov sa nevztahuje
zaruka.

» Zabezné opotrebenie a znicenie sa povazuje také,
ktor¢ si vyzaduje vymenu diela pocas standardne;j
udrzby nastroja za dany interval, beruc do Gvahy
pocet utiahnuti a priemerny aplikovany moment.

» Zaruka na vyrobok predpokladé spravne pouzitie, idrzbu
a opravy nastroja a jeho komponentov.

» Poskodenie dielov, ktoré sa vyskytne ako vysledok
neprimeranej udrzby alebo tidrzby vykonanej inymi
stranami nez Atlas Copco alebo ich certifikovanymi
servisnymi partnermi pocas zarucnej body, nie je pokryté
zarukou.

* Aby ste predisli poskodeniu alebo zniceniu dielov
nastroja, servisujte nastroj podl'a odporucanych servis-
nych intervalov a postupujte podl'a spravnych pokynov.

» Zarucné opravy su vykonavané iba v Atlas Copco dielni-
ach alebo certifikovanymi servisnymi partnermi.

Atlas Copco pontika predizent zaruku a najnovsiu preven-

tivnu adrzbu prostrednictvom ToolCover zmlav. Blizsie in-
formacie ziskate u miestneho servisného zastupcu.

Pre elektrické motory:

» Zaruka sa uplatiuyje iba v pripade neotvorenia elektrick-
¢ho motora.

Funkcia ServAid

ServAid je portal, ktory obsahuje najaktualnejsie produktové
informacie ako:

- Bezpecnostné informacie
- Instalacné, prevadzkové a servisné pokyny
- Zvyraznené zobrazenia

Priamo v ServAid si tiez mdzete objednat’ nadhradné diely,
servisné naradie a prislusenstvo pre vas produkt. Je
nepretrzite aktualizovany informéaciami o novych a novo
navrhnutych produktoch.

Ak existuju preklady, mozete si pozriet’ obsah vo vami vybra-
nom jazyku. ServAid ponutka pokrocilé funkcie vyhl'adavania
v celom produktovom sortimente a moze sa tiez pouzivat’ na
zobrazenie informacii o zastaranych produktoch.

ServAid je k dispozicii na DVD disku a na webovej stranke:
https://servaid.atlascopco.com
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Blizsie informacie ziskate od predajcu spolo¢nosti Atlas
Copco alebo na e-mailovej adrese:
servaid.support@se.atlascopco.com

Bezpecnostné datoveé listy MSDS/SDS

Tieto bezpecnostné datové listy popisuju chemické produkty
predavané spolo¢nostou Atlas Copco.

Blizsie informacie najdete na webovej stranke:
www.atlascopco.com

Zvol'te Produkty - Bezpecnostné datové listy, a postupujte
podl'a pokynov na stranke.

Technické udaje

Udaje o produktu

Objednaci ¢islo Maximalni moment
4210449891 700 Nm
Prohlaseni

Reak¢ni tyc

Reakeni tyce nejsou stroje a nenesou proto oznaceni CE, ani
k nim neni vydavano ProhlaSeni o shod¢. Pokud je reakéni ty¢
namontovana v sestavé mechanického nastroje, pak kom-
pletni sestava mechanického nastroje, véetné reakéni tyce

a jakéhokoliv jiného piislusenstvi, musi spliiovat podminky
Smérnice o strojnich zafizenich. Proto oznaceni CE ponese
mechanicky nastroj, ke kterému je také vydano Prohlaseni

o shodé.

Oblastni pozadavky
/\ VYSTRAHA

U tohoto vyrobku mtizete byt vystaveni ptisobeni
chemickych latek vCetné olova, coz je ve stat¢ Kalifornia
faktor zpusobujici rakovinu, poskozeni plodu nebo jiné
reprodukéni poskozeni. Vice informaci je k dispozici na

strance www.P65Warnings.ca.gov

Informace ohledné ¢lanku 33 narizeni
REACH

Natizeni Evropského parlamentu a Rady (ES) ¢. 1907/2006 o
registraci, hodnoceni, povolovani a omezovani chemickych
latek (REACH) krom¢ dalSich zélezitosti definuje pozadavky
vztahujici se ke komunikaci v ramci dodavatelského fetézce.
Pozadavek na informace plati i pro produkty obsahujici tzv.
latky vzbuzujici mimotadné obavy (,,Seznam kandidati).
Dne 27. Cervna 2018 bylo na seznam kandidatt zafazeno
olovo (¢. CAS 7439-92-1).

V souladu s vyse uvedenym vas timto informujeme, Ze urcité
elektrické a mechanické soucasti produktu mohou obsahovat
olovo. To je v souladu s aktudlni legislativou o omezeni latek
a na zaklad¢ platnych vyjimek ve Smérnici o omezeni
pouzivani nékterych nebezpecnych latek v elektrickych a
elektronickych zafizenich (2011/65/EU) znamé i pod
zkratkou RoHS. Olovo nebude béhem bézného pouzivani z

produktu unikat ani v ném mutovat a celkova koncentrace
olova v produktu je vyrazné pod platnou prahovou mezi.
Zkontrolujte mistni pozadavky ohledn¢ likvidace olova na
konci zivotnosti produktu.

Bezpecénost
/\ VYSTRAHA Riziko trazu

Nedodrzeni v§ech pokynd muze mit za nasledek uraz
elektrickym proudem, pozar anebo vazny uraz.

Ujistéte se, zda jste si precetli veSkeré pokyny a zda
jim rozumite:
* Bezpecnostni informace dodané s riznymi ¢astmi
systému.
» Produktové pokyny tykajici se instalace, obsluhy
a udrzby riznych c¢asti systému.
* Vsechny zakonné bezpecnostni predpisy tykajici se
systému a jeho ¢asti.
Uschovejte veskeré bezpecnostni informace a pokyny
i pro budouci potfebu.

Prohlaseni o pouZiti — reakéni ty¢

Tento produkt je konstruovan k absorbovani reakéniho mo-
mentu sestav mechanickych nastroju.

Zadné jiné pouziti neni povoleno. Pouze pro profesionalni
pouZziti.

Pokyny specifické pro produkt
Obecné pokyny

Operatofi nastrojii s momentovou reakéni ty¢éi musi dbat
zvysené opatrnosti, aby zabranili urazu rozdrcenim.

Z bezpecnostnich diivodi nikdy nedovolte nikomu, aby ob-
sluhoval nastroj bez zaskoleni a diikladného seznameni se

s funkci nastroje za riiznych podminek. Nastroj smi byt
pouzivan pouze s piipojenou momentovou reakéni tyci, ktera
je prizptisobena pro pfisluSnou aplikaci Sroubového spoje.

/\ VYSTRAHA Nebezpei rozdrceni

Pred spusténim zkontrolujte smér otaceni nastroje!
Spusténi nastroje s neocekavanym smérem otaceni mize
mit za nasledek traz nebo $kodu na majetku

1174478731

» Pred spusténim nastroje zkontrolujte, zda je smér
otaCeni nastroje spravny.

» Pfi pouzivani nastroje se nedotykejte reakéni tyce
rukama.

Navod k obsluze

» Ujistéte se, zda neni reakeni ty€ praskla ani jakymkoliv
zptsobem poskozena.
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» Pfed spusSténim nastroje piipojte reakcni ty¢ v opacném
sméru proti sméru otaceni pohonu nastroje.

sA07887

* Nikdy nepfekracujte maximalni moment uvedeny na
reakéni tyci.
Pokyny tykajici se udrzby

Denni tdrzba: Je doporuceno provadét vizualni kontrolu
reakeéni tyce. Prasklé nebo poskozené reakéni ty¢e okamzité
vyméite.

Rezani nebo svarovani reakéni tyCe zkrati jeji Zivotnost.

Uziteéné informace

Webova stranka

Ptihlaste se na Atlas Copco: www.atlascopco.com.

Informace tykajici se nasich vyrobki, pfislusenstvi, nahrad-
nich dila a publikovanych dokumentt naleznete na nasich we-
bovych strankach.

Dalsi informace

Dalsi informace ohledné instalace, provozu a udrzby tohoto
prislusenstvi naleznete v pokynech k pouzivani produktu. In-
formace o prisluSenstvi a produktu jsou k dispozici také na
webu v systému ServAid.

Zemé puvodu

Informace naleznete na Stitku produktu.

Zaruka

» Zaruce na produkt vyprsi platnost 12 mésicti po prvnim
pouziti produktu, v kazdém piipad¢€ vSak nejpozdéji po
uplynuti 13 mésict od data dodani.

» Normalni opotiebeni dild neni zarukou kryto.

* Normalnim opotiebenim se rozumi opotiebeni, které
vyzaduje vyménu dilu pii provadéni standardni
udrzby nastroje za dané obdobi, s piihlédnutim
k poctu utahovani a primérnému pouzitému mo-
mentu.

» Zaruka na produkt pfedpoklada spravné pouzivani
a provadéni tdrzby a oprav néstroje a jeho konstrukénich
dilu.

* Poskozeni dilt, ke kterému dojde v disledku nespravné
provadeéné udrzby, nebo udrzby provadéné jinymi
stranami nez Atlas Copco nebo jejimi certifikovanymi
servisnimi partnery béhem zarucni doby, nebude zarukou

kryto.

» Abyste zabranili poskozeni nebo zniceni dilti nastroje,
provadéjte idrzbu nastroje v souladu s doporué¢enymi
plany udrzby a postupujte pritom podle spravnych
pokynd.

* Zarucni opravy musi byt provadény vyhradné v dilnach
Atlas Copco nebo jejich certifikovanych servisnich part-
nert.

Atlas Copco nabizi prodlouzenou zaruku a provadéni preven-
tivni udrzby podle souc¢asného stavu vyvoje a znalosti v ramci
svych smluv ToolCover. Dalsi informace si vyzadejte u svého
mistniho servisniho zastupce.

V ptipad¢ elektrickych motort:

» Zaruka bude platit pouze v ptipadé, ze elektricky motor
nebyl otevien.

ServAid

Nastroj ServAid je portal, ktery obsahuje nejaktualnéjsi infor-
mace o produktech, jako jsou napiiklad:

— Bezpecnostni informace
— Pokyny tykajici se instalace, provozu a udrzby
— Nakresy rozebranych zatizeni

Pfimo prostiednictvim nastroje ServAid je také mozné objed-
navat nahradni dily, servisni nastroje a pfislusenstvi pro vami
vybrané produkty. Nastroj ServAid je neustale aktualizovan
informacemi o novych i ptepracovanych produktech.

Obsah si mtizete zobrazit v jazyce podle vasi volby, pokud
preklad daného obsahu existuje. Nastroj ServAid je vybaven
funkci pokrocilého vyhledavani v kompletni fad¢ nasSich pro-
duktd, a lze jej také pouzit k zobrazeni informaci o zas-
taralych produktech.

Nastroj ServAid je k dispozici na disku DVD a na webové
strance:
https://servaid.atlascopco.com

Dalsi informace si prosim vyzadejte u svého prodejniho zas-
tupce spolecnosti Atlas Copco nebo nam zaslete e-mail na
adresu:

servaid.support@se.atlascopco.com

Materialové bezpecnostnimi listy MSDS/
SDS

Materidlové bezpecnostnimi listy popisuji chemické produkty
prodéavané spolecnosti Atlas Copco.

Dalsi informace naleznete na webové strance:
www.atlascopco.com

Vyberte Produkty - Materidlové bezpecnostnimi listy,
a postupujte podle pokynll uvedenych na strance.
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Muszaki adatok

Termékadatok

Rendelésszam Maximalis nyomaték
4210449891 700 Nm
Nyilatkozatok

Nyomatekkar

A torzids rudak nem minésiilnek gépnek, ezért nincsenek CE
jeloléssel ellatva és nem tartozik hozzuk Megfelel6ségi nyi-
latkozat. Amikor az elektromos szerszamgépre torzios rudat
szerelnek fel, a teljes elektromos szerszamgép, beleértve a
torzids rudat és a tobbi tartozékot is meg fog felelni a Gép Di-
rektivanak. Kovetkezésképpen ez az az elektromos szer-
szamgép, amely CE jel6léssel van ellatva és Megfelel6ségi
Nyilatkozattal rendelkezik.

Regionalis kévetelmények
/\ FIGYELEM

A termék kiilonb6z6 vegyi anyagoknak, példaul 6lomnak
valo kitettséget okozhat, az 6lmot pedig Kalifornia allam
hatosagai a rakkelto, sziiletési rendellenességeket vagy
mas szaporodasi artalmakat okozo anyagok kozé
soroltak. Tovabbi tudnivalokért lasd:

www.P65Warnings.ca.gov

Informacié a REACH-rendelet 33. cikke
kapcsan

A vegyi anyagok regisztralasarol, értékelésérol, engedé-
lyezésérol ¢s korlatozasardl sz616 1907/2006/EK rendelet
(REACH) tobbek kozott az ellatasi 1ancban torténd informa-
ciokozlésre vonatkozo kdvetelményeket ir eld. Az informa-
ciokozlési kovetelmény tobbek kozott a kiilondsen veszélyes
anyagokat tartalmaz6 termékekre irdnyul (a ,,Jeloltlista”).
2018. junius 27-én az 6lom (CAS-szam: 7439-92-1) is felk-
eriilt a jeloltlistara.

A fentiekkel 6sszhangban eziton tajékoztatjuk Ont, hogy a
termékben bizonyos elektronikus és mechanikus része-
gységek 6lmot tartalmazhatnak. Ez megfelel az anyagok kor-
latozasara vonatkozo jelenlegi jogszabalyoknak, és az RoHS
iranyelv (2011/65/EU) jogszert kivételein alapul. Az 6lom
normal hasznalat folyaman nem szivarog és nem képzddik a
termékbol, és az 6lom koncentracidja a teljes termékben joval
a vonatkozo hatarérték alatt van. Kérjiik, hogy a termék élet-
tartamanak végén vegye figyelembe az 6lom artalmat-
lanitasara vonatkozo helyi eléirasokat.

Biztonsag
/\ FIGYELEM Sériilésveszély

Az utasitasok figyelmen kiviil hagyasa elektromos
aramiitést, tlizveszélyt és/vagy sulyos személyi sériilést
okozhat.

Olvassa el alaposan az Gsszes utasitast:

A rendszer kiilonb6z6 részeihez tartozo biztonsagi
informéciok.

e Termék utmutatd a rendszer kiilonbdz6 részeinek
beszereléséhez, mukodtetéséhez és karbantartasahoz.

* A rendszerre és részeire vonatkozé helyi biztonsagi
eloirasok.

Olvassa el és Orizze meg az dsszes biztonsagi informa-
cidt és utasitast késobbi hivatkozasra.

Hasznalati rendeltetés - csukloraud

A csuklortd elnyeli az elektromos szerszamgépek reakcios
nyomatékat.

A termék barmely mar célra val6 hasznalata nem engedé-
lyezett. Kizarolag professzionalis felhasznalasra.

Termékspecifikus utasitasok

Altalanos utasitasok

A gépek torzios csuklorad nélkiili hasznalatanal a kezelének
fokozottan iigyelnie kell az 6sszenyomas miatt fennallo
sériilésveszélyre. Biztonsagi évintézkedés — a szerszamgép
hasznalatat kizarolag olyan személynek engedélyezze, aki is-
meri annak miikodését kiilonbozo koriilmények kozott. A sz-
erszamgépet kizarolag a tarsitott torzids raddal szabad
hasznalni, melyet a szoban forgd csavaros csatlakozohoz kell
erdsiteni.

/\ FIGYELEM Zizédssveszély

Ellendrizze a szerszam forgasi iranyat, mieldtt elinditana!
A szerszamgép hirtelen elinduldsa a nem vart forgasi
iranyban stlyos személyi sériilést és a tulajdon
karosodasat okozhatja

1174478731

» Miel6tt a szerszamgépet elinditana, ellendrizze a sz-
erszamgép forgasi iranyanak beallitasat.

» Tartsa tavol kezeit a torzids rudtol amikor a szer-
szamgep hasznalatban van.

Uzemeltetési utasitasok

* Ellendrizze, hogy nem repedt vagy mas modon nem
sériilt-e a torzidd rad.

* A szerszamgép miikodtetése eldtt szerelje fel a torzios
rudat a meghajtoval ellenkez6 iranyban.
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* Ne Iépje tul a torzids radon feltiintetett maximalis ny-
omatékot.

Karbantartasi utmutato

Napi karbantartas: Javasolt a torzids rudat szemrevételezéssel
ellendrizni. Azonnal cserélje a repedt vagy sériilt torzids
rudakat.

A vagas ¢és hegesztés csokkenti a torzids rud élettartamat.

Hasznos informaciok
Weboldal

Jelentkezzen be itt: Atlas Copco: www.atlascopco.com.

A termékeinkre, tartozékainkra, potalkatrészeinkre és koz-
zétett anyagainkra vonatkozo tudnivalokat talalhat a webhe-
lyiinkon.

Tovabbi informaciok
A tartozék telepitésére, miikodtetésére és karbantartasara
vonatkozo tovabbi informaciokért kérjiik, olvassa el a Ter-

mékutasitasokat. A ServAid webes feliileten a tartozékra és a
termékre vonatkozé adatok is megtalalhatok.

Szdrmazasi orszag

Kérjiik, tajékozodjon a termékcimkeén feltlintetett informa-
ciokbol.

Jétallas
» A termeék jotallasa a termék els6é hasznalatba helyezésétol

szamitott 12 honap utan jar le, de a termék szallitasatol
szamitva legfeljebb 13 honapig érvényes.

» A jotallas ala nem tartozik az alkatrészek normal el-
hasznalodasa.

* Normal elhasznalodasnak szamit az az eset is, amely
miatt egy alkatrészt ki kell cserélni a szerszamgép
normal karbantartasi periddusa alatt, figyelembe véve
a meghtzasok szamat és az azok soran alkalmazott
atlagnyomatékot.

* A termék jotallasa a helyes hasznalaton, karbantartason,
valamint a szerszdmgép ¢€s alkatrészei javitdsan alapul.

* A nem megfeleld karbantartas, vagy - a Jovahagyott sz-
ervizpartnerektdl eltérd - harmadik fél altal végzett kar-
bantartas miatt fellépé meghibasodasra a jotallasi perio-
dusban a Atlas Copco jotallas nem vonatkozik.

* A szerszamgép alkatrészeinek kdrosodésa vagy
tonkremenetele elkeriilése érdekében a szerszamgépet a
javasolt karbantartasi iitemterv szerint szervizelje, pon-
tosan betartva az utasitasokat.

A jotallasi munkakat kizarolag Jovahagyott szervizpart-
ner végezheti, Atlas Copco javitomtihelyben.

Atlas Copco offers extended warranty and state of the art pre-

ventive maintenance through its ToolCover contracts. For fur-
ther information contact your local Service representative.

Elektromotorok esetében:

* A jotallas csak akkor érvényes, ha az elektromotort nem
nyitottak ki.

ServAid

A ServAid egy webes portal, ahol a termékeinkre vonatkozo
naprakész informaciokat talalja meg, tobbek kozott:

- Biztonsagi el6irasokat

- Beszerelési-, tizemelési- és szervizatmutatokat

- Robbantott rajzok

A ServAid portalon keresztiil ugyanakkor kozvetlentil rendel-
het cserealkatrészeket, célszerszamokat és tartozékokat,
barmely temékiinkh6z. Az adatbazist folyamatosan frissitjiik
az j ¢és frissitett termékek informaciodival.

A portalon tobb nyelven is bongészhet. A ServAid bovitett
keres6ével rendelkezik, mellyel a teljes termékskalan beliil
kereshet, akar régi termékeink kozott is.

A ServAid DVD lemezen és online is elérheto:
https://servaid.atlascopco.com

Tovabbi részletekért, 1épjen kapcesolatba az Atlas Copco
értékesitési képviseldjével vagy kiildjon e-mailt a kdvetkezd
cimre:

servaid.support@se.atlascopco.com

Biztonsagi adatlapok MSDS/SDS

A biztonsagi adatlapok az Atlas Copco altal értékesitett vegyi
termékek leirasat tartalmazzak.

Tovabbi informacioért, lasd a kovetkezé weboldalt:
www.atlascopco.com

Valassza a Products (termékek) - Safety Data Sheets (biz-
tonsagi adatlapok) meniipontot és kdvesse az utasitasokat.

Techniéni podatki

Podatki o izdelku
Kataloska §t. Najvecji navor
4210449891 700 Nm
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Izjave

Reakcijska rocica

Reakcijske rocice niso stroji in nimajo oznake CE niti izjave o
skladnosti. Ce je na elektriéno orodje za sestavljanje
namescena reakcijska rocica, bo celotno elektriéno orodje,
vkljuéno z reakcijsko ro€ico in drugimi dodatki v skladu z di-
rektivo o strojih. Zaradi tega je to orodje, ki ima oznako CE in
izjavo o skladnosti.

lokalne zahteve
/\ OPOZORILO

Ta izdelek vas lahko izpostavi kanikalijam, vklju¢no s
svincem, ki po vedenju drzave Kalifornije povzroca raka
in okvare ob rojstvu oz. druge reproduktivne tezave. Za
ve¢ informacij obis¢ite www.P65Warnings.ca.gov

Informacije o 33. ¢lenu v sistemu REACH

Evropska uredba (EU) st. 1907/2006 o registraciji, evalvaciji,
avtorizaciji in omejevanju kemikalij (REACH) med drugim
doloc¢a zahteve glede obves¢anja znotraj dobavne verige. Za-
hteve po obvescanju veljajo tudi za izdelke, ki vsebujejo t.i.
snovi, ki zbujajo veliko skrb («seznam kandidatov«). 27. 06.
2018 je bil na seznam kandidatov dodan svinec (CAS nr
7439-92-1).

Skladno z zgoraj navedenim vas obves¢amo, da lahko
doloc¢ene elektricne in mehanske komponente izdelka vsebu-
jejo svinec. To je v skladu s trenutno zakonodajo o omeje-
vanju snovi in na osnovi zakonitih izjem v direktivi RoHS
(2011/65/EU). Svinec med obicajno uporabo ne bo iztekal ali
mutiral iz izdelka, koncentracija svinca v celotnem izdelku pa
je bistveno nizja od veljavne mejne vrednosti. Prosimo, pri
odstranjevanju svinca ob koncu zivljenjske dobe izdelka up-
oStevajte lokalne zahteve.

Varnost
/\ OPOZORILO Tveganje poskodb

Ce navodil ne upostevate, lahko pride do elektriénega
udara, pozara in/ali hudih osebnih poskodb.

Poskrbite, da se bo prebralo in razumelo vsa
navodila:

» Varnostna navodila so dostavljena skupaj z zadevn-
imi deli sistema.

* Navodila izdelka za namestitev, uporabo in vzdrze-
vanje razlicnih delov sistema.

* Vsa lokalno zakonsko dolo¢ena varnostna pravila
glede sistema in njegovih delov.

Vse informacije glede varnosti shranite za uporabo v pri-
hodnosti.

Izjava o uporabi — reakcijski drog

Ta izdelek je konstruiran za absorpcijo reakcije navora elek-
tricnih orodij za sestavljanje.

Druge uporabe niso dovoljene. Samo za profesionalno
uporabo.

Navodila, specificna za izdelek

Splos$na navodila

Uporabniki orodij z navorno reakcijsko roc¢ico morajo biti
posebej pozorni, da preprecijo poskodbe zaradi zmeckanja.
Zaradi varnostnih razlogov — nikoli ne dovolite, da bi z orod-
jem upravljale druge osebe, ¢e niso usposobljene za uporabo
orodja in temeljito poznajo delovanje stroja v razli¢nih
okolis¢inah. Orodje se lahko uporablja samo skupaj s
povezano navorno reakcijsko rocico, ki je prilagojena za
zadevno aplikacijo vijaéne povezave.

A OPOZORILO Nevarnost zmeckanja

Pred zacetkom preverite smer vrtenja orodja! Zagon
orodja v nepric¢akovani smeri vrtenja lahko povzroc¢i
telesne poskodbe ali materialno $kodo

1174478731

» Pred zagonom orodja preverite, ali se orodje vrti v
pravo smer.

» Med uporabo orodja rok ne priblizujte reakcijski
rocici.

Navodila za uporabo.

» Zagotovite, da reakcijska rocica ni razpokana ali kakor
koli poskodovana.

* Pred zagonom orodja morate reakcijsko rocico pritrditi v
nasprotni smeri od vrtenja pogona.

SA07887

* Nikoli ne presezite najveéjega navora, ki je oznacen na
reakcijski ro€ici.

Navodila za vzdrzevanje

Vsakodnevno vzdrzevanje: Priporocen je vizualni pregled
reakcijske rocice. Razpokane ali poskodovane reakcijske
ro¢ice zamenjajte takoj.

Rezanje in varjenje zmanjsa zivljenjsko dobo reakcijske
rocice.
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Koristne informacije

Spletno mesto

Prijavite se v sistem Atlas Copco: www.atlascopco.com.

Tu lahko najdete informacije o nasih izdelkih, dodatkih, rez-
ervnih delih in izdanem materialu na nasi spletni strani.

Nadaljnje informacije

Za ve¢ informacij o namestitvi, upravljanju in vzdrzevanju
tega dodatka glejte navodila izdelka. Informacije za dodatek
in izdelek so na voljo na spletnem mestu ServAid.

Drzava izvora

Glejte informacije na oznaki izdelka.

Garancija

» Garancija na izdelek potece v 12 mesecih po prvi uporabi
izdelka, vendar v vsakem primeru pote¢e najkasneje 13
mesecev po dostavi.

» Obicajna obraba delov ni vklju¢ena v garancijo.

» Kot obicajno obrabo se Steje tisto, kar zahteva za-
menjavo dela med standardnim vzdrzevanjem orodja
v danem obdobju, pri tem pa je treba upostevati
Stevilo privijanj in povpreéni uporabljeni navor.

» Garancija na izdelek je povezana s pravilno uporabo, vz-
drzevanjem in popravilom orodja ter delov komponent.

* Poskodba delov, do katere pride kot posledica nezadost-
nega vzdrZevanja ali vzdrzevanja, ki ga izvedejo stranke,
ki niso Atlas Copco, ali njihovi pooblasceni servisni part-
nerji med garancijskim obdobjem, ni zajeta v garancijo.

« Ce se zelite izogniti poskodbam ali uni¢enju delov
orodja, ga morate servisirati v skladi s priporo¢enimi
urniki vzdrzevanja in upostevati prava navodila.

 Garancijska popravila se lahko izvaja samo v delavnicah
Atlas Copco, izvajajo pa jih lahko samo pooblas¢eni
servisni partnerji.

Atlas Copco nudi prek svojih stikov z druzbo ToolCover po-
dalj$ano garancijo in po tehni¢nem stanju najsodobnejse pre-
ventivno vzdrzevanje. Za ve¢ informacij stopite v stil s svojim
lokalnim servisnim predstavnikom.

Za elektri¢ne motorje:

» QGarancija velja samo, e se elektricnega motorja ne
odpira.

ServAid

ServAid je portal z najsodobnejSimi informacijami o izdelku,
kot so:

- Informacije o varnosti
- Namestitev, uporaba in servisna navodila
- Razstavljen pogled

Neposredno na strani ServAid lahko narocite tudi lo¢ene dele,
servisna orodja in dodatke za izdelek po svoji izbiti. Pripo-
mocek se neprestano posodablja z informacijami o novih in
na novo oblikovanih izdelkih.

Ce obstaja prevod, si lahko ogledate vsebino v jeziku po svoji
izbiri. ServAid omogoca napredno funkcijo iskanja po naSem
celotnem razponu izdelkov in se lahko uporablja tudi za
prikaz informacij o zastarelih izdelkih.

ServAid je na voljo na DVD in na spletnem mestu:
https://servaid.atlascopco.com

Za ve¢ informacij se obrnite na prodajnega predstavnika Atlas
Copco ali pa nam piSite e-pismo na:
servaid.support@se.atlascopco.com

Varnostni listi MSDS/SDS

V varnostnem listu so opisi kemiénih izdelkov, ki jih prodaja
druzba Atlas Copco.

Za ve¢ informacij si oglejte spletno mesto:
www.atlascopco.com

Izberite Products (Izdelki) - Safety Data Sheets (Varnostni
listi), in uposStevajte navodila na spletni strani.

Date tehnice

Date produs

Nr. comanda
4210449891

Cuplu maxim
700 Nm

Declaratii

Bara de reactie

Barele de reactie nu sunt masini i nu prezinta marcaj CE nici
declaratie de conformitate. Atunci cand o bara de reactie este
montatd pe o unealta electricd asamblata, unealta completa,
inclusiv bara de reactie si eventualele accesorii, trebuie sa fie
conforme cu Directiva privind masinile. Astfel, marcajul CE
si declaratia de conformitate sunt asociate uneltei.

Cerinte regionale
/\ AVERTISMENT

Acest produs va poate expune la substante chimice, in-
clusiv plumb, care este cunoscut Statului California ca fi-
ind cauzator de cancer si de defecte la nastere sau de alte
efecte nocive asupra functiei de reproducere. Pentru mai
multe informatii, accesati www.P65Warnings.ca.gov

Informatii referitoare la Articolul 33 din
REACH

Regulamentul European (UE) Nr. 1907/2006 privind nregis-
trarea, Evaluarea, Autorizarea si restrictionarea Substantelor
chimice (REACH) defineste, printre altele, cerintele privind
comunicarea din lantul de aprovizionare. Cerinta privind in-
formarea se aplica si la produsele care contin aga numitele
Substante care prezinta motive de ingrijorare deosebita
(,,Lista a substantelor identificate in vederea unei eventuale
includeri 1n procedura de autorizare”). Pe 27 iunie 2018
plumbul metal (CAS nr 7439-92-1) a fost adaugat la Lista
substantelor identificate in vederea unei eventuale includeri in
procedura de autorizare.
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Urmare a celor de mai sus, prin prezenta va informam ca anu-
mite componente electrice si mecanice din acest produs pot
contine plumb metal. Aceasta este in conformitate cu legis-
latia curentd privind restrictia substantelor si in baza excepti-
ilor legitime din Directiva RoHS (2011/65/UE). Plumbul
metal nu se va scurge sau va suferi mutatii din produs in tim-
pul utilizarii normale, concentratia de plumb metal din pro-
dusul finit este mult sub limitele prevazute. Sa aveti in vedere
cerintele locale privind eliminarea plumbului la incheierea
duratei de exploatare a produsului.

Siguranta
A AVERTISMENT Pericol de vatamare

In cazul nerespectarii tuturor instructiunilor este posibila
producerea unei electrocutari, unui incendiu si/sau unei
vatamari corporale grave.

Trebuie sa cititi si sa intelegeti toate instructiunile:

 Informatiile referitoare la siguranta, livrate impreuna
cu diferitele componente ale sistemului.

¢ Instructiunile produsului referitoare la instalarea, uti-
lizarea si intretinerea diferitelor componente ale sis-
temului.

» Toate reglementarile in vigoare privind siguranta sis-
temului si componentelor acestuia.

Pastrati toate informatiile si instructiunile privind sigu-
ranta, pentru consultari ulterioare.

Declaratie privind utilizarea: bara de reactie

Acest produs este proiectat pentru a absorbi cuplul de reactie
al uneltelor electrice de asamblare.

Nu este permis niciun alt scop de utilizare. Numai pentru uz
profesional.

Instructiuni specifice produsului

Instructiuni generale

Operatorii uneltelor prevazute cu bara de reactie la cuplu tre-
buie sa lucreze cu o atentie deosebitd pentru a evita produc-
erea de vatamari prin zdrobire. Din motive de siguranta, nu
permiteti nimanui sa utilizeze unealta daca nu este instruit si
nu cunoaste in detaliu modul de functionare al acesteia in
diferite circumstante. Unealta poate fi utilizatd numai impre-
una cu bara de reactie asociatd, corespunzatoare aplicatiei re-
spective de imbinare cu suruburi.

/\ AVERTISMENT Pericol de zdrobire

1174478731

Inainte de pornire efectuati o verificare a sensului unel-
tei! Pornirea uneltei intr-un sens neagteptat poate provoca
vatdmari corporale sau pagube materiale.

» Anterior pornirii uneltei verificati daca sensul de ro-
tatie este corect.

» Tineti mainile la distanta de bara de reactie in timpul
utilizarii uneltei.

Instructiuni de utilizare

» Bara de reactie nu trebuie sa fie absolut deloc fisurata sau
deteriorata.

» Anterior utilizarii uneltei, atasati bara de reactie In pozitia
opusa sensului de miscare.

S07887

» Nu depasiti niciodatd valoarea maxima a cuplului marcata
pe bara de reactie.

Instructiuni de intretinere

Intretinerea zilnica: Se recomanda verificarea vizuala a barei
de reactie. Barele de reactie fisurate sau deteriorate trebuie in-
locuite imediat.

Debitarea si sudura reduce durata de exploatare a barei de
reactie.

Informatii utile

Site web

Conectati-va la Atlas Copco: www.atlascopco.com.

Pe site-ul nostru puteti gasi informatii referitoare la produse,
accesorii, piese de schimb si publicatii.
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Informatii suplimentare

Pentru informatii suplimentare privind montarea, utilizarea si
intretinerea acestui accesoriu va rugdm sa consultati instructi-
unile produsului. Pe ServAid de pe internet sunt disponibile
informatii privitoare atat la accesorii cat si la produs.

Tara de origine

Consultati informatiile de pe eticheta produsului.

Garantie

* Garantia expira la 12 luni dupa prima punere in functiune
a produsului, dar oricum expira cel tarziu dupa 13 luni de
la livrare.

» Garantia nu acopera uzura normala a pieselor.

» Uzura normald inseamna necesitatea inlocuirii unei
piese in cadrul reviziei standard a uneltei dintr-o anu-
mita perioada, luand in considerare numarul de stran-
geri executate si valoarea medie a cuplului aplicat.

* Garantia produsului se bazeaza pe utilizarea, intretinerea
si repararea corecta a uneltei si componentelor sale.

* Deteriorarea pieselor in perioada de garantie, ca urmare a
unor operatii de intretinere inadecvate sau executate de
alte unitati decat Atlas Copco sau partenerii de service
autorizati de companie, nu este acoperita de garantie.

* Pentru evitarea deteriorarii sau distrugerii pieselor unel-
tei, supuneti unealta operatiilor de service prevazute in
programele de intretinere recomandate §i urmati instructi-
unile corespunzatoare.

» Reparatiile in garantie sunt efectuate exclusiv in atelierele
Atlas Copco sau de catre parteneri de service autorizati.
Atlas Copco oferd o garantie extinsa si operatiuni de in-
tretinere preventiva de ultima ora prin contractele ToolCover.

Pentru informatii suplimentare adresati-va reprezentantului de
service local.

Pentru motoare electrice:

 garantia este aplicabila numai daca motorul nu a fost de-
schis.

ServAid

ServAid este un portal care contine cele mai actuale infor-
matii despre produse, precum:

- Informatii referitoare la siguranta
- Instructiuni de instalare, utilizare si service
- Imagini explodate

Pentru produsul selectat este posibila si comandarea de piese
de schimb, unelte si accesorii de service, direct din ServAid.
Utilitarul este permanent actualizat cu informatii referitoare la
produse noi si reproiectate.

Daca sunt disponibile traduceri, puteti vedea continutul in
limba dorita. ServAid ofera functii avansate pentru intreaga
noastra gama de produse si poate fi folosit si pentru afisarea
de informatii despre produse depasite.

ServAid este disponibil pe DVD si pe site-ul web:
https://servaid.atlascopco.com

Pentru informatii suplimentare contactati reprezentantul com-
ercial Atlas Copco sau trimiteti-ne mesaje e-mail la:
servaid.support(@se.atlascopco.com

Fise tehnice de securitate MSDS/SDS

Fisele tehnice de securitate descriu produsele chimice comer-
cializate de Atlas Copco.

Pentru informatii suplimentare, consultati site-ul web:
www.atlascopco.com

Selectati Products (produse) - Safety Data Sheets (fise
tehnice de securitate) si urmati instructiunile din pagina.

Teknik veriler

Uriin verileri

Siparis No Maksimum tork
4210449891 700 Nm
Beyanlar

Reaksiyon kolu

Reaksiyon ¢ubuklart makine degildir ve CE isaretini tagima-
zlar ve Uygunluk Beyanina sahip olmazlar. Bir reaksiyon
¢ubugu bir montaj elektrikli aletine takildiginda, reaksiyon
cubugu ve diger aksesuarlar dahil olmak tizere elektrikli aletin
tamami1 Makine Direktifi ile uyumlu olmalidir. Dolayisiyla,
CE isaretini tastyan ve bir Uygunluk Beyanina sahip olan
elektrikli alettir.

Bolgesel Gereklilikler
/\ UYARI

Bu iirlin Kaliforniya eyaleti tarafindan kansere ve dogum
kusurlarma veya diger iireme rahatsizliklarina neden
oldugu bilinen kursun dahil olmak iizere ¢esitli kimyasal-
lara maruz kalmaniza neden olabilir. Daha fazla bilgi i¢in
www.P65Warnings.ca.gov adresini ziyaret edin

REACH Madde 33 ile ilgili bilgiler

Kimyasallarin Tescili, Degerlendirilmesi, izni ve Kisitlanmasi
(REACH) ile ilgili 1907/2006 say1lt Avrupa Yonetmeligi
(AB), tedarik zincirinde iletisim ile ilgili diger gereklilikleri
tanimlamaktadir. Bilgi gereklilikleri ayrica Cok Yiiksek
Endise Verici Maddeler (“Aday Listesi”) i¢eren iiriinler i¢in
de gegerlidir. 27 Haziran 2018 tarihinde Aday Listesine
kursun metali (CAS No. 7439-92-1) eklenmistir.

Yukaridaki bilgilere gore bu, iiriindeki belirli elektrikli ve
mekanik bilesenlerin kursun metali igerebilecegini bildirmek-
tir. Bu, yirtirliikteki madde kisitlama mevzuatina uygundur
ve RoHS Yonergesindeki (2011/65/EU) yasal muafiyetlere
dayanmaktadir. Kursun metali normal kullanim sirasinda
iiriinden s1zint1 yapmaz veya mutasyona ugramaz ve tiim
iiriindeki kursun metali konsantrasyonu gegerli esik sinirinin
oldukea altindadir. Liitfen tirtiniin kullanim 6mrii sonunda
kursunu bertarafi konusunda ilgili yerel gereklilikleri dikkate
alin.
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Guvenlik
A UYARI Yaralanma Riski

Tiim talimatlara uymamak, elektrik ¢arpmasina, yangina
ve/veya ciddi yaralanmaya yol agabilir.

Tiim talimatlar1 okudugunuzdan ve anladiginizdan
emin olun:

 Sistemin farkl parcalariyla birlikte sunulan Giivenlik
Bilgileri.

 Sistemin farkli parcalarinin montajina, kullanimina
ve bakimina yonelik Uriin Talimatlari.

 Sistem ve igindeki parcalara iligkin tiim yerel olarak
yasal glivenlik diizenlemeleri.

Tiim giivenlik bilgilerini ve talimatlarini ileride kullan-
mak i¢in saklayin.

Kullanim beyani - reaksiyon ¢gubugu

Bu iirlin montaj elektrikli aletlerinin reaksiyon torkunu ab-
sorbe etmek tlizere tasarlanmistir.

Bagka kullanima izin verilmemektedir. Sadece profesyonel
kullanim i¢indir.

Uriine 6zel talimatlar

Genel talimatlar

Tork reaksiyon koluyla birlikte aletleri kullanan operatdrlerin
ezilmeye bagl yaralanmalardan kaginmak i¢in 6zel dikkat
sarf etmeleri gerekir. Giivenlik nedeniyle — farkli durumlarda
aletin nasil ¢alistig1 konusunda egitimli ve tam olarak bilgili
olmadig: siirece hi¢ kimsenin aleti kullanmasina izin ver-
meyin. Alet sadece ilgili vidali baglant1 uygulamasi igin
uyarlanmus iliskili tork reaksiyon ¢ubugu ile birlikte kullanila-
bilir.

/\ UYARI Ezilme Tehlikesi

Baglamadan 6nce aletin doniis yoniinii kontrol edin! Bek-
lenmedik bir doniis yoniinde baslangi¢ bedensel yaralan-
maya veya maddi zarara neden olabilir

1174478731

» Aleti ¢alistirmadan 6nce aletin doniis yoniiniin dogru
oldugundan emin olun.

» Alet kullanilirken ellerinizi reaksiyon ¢ubugundan
uzakta tutun.

Kullanim talimatlan

* Reaksiyon ¢ubugunun ¢atlamig veya herhangi bir sekilde
zarar gdrmemis oldugundan emin olun.

+ Aleti ¢alistirmadan dnce reaksiyon ¢ubugunu tahrik
yoniiniin zit yoniinde baglaym.

S007887

» Reaksiyon gubugunda isaretli maksimum torku asla ag-
may1n.

Bakim talimatlari

Giinliik bakim: Reaksiyon ¢ubugunun gorsel kontrolii ner-
ilir. Catlak veya zarar gérmiis reaksiyon ¢ubuklarini derhal
degistirin.

Kesme ve kaynak reaksiyon ¢ubugunun dmriinii kisaltir.

Faydal bilgiler

Web sitesi

Burada oturum agin Atlas Copco: www.atlascopco.com.

Web sitemizde iiriinlerimiz, aksesuarlar, yedek pargalar
hakkinda bilgileri ve yaymlanmis makaleleri bulabilirsiniz.

Daha fazla bilgi

Bu aksesuarin montaji, kullanimi ve bakimi hakkinda daha fa-
zla bilgi icin, liitfen Uriin Talimatlarina bakin. Web iizerinde
ServAid'de hem aksesuar hem de {iriin i¢in bilgiler mevcuttur.

Mensei lilke

Liitfen tirlin etiketindeki bilgilere bakin.

Garanti

+ Uriin garantisi iiriin kullanima alindiktan 12 ay sonra
sona erecek olmakla birlikte her tiirlii sart altinda tesli-
mati takip eden 13 ay sonunda sona erecektir.

 Parcalar iizerindeki normal yipranma ve asinma garantiye
dahil degildir.

» Normal yipranma veya asinma, stkma say1s1 ve orta-
lama uygulanan tork dikkate alinarak o siire boyunca
standart alet bakimi sirasinda bir par¢a degisimini
gerektiren yipranma ve agimmadir.

+ Uriin garantisi aletin ve bilesen pargalarinin dogru kul-
lanimi, bakimi1 ve onarimina baglhdir.
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+ Garanti periyodu sirasinda yetersiz bakim ya da Atlas
Copco veya Onayli Servis Ortaklar1 disindaki taraflarca
yapilan bakimin bir sonucu olarak pargalarda olusan
hasarlar garanti kapsamina girmez.

 Alet pargalarinin zarar gérmesini veya tahrip olmasini 6n-
lemek i¢in, alete dnerilen bakim programlarina gore
bakim yapin ve dogru talimatlar1 izleyin.

 Garanti onarimlari sadece Atlas Copco atdlyelerinde veya
Onayl1 Servis Ortaklari tarafindan yapilir.

Atlas Copco, ToolCover kontratlar1 yoluyla uzatilmis garanti
ve modern Onleyici bakim sunar. Daha fazla bilgi i¢in Servis
temsilcinize bagvurun.

Elektrik motorlar1 igin:

» Garanti sadece elektrik motoru agilmamis oldugunda
uygulanir.

ServAid

ServAid asagidakiler gibi en giincel {iriin bilgilerini i¢eren bir
portaldir:

- Glivenlik Bilgileri
- Montaj, Kullanim ve Servis Talimatlart
- Genisletilmis goriiniimler

Ayrica dogrudan ServAid kanaliyla tercih ettiginiz {irlin i¢in
yedek parcalari, servis aletlerini ve aksesuarlari da siparis et-
mek miimkiindiir. Yeni ve yeniden tasarlanan {iriinlere ait bil-
gilerle siirekli glincellenir.

Ceviriler mevcut ise, tercih ettiginiz dilde icerigi gortintiileye-
bilirsiniz. ServAid tiim {irlin grubuna ait gelismis arama islevi
sunar ve artik kullanilmayan triinler hakkindaki bilgileri
gorintiilemek i¢in de kullanilabilir.

ServAid, DVD ve web sitesi yoluyla sunulur:
https://servaid.atlascopco.com

Daha fazla bilgi i¢in Atlas Copco satis temsilcinize bagvurun
ya da asagidaki adrese e-posta gonderin:
servaid.support@se.atlascopco.com

Giivenlik Veri Sayfalart MSDS/SDS

Giivenlik veri sayfalar1 Atlas Copco tarafindan satilan
kimyasal tiriinleri tanimlar.

Daha fazla bilgi i¢in, web sitesini ziyaret edin:
www.atlascopco.com

Products - Safety Data Sheets 6gesini secin ve sayfa iiz-
erindeki talimatlar1 izleyin.

TexH4YeCcKun gaHHU

lNpodykmoeu aHHU

Homep Ha nopbuka
4210449891

MaxkcuMaJiHO yCyKBaHe
700 Nm

Oeknapauun

PeakuyuoHeH siocm

PeaknmoHHUTE JIOCTOBE HE Ca MAIlIMHU U HE IIPUTEkKABAT
MmapkupoBka CE, Huto nmat Jlexnaparus 3a CbOTBETCTBHE.
Koraro Ha 1aieH MOHTa)KEeH €JIeKTPHUECKH HHCTPYMEHT €
MOHTHPAH PEAKIMOHEH JIOCT, LENUAT EICKTPUUECKU
MHCTPYMEHT, BKJIFOUUTEIHO PEAKLIMOHHUS JIOCT U IPYIU
MPUHAANIEKHOCTH, 1€ OTroBaps Ha JlupeKkTuBaTa 3a
MammHuTe. [1o Ta3u npudynHa, HHCTPYMEHTBT Hocu 3Haka CE
u pasmnonara c¢ [lexnapanus 3a CbOTBETCTBHE.

PeauoHasnHu usuckeaHusi
/\ IPEQYTIPEKIEHUE

To3u NpoAyKT MOKE 1a BU U3JI0’KU HAa KOHTAKT C
XUMMKAJIU, BKIIFOYUTEIHO 0JIOBO, 3@ KOETO B IllaTa
Kanudopuus e n3BecTHO, 4ye MPUUMHSIBA PAK ¥ BPOACHH
Mas(popMaIy WM APYTH BPEAH 110 OTHOIIEHUE Ha
BB3MPON3BOIUTEIIHATA CITIOCOOHOCT. 3a JOIBIHUTETHA

nHpopmanus nocerere www.P65Warnings.ca.gov

UHgopmayusi ebe epb3ka € Y. 33 om
REACH (PeznameHm omHOCHO
peaucmpayusima, oyeHKkama,
pa3pewasaHemo u o2paHU4YagaHemo Ha
XUMuKanu)

EBpomneiicku permament (EC) Ne1907/2006 otHOCHO
perucTpanusTa, OreHKaTa, pa3penaBaieTo u
orpanngaBaneTo Ha xumukaian (REACH) onpenens, ocBeH
JIPYTU Hellla, H3UCKBAHUITA, CBbP3aHH C KOMYHHKAIIUHATE BbB
Bepurara Ha ocTaBkuTe. M3uckBaHeTo 3a nHpOpMaIus ce
OTHACS CBIIO U 33 POIYKTH, ChIbPIKAIIM T. HAP. BEIICCTRA,
MOPaXKJIAIU CEPHO3HO OE3MOKOMCTBO (“CIUCHK HA
karunate”). Ha 27 roru 2018 1. metanst onoBo (CAS Ne
7439-92-1) Oemie 100aBeH KbM CITUCHKA Ha KaHIUJIATHTE.

BbB Bpb3Ka € rOPeCrOMEHATOTO OMXME UCKAJIX J1a BU
nHpOpMHpaMe, Y€ ONPEICIICHH SICKTPHUCCKH 1 MEXaHUUHU
KOMIIOHCHTH B MPOYKTa MOXE J1a ChIBPIKAT METajIa 0JIOBO.
ToBa € B CLOTBETCTBHE C HACTOAIIETO 3aKOHOJATEICTBO 3a
OTrpaHMYaBaHE HA BEIIECTBATA U Bb3 OCHOBA HA 3aKOHOBUTE
M3KIIOYCHUs B JUpeKkTuBaTa 3a OrpaHU4YCHUCTO 3a
ynotpebara Ha OIPE/ICICHU OMTACHH BEIIECTBA B
CJIEKTPHUYECKOTO U CIIEKTPOHHOTO 00opyasane (RoHS)
(2011/65/EU). MeTarbT 0JI0OBO HSIMA Ja U3TEYE OT IMPOIYKTa
WK JIa C€ BUJIOM3MEHH B HETO 110 BpeMe Ha HOpMalHa
yrnoTpeba, ¥ KOHIIEHTPALUSITA Ha METalIa OJIOBO B ISLLIOCTHUS
MPOJYKT € 3HAUYUTETHO MO/ MPUIIOKUMATA PAroBa CTOMHOCT.
Moutsi, chOOpaseTe ce ¢ MECTHUTE M3MCKBAHMUS 3a U3XBBHPJISTHE
Ha OJIOBO IIPH U3THYAHE HA TOJHOCTTA Ha MPOIYKTA.
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Be3onacHocT
A NPEAYHNPEXJIEHUE Puck or HapaHsiBaHUS

Hecmna3BaneTo Ha BCUUKH HUHCTPYKIUU MOXKE 1a TOBECIC
J0 TOKOB yJap, moxap /Ui CCPUO3HU HAapaHABAHUA.

YBepere ce, e cTe NPoOYeSU M PA30paiu BCHYKH
UHCTPYKIMH:

» HMudopmarms 3a 6e30MaCHOCT, JOCTABCHA C
Pa3IMYHUTE YaCTH HA CHCTEMATA.

» MHCTpYyKINHM 32 HHCTANAIHS, padoTa U MOJIPHIKKA
Ha pa3IMYHH YacTH OT CHCTeMaTa.

* Bcuuky MECTHH perylaMeHTHPAHHU Pa3opeion 3a
0€30I1aCHOCT 110 OTHOIIEHUE HA CUCTEMATa U
HEWHHUTE YaCTH.

3amazere nH(OOpMAIHATa 32 0€30TACHOCT M BCHIKH
MHCTPYKLHU 32 ObJela clipaBKa.

,[lelcnapauu;l 3a noJsi3eaHe - peakyuoHeH
Jiocm

To3zu MMPOAYKT € MPEAHA3HAUCH 3a [IOCMAHEC Ha PCAKTUBHUSA
BBPTAILL MOMCHT Ha MOHTAXXHU CJIICKTPUYCCKHU HHCTPYMCHTU.

He e pa3pemrena npyra ynorpeda. Camo 3a npodecroHanHa
yrnotpeba.

UHcmpykyuu 3a mo3u npodykm

O6LWwM MHCTPYKLUK

OneparopuTe Ha HHCTPYMEHTH C PEaKIHUOHEH JIOCT 3a
BBPTSII] MOMEHT TpsiOBa Jia 0OphILAT CIEUaTHO BHUMAHUE,
3a Jla ce U30erHaT HapaHsABaHUs, HOPOJEHH OT cMaukBaHe. C
e 6e30MacHOCT - HUKOTra He MO3BOJIIBAliTe HA HAKOTO Ja
orepupa ¢ MHCTPYMEHTa, OCBEH aKo He € 00y4eH 3a ToBa 1
HAITBJIHO 3aII03HAT C TOBA KaK HHCTPYMEHTa paboTH MpH
pa3nu4HU o0cTosTencTBa. MHCTPYMEHTHT MOXKE Ja ce
M3II0JI3Ba CaMO 3aeJIHO ChC CHOTBETHHS JIOCT 3a abcopOupane
Ha BBPTALINS MOMEHT, KOWTO € IIPUKpPEIeH KbM Bpb3KaTa Ha
BHUHTA.

A HOPEAYIPEXIEHUE OnacHoct 0T npemMa3BaHe

1174478731

[Tpean na 3amouHeTe, IpOBEpeTe NOCOKATa HA BbPTEHE
Ha HHCTpyMeHTa! AKo 3amo4HeTe, 0e3 J1a cTe HasiCHO C
[I0COKAaTa Ha BbPTEHE, TOBA MOKE [1a JJOBEJIE JI0 TEIECHH
HapaHsABaHUs WIH UMYIIECTBEHH LIETU

» VYBepere ce, ue OCOKATa HA BbPTEHE Ha
MHCTPYMEHTA € MPaBUITHA, IPE/IH [a 3alI04HETe
paborta c Hero.

4 ,Z[p’B)KTe PBUCTE CHU HA PAa3CTOSIHUC OT PCAKIITMOHHUSA
JIOCT, KOT'aTO U3NO0JI3BATC HHCTPYMCHTA.

UHcTpyKumm 3a paboTa

* VBepeTe ce, e PEaKIMOHHHUAT JIOCT HE € HAITyKaH WUIN
MOBpPEJICH TI0 HAKAKHB HAUMH.

* 3akpeneTe peaKIIMOHHUI JIOCT B TOCOKA, 0OpaTHA Ha
3aIBI)KBAHETO, IPEIHX Jla CTapTHPATe HHCTPYMEHTA.

S07887

* Hukora He npeBuIlIaBaiiTeé MaKCUMAIHOTO YCYKBaHE
MapKHUPaHO BbPXY PEAKIUOHHHAT JIOCT.

MHCTpyKUuMM 3a noanpbXKKa

E)KCZ[HCBHO TCXHUYCCKO o6cny>1<BaHe: HpenoquBa ce,
BU3YyaJlHa MHCIICKIUA HA PCAKIIMOHHUSAT JIOCT. Hezabasuo
MNOAMCHETC HAITYKAHU WM HAPAHCHU PCAKIIMOHHHU JIOCTOBC.

Pszanero u 3aBapsABaHCTO HaMaJIABAT )KMUBOTA Ha
PCAKIIUOHHUAT JIOCT.

None3Ha nHcpopmauusa

Yebcauim

Bresre B Atlas Copco: www.atlascopco.com.

Moskete na HamepuTe HH(GOPMAIKsE OTHOCHO HAIIUTE
MPOJYKTH, IPUHAJJISKHOCTH, PE3EPBHU YaCTH U ITyOJIMKALUH
Ha HaIus yeOcailr.

HonwnHumenHa uHgopmayus

3a jonbJIHUTENIHA HHOPMANNS OTHOCHO MOHTaX, pabora 1
HNOJAPBIKKA Ha TO3H akcecoap, Mois BuxkTe "MHeTpyKuu 3a
npoaykra". HanmaHa e mHpOpMAaIis 3a akcecoapa u
npoxaykra B ServAid B HHTEpHET.

lMpou3xo0 Ha npodyKkma

Momns BrkTe nHGOpMANUATa BBPXY €TUKETA Ha MPOIYKTA.

rapanuyus

» TapannumsaTa Ha IPOAyKTa e m3Teye 12 Mecena cien
IBPBOHAYATHOTO MyCKaHE B €KCIIOATANS M Hal-KbCHO
13 Mecema cien JocTaBKaTa.

° FapaHuI/mTa HC BKJIHOYBA HOPMAJIHOTO U3HOCBAHC Ha
qacCTu.
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* KbM HOpMaIHOTO U3HOCBAHE CIIaJA U CMsIHATa HA
YaCTH 110 BpEMeE Ha NOAJIPBKKATA 32 TaJIeH IEPUOL C
M3I0JI3BaHE HA CTAaHJAPTHU UHCTPYMEHTH, KaToO CE
B3eMaT MpeABUI Oposi 3aTATaHUS U CPEIHUS
TIPUJIOKEH BbPTSAIL MOMEHT.

° FapaHuHﬂTa Ha IpOAYKTa 3aBUCHU OT IPABUIIHOTO
H3I0JI3BAHEC, TOAABPIKAHEC U PEMOHT Ha HHCTPYMCHTA U
HETOBUTC CbCTaBHHU YacCTH.

* B ciyuali Ha HoBpeza Ha 4acTy 110 BpEME Ha
rapaHLOHHMS IEPUOJL, IIOIyUYEHA B PE3yJITaT Ha
HENOAXOAA11a IOAAPBKKA WU NOIAPBKKA, U3BbPLICHA
OT JIu1a, KOUTo He ca yact oT Atlas Copco uiu
cepTU(UIMPAHN CEPBU3HH APTHBOPH, LIETUTE HAMA JIa
ObIaT MOKPUTHU OT TapaHIHATA.

* 3a ma ce n30erHaT MOBPEAM WM YHUIIIOKaBaHE HA YACTH
Ha MHCTPYMEHTA, TOU TpsiOBa 1ma Obe 00CTyKBaH B
CBOTBECTCTBHUC C HpeHOp’B‘II/ITeHHI/ITe Fpa(bI/IHI/I 3a
HO[[JIp'I))KKa nu HpI/I CIIa3BAaHC Ha HpaBI/IJ'IHI/ITe I/IHCprKHI/II/I.

e ['apaHIMOHHUTE PEMOHTH CE U3BBPILIBAT CAMO B CEPBHU3HU
Ha Atlas Copco wii ot cepTu(UINpaHu CepBU3HA
MTapTHBOPH.

Atlas Copco npejyiara yib/bKeHa rapaHIfisi 1 CbBPEMEHHA
MPEeBaHTHBHA MOIPBIKKA TOCPEACTBOM J0oroBopu ¢ Tool-
Cover. 3a J0mbIHUTEIHA HHPOPMAITUS ce CBBbpKeTe ¢ Barms
MECTEH CEPBU3EH MPEICTABUTEI.

3a eNeKTpOMOTOPH:

 Tapannmsita Baku camMo, KOTaTo eIeKTPOMOTOPHT HE €
Ou1 OTBapSIH.

ServAid

ServAid e moprai, KOHTO ChIbpIKa Hali-aKTyaHaTa
uH(OpMAaIKs 32 IPOAYKTH, KATO HAIIPHUMED:

- Madopmarnus 3a 6e30macHOCT
- MHcTpykimu 3a MOHTaX, (YHKIIMOHUPAHE U 00CITy)KBaHe
- YBenuueH usrien

CpI10 Taka € Bb3MOXKHO JIa IOpbyYaTe pe3epBHH YacTH,
HUHCTPYMEHTH 32 00CIIy)KBaHE M aKCECOapH 3a MPOAYKT I10
Bai u300p aupektHo ot ServAid. MHpopmanusTa 3a HOBH U
O0OHOBEHH MPOAYKTH IOCTOSIHHO C& OOHOBSIBA.

AKO ca HAJIMYHH NPEBOJIH, MOKETE /14 BUJUTE ChIbP)KAHHETO
Ha n30panus oT Bac e3uk. ServAid npemiara GpyHkuus 3a
Pa3LIMPEHO ThPCEHE H3MEKTY IIsTaTa HU MPOIYKTOBA ramMa 1
MOKe J1a Ce M3II0JI3Ba 3a NOKa3BaHe Ha MH(POPMALUsl OTHOCHO
OCTapeI MPOIYKTH.

ServAid e Ha pa3nonoxenue Ha DVD u B yeOcaiira:
https://servaid.atlascopco.com

3a nmoBeue nHPpOpMAIIUs ce 00bPHETE KbM IPEICTABUTE
\"IIponmax6mu\" Ha Atlas Copco miu 1o e. moma Ha:
servaid.support@se.atlascopco.com

UugpopmayuoHHu nucmu 3a 6e3onacHocm
MSDS/SDS

WudopmanmoHHHUTE JTHCTH 32 6€3011aCHOCT OIKMCBAT
XMMHYECKHUTE MTPOTYKTH, KOUTO ce Ipeiarar ot Atlas
Copco.

3a moBeue nHpopManys moceTeTe yebcaiTa:
www.atlascopco.com

N3bepete [IpoaykTu - UndopMauMoOHHU JHUCTH 32
0e30macHOCT U ClieIBaliTe MHCTPYKIMUTE HAa CTPAHHIIATA.

Tehnicki podaci

Podaci o proizvodu

KatalosKki br. Maksimalni moment
4210449891 700 Nm
Izjave

Reakcijski drza¢

Reakcijski drzaci nisu strojevi i ne nose oznaku CE niti posje-
duju izjavu o sukladnosti. Kada se reakcijski drza¢ postavlja u
elektricni alat za sastavljanje sklopova, elektri¢ni alat u ci-
jelosti, ukljucujuéi reakcijski drzac i bilo koji drugi pribor,
mora biti u skladu s Direktivom o strojevima. Stoga elektricni
alat na sebi nosi oznaku CE i posjeduje izjavu o sukladnosti.

Lokalni uvjeti
/\ POZOR

Ovaj proizvod moze vas izloziti kemikalijama, ukljucu-
juéi olovo, a prema drzavi Kaliforniji, olovo moze
prouzrociti rak i urodene mane ili druge probleme
spolnog sustava. Za vise informacija idite na

www.P65Warnings.ca.gov

Informacije u vezi sa ¢lanom 33 Uredbe
REACH

Europska uredba (EU) br. 1907/2006 o Registraciji, evalu-
aciji, autorizaciji i ograni¢avanju kemikalija (REACH)
izmedu ostalog definira zahtjeve vezane za komunikaciju u
lancu opskrbe. Zahtjev za informacijama takoder se odnosi na
proizvode koji sadrze takozvane tvari koje izazivaju veliku
zabrinutost ("Popis kandidata"). 27. lipnja 2018. olovo (CAS
br. 7439-92-1) je dodato na Popis kandidata.

U skladu s prethodnom napomenom, obavjestavamo vas da
odredene elektri¢ne i mehanicke komponente proizvoda mogu
sadrzati olovo. Ovo je u skladu s aktualnim propisima o
ogranic¢enju tvari i zasniva se na zakonskim izuze¢ima iz Di-
rektive RoHS (2011/65/EU). Olovo iz proizvoda nece cureti
ili mutirati tijekom normalne uporabe a koncentracija olova u
gotovom proizvodu je znatno ispod primjenjive grani¢ne vri-
jednosti. Uzmite u obzir lokalne zahtjeve o zbrinjavanju olova
na kraju zivotnog vijeka proizvoda.
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Sigurnost
A POZOR Opasnost od ozljede

U sluéaju nepridrzavanja svih uputa moze doéi do stru-
jnog udara, pozara i/ili teSke ozljede.

Osigurajte da ste procitali i razumjeli sve upute:

 Sigurnosne informacije isporuc¢ene zajedno s ra-
zli¢itim dijelovima sustava.

» Upute za proizvod za ugradnju, rad i odrzavanje ra-
zlicitih dijelova sustava.

» Sve lokalne zakonske sigurnosne propise koji se
odnose na sustav i njegove dijelove.

Spremite sve informacije i upute o sigurnosti za buduc¢u
uporabu.

Izjava o uporabi - reakcijski drzac¢

Ovaj je proizvod projektiran za apsorpciju reakcijskog mo-
menta elektri¢nih alata za sastavljanje sklopova.

Nije dopustena druga uporaba. Samo za profesionalnu
uporabu.

Upute specificne za proizvod

Opc¢e upute

Rukovatelji alatima s reakcijskim drzacem za apsorpciju reak-
cijskog momenta trebaju obratiti posebnu paznju radi izbjega-
vanja ozljeda od drobljenja. Iz sigurnosnih razloga nikad ne
dopustajte rukovanje alatom osobama koje nisu obucene i
temeljito upoznate s nac¢inom rada alata u razli¢itim okolnos-
tima. Alat se moze isklju¢ivo koristiti zajedno s pridruzenim
reakcijskim drzaem za apsorpciju reakcijskog momenta koji
je prilagoden za primjenu na tom vijéanom spoju.

A POZOR Opasnost od prignjecenja

Prije pocetka rada provjerite smjer okretanja alata!
Pokretanje u neocekivanom smjeru okretanja moze
prouzrociti tjelesnu ozljedu ili imovinsku Stetu

1174478731

» Upvjerite se prije pokretanja alata da je smjer njegova
okretanja ispravan.

» Drzite ruke podalje od reakcijskog drzaéa za vrijeme
uporabe alata.

Upute za uporabu
* Pazite da reakcijski drza¢ ne bude napuknut ili ostecen na
bilo koji nacin.
* Prije pokretanja alata prikljucite reakcijski drza¢ u smjeru
suprotnom od okretanja.

S007887

+ Nikada ne prekoracujte maksimalni moment oznacen na
reakcijskom drzacu.

Upute za odrzavanje

Svakodnevno odrzavanje: Preporuca se vizualni pregled reak-
cijskog drzaca. Napukle ili oStecene reakcijske drzace odmah
zamijenite.

Rezanje i zavarivanje smanjuje radni vijek reakcijskog
drzaca.
Korisne informacije

Web stranica

Prijavite se na Atlas Copco: www.atlascopco.com.

Mozete pronaéi informacije o proizvodima, priboru, zamjen-
skim dijelovima i izdanjima na nasoj internetskoj stranici.

Dodatne informacije

Za dodatne informacije o ugradnji, radu i odrzavanju ovog
pribora vidi upute za uporabu proizvoda. Informacije o pri-
boru i proizvodu na raspolaganju su na webu putem aplikacije
ServAid.

Zemlja podrijetla

Pogledajte informacije na naljepnici proizvoda.

Jamstvo

« Jamstvo za proizvod istjece 12 mjeseci nakon prvog ko-
riStenja proizvoda, no u svakom slucaju istjece najkasnije
13 mjeseci nakon isporuke.

+ Jamstvo ne pokriva uobicajeno habanje dijelova.

» Uobicajeno habanje je ono koje zahtijeva zamjenu di-
jelova tijekom standardnog odrzavanja alata za to
razdoblje uzevsi u obzir broj pritezanja i prosjecni
primijenjeni moment.

» Jamstvo za proizvod pretpostavlja pravilnu uporabu,
odrzavanje i popravak alata te njegovih sastavnih di-
jelova.
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» Jamstvo necée pokriti oStecenja dijelova do kojih dode
zbog nepravilnog odrzavanja ili onog kojega provodi
netko drugi osim Atlas Copco ili njihovog certificiranog
servisnog partnera tijekom razdoblja jamstva.

» Kako bi se izbjeglo ostecenje ili unistenje dijelova alata,
servisirajte alat u skladu s preporucenim rasporedima
odrzavanja i pridrzavajte se pravilnih uputa.

» Popravci koje obuhvaca jamstvo provode se samo u ra-
dionicama tvrtke Atlas Copco ili njezinih certificiranih
servisnih partnera.

Atlas Copco nudi prosireno jamstvo i najsuvremenije preven-
tivno odrzavanje unutar svojih ugovora s tvrtkom ToolCover.
Za viSe informacija se obratite svojem lokalnom pred-
stavniku.

Za elektri¢ne motore:

» Jamstvo vrijedi samo ako elektricni motor nije otvaran.

ServAid

ServAid je portal koji sadrzi najaktualnije informacije o
proizvodima poput:

- Sigurnosne informacije

- Upute za ugradnju, rad i servisiranje

- Prosireni pregledi

Takoder je moguce narucivanje rezervnih dijelova, alata za
servisiranje i pribora za proizvod po Vasem izboru izravno s
portala ServAid. On se stalno azurira informacijama o novim
1 izmijenjenim proizvodima.

Ako postoji prijevod, sadrzaj mozete pregledati na jeziku po
svom izboru. ServAid nudi moguénost naprednog pretrazi-

vanja cjelokupnog asortimana proizvoda, a moze se koristiti i
za prikaz informacija o zastarjelim proizvodima.

ServAid je raspoloziv na DVD-u i na web stranici:
https://servaid.atlascopco.com

Za dodatne informacije obratite se prodajnom predstavniku
proizvodaca Atlas Copco ili e-poStom na:
servaid.support@se.atlascopco.com.

Sigurnosno-tehnicki listovi MSDS/SDS

Sigurnosno-tehnicki list opisuje kemijske proizvode koje pro-
daje Atlas Copco.

Za viSe informacija posjetite web stranicu:
www.atlascopco.com

Odaberite Proizvodi - Sigurnosno-tehnicki listovi, i slijedite
upute na stranici.

Tehnilised andmed

Toote andmed

Tellimise nr Maksimaalne véindejoud

4210449891 700 Nm

Deklaratsioon

Reaktiivvarras

Reaktsioonivarraste néol ei ole tegemist masinatega ja neil
pole ei CE-maérgist ega vastavusdeklaratsiooni. Kui reakt-
sioonivarras on kinnitatud monteerimise mootortooriistale,
vastab masinate direktiivile terve mootortddriist koos reakt-
sioonivarda ja teiste tarvikutega. Seetdttu kannab CE-mérgist
ja omab vastavusdeklaratsiooni mootortdoriist.

Piirkondlikud néuded
/\ HOIATUS

Selle toote kasutamisel voite kokku puutuda kemikaalide,
sh pliiga, mis pohjustab California osariigile teadolevatel
andmetel vdhki ja siinnidefekte v6i muud reproduktiivset
kahju. Lisateabe saamiseks kiilastage veebilehte

www.P65Warnings.ca.gov

Teave seoses REACH-mééruse artikliga 33

Euroopa (EU) méirus nr 1907/2006, mis kisitleb kemikaalide
registreerimist, hindamist, autoriseerimist ja piiramist
(REACH), méératleb muuhulgas tarneahela kommunikat-
siooniga seotud nduded. Teabendue kehtib ka toodetele, mis
sisaldavad nn viga ohtlikke aineid (,,kandidaatainete
loetelu®). 27. juunil 2018 lisati kandidaatainete loetellu plii
(CAS nr 7439-92-1).

Ulaltoodust tulenevalt anname teile teda, et toote teatud elek-
trilised ja mehaanilised komponendid voivad sisaldada pliid.
See on kooskdlas kehtivate ainete kasutamise piiramise 3i-
gusaktidega ja pohineb ohtlike ainete kasutamise piiramise di-
rektiivi (RoHS-médrus, 2011/65/EU) diguslikel eranditel. Plii
ei leki ega muteeru tootest tavapérasel kasutamisel ning plii-
sisaldus kogu tootes on kohaldatavast piirvairtusest tunduvalt
vaiksem. Toote kasutusea Ioppedes arvestage plii korval-
damisel kohalikke eeskirju.

Ohutus
/\ HOIATUS Vigastuste oht

Kasvdi mone juhise eiramine v3ib tuua kaasa elek-
trildogi, siittimise ja/voi tdsise kehavigastuse.

Lugege kindlasti ldbi ja saage aru koikidest juhistest:

« Siisteemi erinevate osadega koos tarnitud
ohutusteave.

 Siisteemi erinevate osade paigaldamise, kasutamise
ja hooldamisega seotud tootejuhised.

» Kaik kohalikult joustatud ohutuseeskirjad seoses
siisteemi ja selle osadega.

Hoidke kogu ohutusteave ja juhised hilisemaks uuesti
labivaatamiseks alles.

Kasutamisavaldus — reaktiivvarras

See toode on ettendhtud montaazi mootortddriistade reakt-
sioonijoudude absorbeerimiseks.

Sellest erinevad kasutamised pole lubatud. Seade on vaid pro-
fessionaalseks kasutamiseks.
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Tootespetsiifilised juhised
Uldjuhised

Muljumisest pdhjustatud kehavigastuste viltimiseks peavad
reaktsioonivarrastega todriistade operaatorid olema eriti ette-
vaatlikud. Ohutuse huvides drge lubage kellelgi kasutada
toOriista ilma védljadpet ldbimata ja todriista erinevates olukor-
dades kaitumisega pohjalikult tuttav olemata. Tooriista vaib
kasutada ainult koos seotud véddndejou reaktsioonivardaga,
mis on ithendatud vastavasse kruviithendusse.

/\ HOIATUS Muljumisoht

1174478731

Kontrollige enne alustamist todriista pddrlemissuunda!
Ootamatus suunas poorlema hakkamine voib pdhjustada
kehavigastusi voi varalist kahju

» Veenduge ette tooriista kdivitamist, et tooriista poor-
lemissuund on dige.

» Hoidke oma kéed tooriista kasutamise ajal reakt-
sioonivardast eemal.

Kasutusjuhised

* Veenduge, et reaktsioonvarras pole moranenud ega muul
moel kahjustunud.

 Kinnitage reaktsioonivarras enne tooriista kasutamist
ajami vastassuunale.

sA07887

« Arge iiletage reaktsioonvardale mérgitud maksimaalset
vaindejoudu.

Paigaldusjuhised

Igapédevane hooldamine: Soovitatav on reaktsioonvarras vi-
suaalselt iile vaadata. Moranenud voi kahjustatud reaktsioon-
vardad tuleb kohe vilja vahetada.

Lodikamine ja keevitamine lithendavad reaktsioonvarda kasu-
tusiga.

Kasulik teave
Veebileht

Logi sisse Atlas Copco: www.atlascopco.com.

Meie veebilehelt leiate teavet meie toodete, tarvikute,
tagavaraosade ja avaldatud materjalide kohta.

Taiendav teave

Selle tarviku paigaldamise, kasutamise ja hooldamise kohta
leiate lisateavet toote kasutusjuhendist. Nii toote kui ka
tarviku kohta voib teavet leida veebis ServAid-is.

Péritolumaa

Palun vaadake tootesildil olevat teavet.

Garantii

* Toote garantii aegub 12 kuud pérast toote esimest korda
kasutuselevotmist, kuid aegub igal juhul hiljemalt 13
kuud pérast tarnimist.

 Garantii alla ei kuulu komponentide tavaparane kulu-
mine.

* Tavapédrane kulumine on protsess, mis nduab kompo-
nendi vahetamist to0riista standardse hooldamise ajal
vastavalt hooldusperioodile, vottes arvesse pingutuste
arvu ja rakendatud keskmist vdéndejoudu.

» Toote garantii pdhineb tdoriista ja selle komponentide
oigel kasutamisel, hooldamisel ja remontimisel.

 Garantii alla ei kuulu komponentide kahjustumine, meis
leidis aset garantiiperioodi viltel ebaadekvaatse voi mone
muu poole, kui Atlas Copco voi selle sertifitseeritud
teeninduspartnerite poolt teostatud hoolduse tulemusena.

» Tooriista osade kahjustumise voi hdvinemise valtimiseks
hooldage tdoriista vastavalt soovitatud hooldus-
graafikutele ja pidage kinni digetest juhistest.

 Garantiiremonte teostatakse ainult Atlas Copco td6ko-
dades voi sertifitseeritud teeninduspartnerite juures.

Atlas Copco pakub ToolCover lepingute abil pikendatud
garantiid ja tipptasemel ennetavat hooldust. Lisateabe
saamiseks votke iihendust kohaliku teenindusesindajaga.

Elektrimootorid:

 Garantii kehtib ainult juhul, kui elektrimootorit ei ole
avatud.

ServAid

ServAid on portaal, mis sisaldab kdige uuemat tooteteavet,
nagu:

- ohutusteave
- paigaldamis-, kasutamis- ja hooldamisjuhised
- Skeemid ja joonised

Samuti on voimalik otse ServAidist tellida teie valitud tootele
varuosi, hooldustdoriistu ja tarvikuid. Portaali uuendatakse pi-
devalt teabega uute ja timber tehtud toodete kohta.
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Tdlgete olemasolul vdite vaadata sisu teile sobivas keeles.
ServAid pakub kogu meie tootevalikus tdiustatud otsimisvoi-
malust ja samuti saab seda kasutada tootmisest eemaldatud
toodete kohta teabe nditamiseks.

ServAid on saadaval DVD-I ja veebisaidil:
https://servaid.atlascopco.com

Lisateabe saamiseks poorduge palun oma Atlas Copco
miiligiesindaja poole vdi saatke meile e-kiri aadressile:
servaid.support@se.atlascopco.com

Ohutuskaardid MSDS/SDS

Ohutuskaardid kirjeldavad Atlas Copco poolt miitidavaid
keemiatooteid.

Lisateabe saamiseks kiilastage veebilehte:
www.atlascopco.com

Valige Tooted - Ohutuskaardid ja jargige lehel toodud juhi-
seid.

Techniniai duomenys

Gaminio duomenys

Maksimalus sukimo mo-

U, sakymo Nr. mentas
4210449891 700 Nm
Deklaracijos

Verzimo atrama

Atoveiksmio strypai néra masinos, jie nezymimi CE zenklu ir
neturi Atitikties deklaracijos. Kai atoveiksmio strypas pritvirt-
intas prie elektrinio jrankio, visas elektrinis jrankis su
atoveiksmio strypu ir kitais priedais turi atitikti Masiny direk-
tyvos reikalavimus. Todél elektrinis jrankis turi turéti CE Zen-
klg ir Atitikties deklaracija.

Regioniniai reikalavimai
/\ ISPEJIMAS

Sis produktas gali sukelti jums pavojy dél cheminiy
medziagy poveikio, jskaitant §ving — Kalifornijos valstija
zino, kad tai gali sukelti vézj, apsigimimy ir kitg zala re-
produkcinei sistemai. Daugiau informacijos rasite
www.P65Warnings.ca.gov

Informacija apie 33 Straipsnj dél cheminiy
medzZiagy registracijos, jvertinimo,
autorizacijos ir apribojimy (REACH)

Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr.
1907/2006 dél cheminiy medziagy registracijos,jvertinimo,
autorizacijos ir apribojimy(REACH) tarp kity dalyky pateikia
reikalavimus dél bendravimo tiekimo grandinéje. Informaci-
jos pateikimo reikalavimas taip pat yra taikomas ir produk-
tams, kuriuose yra taip vadinamos labai didelj susirGipinima
kelian¢iomis medziagos ("Kandidaty sarasas"). 2018 birzelio
27d. $vino metalas (CAS nr 7439-92-1) buvo jtrauktas j Kan-
didaty sarasa.

Pagal §j punkta, jus turite biiti informuojami apie tai, kad tam
tikri produkte esantys elektros ir mechaniniai komponentai
gali turéti $vino metalo. Sig informacija reikia pateikti laikan-
tis §iuo metu galiojancios medziagy apribojimo teisés akto,
pagristo teisétomis iSimtimis, nurodytomis dél tam tikry pavo-
jingy medziagy naudojimo elektros ir elektroninéje jrangoje
apribojimo (2011/65/EU) direktyvoje. Svino metalas neturi
prasiskverbti arba mutuoti gaminyje, jj naudojant nor-
maliomis aplinkybémis, o jo koncentracija uzbaigtame pro-
dukte yra daug zemesné nei jam taikoma riba. Prasom laikytis
vietos reikalavimy atsikratant Svinu, esanc¢iu gaminyje, pasi-
baigus gaminio naudojimo laikui.

Sauga
/\ ISPEJIMAS SuZalojimo pavojus

Jei bus nesilaikoma visy instrukcijy, gali kilti elektros
smiigio, gaisro ir (arba) sunkaus suzeidimo pavojus.

Biitinai perskaitykite ir supraskite visas instrukcijas:
» Saugos informacija, gauta su jvairiomis sistemos dal-
imis.
* [vairiy sistemos daliy sumontavimo, naudojimo ir
techninés priezitiros Gaminio instrukcijas.
* Visus vietinius jstatyminius potvarkius, susijusius su
sistema ir jos dalimis.

ISsaugokite visg saugos informacijg ir nurodymus, kad
prireikus véliau galétuméte pasiskaityti.

Pareiskimas dél naudojimo: atoveiksmio
strypas

Sis gaminys yra skirtas elektriniy jrankiy montavimo
atoveiksmio stikio momentui absorbuoti.

Draudziama naudoti §j gaminj kitam. Tik profesionaliam nau-
dojimui.

Specialios gaminio instrukcijos

Bendrosios instrukcijos

Irankiy su sukimo momento atoveiksmio strypu operatoriai
turi baiti labai atidus, kad nesusizaloty dél suspaudimo. Sau-
gos sumetimais — niekada neleiskite dirbti jrankiu
neiSmokytiems ir iSsamiai nesusipazinusiems su masinos
veikimu skirtingose situacijose asmenims. [rankj galima nau-
doti tik su kartu veikian¢iu sukimo momento atoveiksmio
strypu, kuris pritaikytas prie atitinkamo varzto sujungimo
panaudojimo.
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A ISPEJIMAS Suspaudimo pavojus

1174478731

Pries pradédami dirbti patikrinkite jrankio sukimosi
krypti! Irankiui pradéjus suktis netikéta kryptimi gali
suzalojimai arba materialin¢ zala
» Pries jjungdami jrankj jsitikinkite, kad jo sukimosi
kryptis yra tinkama.

» Naudodami jrankj niekada pasirtipinkite, kad rankos
bty toliau nuo atoveiksmio strypo.

Naudojimo instrukcijos

» Isitikinkite, kad atoveiksmio strypas nejskiles ir neapgad-
intas.

* Pries leisdami jrankiui veikti pritvirtinkite atoveiksmio
strypa kryptimi, prieSinga pavaros sukimosi krypciai.

sA07887

» Niekada nevirSykite ant atoveiksmio strypo nurodyto
maksimalaus sukimo momento.

Techninés prieziliros instrukcijos

Kasdieniné techniné priezitira: Rekomenduojama apziiiréti
atoveiksmio strypa. Nedelsdami pakeiskite jskilusius ar ap-
gadintus atoveiksmio strypus.

Pjovimas ir virinimas sumazina atoveiksmio strypo eksploat-
acijos trukme.

Naudinga informacija

Tinklavieté

Prisijunkite prie Atlas Copco: www.atlascopco.com.

Cia rasite informacijos apie misy gaminius, priedus, at-
sargines dalis ir paskelbta medziaga.

Daugiau informacijos

Daugiau informacijos apie §io priedo jrengima, naudojimg ir
techning priezitirg rasite Gaminio instrukcijoje. Informacija
apie prieda ir gaminj pateikiama ziniatinklyje, ServAid.

Kilmés Salis

Zr. informacijg gaminio etiketéje.

Garantija

» Gaminio garantija baigsis nuo gaminio naudojimo
pradzios praéjus 12 ménesiy, ji negali biti ilgesné negu
13 ménesiy nuo pristatymo datos.

 Garantija neapima jprastinio daliy nusidévéjimo.

* Iprastai nusidévincias dalis reikia keisti atliekant
standartinius jrankiy techninés priezitiros darbus per
nurodyta laikotarpj, taip pat — atsizvelgiant j su-
verzimy skaiciy ir vidutinj naudojamg sukimo mo-
menta.

» Gaminio garantija numato, kad jrankis ir jo komponenty

mail.

 Garantija netaikoma daliy apgadinimui, jvykusiam dél
netinkamos techninés priezitiros arba priezitiros kurig at-
liko ne Atlas Copco ar jy sertifikuotieji serviso partneriai
garantiniu laikotarpiu.

+ Siekdami iSvengti jrankio daliy apgadinimo ar suardymo
priziarekite jrankj laikydamiesi rekomenduojamo techn-
inés priezitros grafiko, vadovaukités tinkamomis instruk-
cijomis.

» Garantinio remonto darbus turi atlikti tik Atlas Copco
dirbtuves ar jy sertifikuotieji serviso partneriai.

Atlas Copco siiilo iSplésting garantijg ir moderniausig techn-
ing¢ priezitirg pagal ToolCover sutartis. Daugiau informacijos
teiraukités vietinio serviso atstovo.

Elektriniams varikliams:

+ Garantija taikoma tik tuo atveju, jei variklis nebuvo
atidarytas.

sServAid”

»ServAid®© — tai portalas, kuriame pateikiama naujausia
gaminiy informacija, pavyzdziui:

- Saugos informacija
- Sumontavimo, eksploatacijos ir priezitiros instrukcijos
- i8ardyty detaliy vaizdus.

Taip pat ,,ServAid* galima tiesiogiai uzsisakyti pasirinkto
gaminio atsargines dalis, prieziiiros jrankius ir priedus. Infor-
macija apie naujus ir perkurtus gaminius yra nuolat atnauji-
nama.

Jei informacija yra iSversta, galite perzitiréti turinj pasirinkta
kalba. ,,ServAid* siiilo iSplésting viso gaminiy asortimento
paieskos funkcija, taip pat gali buti rodoma ir pasenusiy
gaminiy informacija.

»ServAid® rasite DVD ir svetaingje:
https://servaid.atlascopco.com
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Jei pageidaujate daugiau informacijos, kreipkités i ,,Atlas
Copco* atstovg arba paraSykite mums el. laiSka adresu:
servaid.support@se.atlascopco.com

Saugos duomeny lapai MSDL/SDL

Saugos duomeny lapuose aprasomi ,,Atlas Copco® parduo-
dami cheminiai gaminiai.

Daugiau informacijos ieskokite svetainéje:
www.atlascopco.com

Pasirinkite Gaminiai - Saugos duomeny lapai ir laikykités
puslapyje pateikiamy nurodymy.

Tehniskie dati

Informacija par produktu

Maksimalais griezes mo-

PasiitiSanas Nr. ments
4210449891 700 Nm
Deklaracijas

Reaktivais stienis

Reakcijas stieni nav iekartas, un tiem nav ne CE mark&juma,
ne atbilstibas deklaracijas. Kad reakcijas momenta stienis tiek
pievienots montazas instrumentam, pilnigais montazas instru-
ments, ieskaitot reakcijas momenta stieni un citus piederu-
mus, atbilst Masinu direktivai. Tapéc tas ir jaudas instru-
ments, kas atbilst CE mark&jumam un atbilstibas deklaracijai.

Regionalas prasibas
/\ BRIDINAJUMS

Sis produkts var jiis paklaut kimisko vielu apdraudgju-
mam, tostarp svinam, kur§ Kalifornijas Stata ir zinams ka
véza un iedzimtu defektu izraisitajs, ka art citu reproduk-
tivo funkciju kaitéjumu avots. Lai sanemtu plasaku infor-
maciju, apmeklgjiet www.P65Warnings.ca.gov

Informacija par REACH 33. pantu

Eiropas Regula (ES) Nr. 1907/2006, kas attiecas uz kimisko
vielu registréSanu, veérté$anu, licencé$anu un ierobezo$anu
(REACH) cita starpa nosaka arT prasibas, kas saistitas ar ko-
munikaciju piegades k&dg. Prasiba sniegt informaciju attiecas
arT uz produktiem, kas satur ta sauktas Ipasi bistamas vielas

stam tika pievienots svina metals (CAS Nr. 7439-92-1).

Saskana ar ieprieks mingto, ar $o informgjam jis, ka noteiktas
elektriskas un mehaniskas produkta sastavdalas var saturét sv-
ina metalu. Tas ir saskana ar speka esoSajiem tiesibu aktiem
par vielu ierobezoS$anu, un to pamata ir RoHS direktiva
(2011/65/ES) paredzéetie likumigie atbrivojumi. Parasta li-
etoSanas laika no razojuma neizplist vai nemutgjas svina
metals, un svina metala koncentracija visa produkta ir ievero-
jami zemaka par piemé&rojamo robezvertibu. Lidzu, nemiet
vera vietgjas prasibas attieciba uz svina iznicinaSanu produkta
kalposanas laika beigas.

Drosiba
/\ BRIDINAJUMS Ievainojumu risks

Neievérojot visus noradijumus, varat izraisit elektrisko
triecienu, ugunsgréku un/vai smagus ievainojumus.

Noteikti izlasiet un izprotiet visus noradijumus:
* Drosibas informaciju, kas piegadata kopa ar
dazadam sistémas dalam.
» Dazadu sisteémas dalu uzstadiSanas, ekspluatacijas un
apkopes noradijumus.
* Visus vietgjos tiesibu aktos paredzétos noteikumus
par sistému un tas dalam.

Saglabajiet visu drosibas informaciju un noradijumus
turpmakai uzzinai.

Pazinojums par lietoSanu — reakcijas svira

Sis izstradajums ir paredz&ts montazas instrumentu reakcijas
griezes momenta absorb&sanai.

Cits pielietojums nav atlauts. Paredz&ts lietot tikai profe-
sionaliem mérkiem.

Produktam specifiskas instrukcijas

Visparigas instrukcijas

Operatoriem, kuri lieto instrumentus ar reakcijas momenta
stieni, ir Tpasi jauzmanas, lai izvairitos no saspieSanas
traumam. Drosibas apsvérumu dél nekada gadijuma nepielau-
jiet, ka instrumentu lieto personas, kuras nav atbilstosi ap-
macitas un pilniba neparzina, ka instruments darbojas dazados
apstaklos. Instrumentu drikst izmantot tikai kopa ar saistito
reakcijas momenta stieni, kas ir pieme&rots attiecigajam
skriivésanas pielietojumam.

/\ BRIDINAJUMS Saspiesanas risks

1174478731

Veiciet instrumenta rotacijas virziena parbaudi pirms
sakSanas! Neparedzg&ta rotacijas virziena maina var radit
kermena savainojumus un Ipasuma bojajumus.

» Pirms instrumenta lietoSanas parliecinieties, ka in-
strumenta rotacijas virziens ir pareizs.

» Neturiet rokas reakcijas momenta stiena tuvuma ta
lietoSanas laika.

LietoSanas instrukcijas
 Parliecinieties, vai reakcijas stienis nav ieplaisajis vai bo-
jats.
* Pievienojiet reakcijas momenta stieni diska otra pusé
pirms instrumenta darbinasanas.
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» Nekad neparsniedziet uz reakcijas stiena noradito mak-
simalo griezes momentu.

Apkopes noradijumi

Ikdienas apkope: ieteicams vizuali parbaudit reakcijas stieni.
Saplaisajusus vai bojatus reakcijas stienu nomainiet
nekavgjoties.

GrieSana un metinasana saisina reakcijas stiena kalpoSanas
laiku.

Noderiga informacija

Vietne

Piesakieties vietné Atlas Copco: www.atlascopco.com.

Jis varat atrast informaciju par miisu izstradajumiem,
piederumiem, rezerves dalam un public€tajiem materialiem
miisu vietng.

Plasaka informacija

Papildinformaciju par $1 piederuma uzstadisanu, ekspluataciju
un apkopi, lidzu, skatiet produkta instrukcija. Informacija par
piederumu un produktu ir pieejama ServAid timekli.

Izcelsmes valsts

Ltdzu, skatiet informaciju produkta datu uzlimé.

Garantija

* Preces garantija beigsies 12 ménesus p&c pirmas li-
etoSanas reizes, tacu jebkura gadijuma ta biis speka
velakais 13 ménesus pec piegades.

+ Dabiska nolietoSanas un sastavdalu nodilums nav ieklauti
garantija.

» Dabiskas nolietoSanas un nodiluma rezultata ne-
piecieSama detalu nomaina standarta apkopes laika,
nemot vera spriegosanas skaitu un vidgjo griezes mo-
mentu.

 Preces garantijas pamata ir instrumenta un ta detalu
pareiza lietoSana, apkope un remonts.

» Garantija nesedz bojajumus, kas radusies neadekvatas ap-
kopes rezultata, ko veicis kads cits nevis Atlas Copco vai
to sertificétie pakalpojuma partneri garantijas perioda
laika.

 Lai izvairTtos no instrumentu dalu bojajumiem vai to
iznicinasanas, apkopiet instrumentu attiecigi rekomendg-
tajiem apkopes grafikiem, ka arT ieverojiet pareizas in-
strukcijas.

 Garantijas remonti tiek tikai Atlas Copco darbnicas vai
tos veic sertificéti pakalpojuma partneri.

Atlas Copco piedavajumi par pagarinatu garantijas laiku un
tehniska [imena preventivie pasakumi caur ToolCover ligu-

miem. Lai sanemtu stkaku informaciju, sazinieties ar savu vi-
et&jo pakalpojumu parstavi.

Elektriskiem motoriem:

+ Garantija biis speka tikai tada gadijuma, ja elektriskais
motors nebis bijis atverts.

ServAid

ServAid ir interneta vietne, kura ir noradita precu visjaunaka
informacija, pieme&ram:

- drosibas informacija,
- uzstadisana, lietoSana un apkopes instrukcijas,
- Izjauktie detalu skati

No ServAid ir iesp&jams pasilitit arT rezerves detalas, apkopes
instrumentus un preces aprikojumu péc jiisu izvéles. ST vietne
nepartraukti tiek atjauninata ar informaciju par jaunam un
parveidotam precém.

Ja ir pieejams tulkojums, tad ir jis varat skatit saturu sevis
izveletaja valoda. ServAid piedava uzlabotu meklesanas
funkciju visam miisu precu klastam, ka ari, lai paraditu infor-
maciju par novecojusam precém.

ServAid ir pieejams DVD formata un majaslapa:
https://servaid.atlascopco.com

Lai sanemtu plasaku informaciju, sazinieties ar savu Atlas
Copco tirdzniecibas parstavi vai ar mums, izmantojot e-pasta
adresi:

servaid.support@se.atlascopco.com

Drosibas datu lapas MSDS/SDS

Drosibas datu lapas apraksta kimiskos produktus, ko tirgo At-
las Copco.

Lai iegiitu plasaku informaciju, skatiet vietni:
www.atlascopco.com

Izvélicties Produkti - Drosibas datu lapas un izpildiet lapa
noraditas instrukcijas.

BRES#
Yl 6

TH#E RAHE
4210449891 700 Nm
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Original instructions

Traduction de la notice originale
Ubersetzung der Originalbetriebsanleitung
Traduccion de las instrucciones originales
Tradugdo das instru¢des originais
Traduzione delle istruzioni originali
Vertaling van oorspronkelijke instructies
Oversattelse af originalvejledning
Oversettelse av originalinstruksjoner.
Kaannos alkuperdisistd ohjeista
Metdppoon Tp®OTOTUT®OY 0O YLDV
Oversittning av ursprungliga instruktioner
IlepeBos OpUrHMHAIOB UHCTPYKIUI
Thumaczenie oryginalnej instrukcji
Preklad originalnych pokynov

Pteklad ptivodnich pokynt

Eredeti utasitasok forditasa

Prevod izvirnih navodil

Traducerea instructiunilor originale
Orijinal talimatlarin gevirisi

[IpeBo HA OPUTUHAIHUTE UHCTPYKIINU
Prijevod originalnih uputa
Originaaljuhiste tolge

Originaliy instrukcijy vertimas

Originalo instrukciju tulkojums
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